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Hoewel dat ditselfde voor desen beschreven is, soo heb ick noch- 
tans datselfde claerder ende meer naar de warachtige geschiedenis, in 
alles dat doenlyck is gheweest, willen voorstellen. 

Jacob Dtjijm (Benoude belegeringhe der stad Leijden). 

Aber nicht in Beschaftigung der Phantasie, sondern in emster 
Belehrung durch Wahrheit besteht der Werth der Geschichte. 

Kael von Eotteck. 
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VOORREDE. 



De groote daden onzer voorvaderen te vermelden is zeker eene 
aangename taak. Minder aangenaam is het, wat men in hunne 
geschiedenis steeds voor groot, edel en dapper heeft gehouden, 
bij nader onderzoek, als gewoon en allêdaagsch te leeren ken- 
nen. Maar zoo ergens, dan moet in een geschiedverhaal de naakte 
waarheid worden gevonden. Geene vooringenomenheid mag daarin 
eenige zaak verbloemen. 

Voornamelijk om deze reden achtte ik mij geroepen om een 
feit onzer Indische historie, dat men gewoon is zeer gunstig te 
beoordeelen, doch hetwelk mij voorkomt die gunstige beoordee- 
ling op verre na niet te verdienen, in zijn waar daglicht te 
doen uitkomen. Het is immers aangenomen om de verdediging 
van het fort Jakatra tegen de Engelschen en Javanen in 1618 
en 1619 als eene der luisterrijkste daden onzer voorvaderen in 
Indië voor te stellen. Groote lof wordt aan de Nederlanders, 
welke zich tijdens die belegering onderscheidden, toegezwaaid ; en 
weinig of in het geheel niet lette men op de bedenkingen, welke 
reeds tijdens deze belegering en kort na het ontzet van genoemd 
fort omtrent de handelingen dier hoofdpersonen werden ge- 
maakt, al waren ook deze bedenkingen van bevoegde autori- 
teiten afkomstig. Door den schijn misleid, liet men zich weg- 
slepen zonder de eigenlijke toedragt van zaken naauwkeurig te 
onderzoeken. 

Maar juist deze bedenkingen, welke met de gewone voorstelling 
der zaak zoozeer in strijd zijn, maakten, dat bij mij de behoefte 
ontstond om de geschiedenis van Jakatra^s beleg in 1618 en 1619» 
zooveel de tot nog toe beschikbare hulpmiddelen dit toelaten, na- 
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VI VOOEREDE. 

der na te gaan. Ik kon niet begrijpen, hoe een man als Jan 
Pietersz. Coen de handelingen der belegerde Nederlanders zoozeer 
zoude afgekeurd hebben, en in die afkeuring bijval zoude gevonden 
hebben bij zijnen geheelen raad, waarin mannen als Keaal, Ver- 
hagen en Carpentier zitting hadden^ indien volkomen waar was, 
wat latere schrijvers van dat beleg hebben gemaakt. Vooral om 
deze reden heb ik op nieuw, in weerwil van de talrijke reeds 
uitgegevene beschrijvingen van het beleg, dit feit aan een cri- 
tisch onderzoek onderworpen, waarvan de uitslag in de volgende 
bladen is vervat. 

Maar behalve eene, naar ik hoop, verbeterde voorstelling van 
het bewuste beleg, heb ik mij ook ten doel gesteld alle be- 
rigten te verzamelen en zoo goed mogelijk, als hun fragmen- 
tarische aard toeliet, tot een geheel te brengen omtrent de ver- 
rigtingen der Nederlanders te Jakatra, welke aan dat beleg 
voorafgingen. Dit deel onzer Indische historie, dat de geschie- 
denis bevat der kiem, waaruit het wereldberoemde Batavia is 
voortgekomen, was, zooverre mij bekend is, nog nooit opzette- 
lijk behandeld. 

Vooraf wil ik de voornaamste bronnen nagaan^ waaruit ik 
geput heb, en in het bijzonder die, welke op de geschiedenis 
van het beleg betrekking hebben. 

De oudste zijn de resolutiën van Coen en zijnen raad, en het 
journaal van P. van den Broeck. De groote waarde van resolutiën, 
welke gelijktijdig met de feiten, welke zij vermelden, en schier 
van dag tot dag zijn opgeteekend, behoeft geen betoog. Voor 
het eerste deel van mijnen arbeid leveren de resolutiën van 
Coen menige belangrijke bijdrage, maar daarentegen behelzen 
zij betrekkelijk weinige bijzonderheden omtrent het beleg, om- 
dat Coen dit slechts voor een klein deel of liever in het geheel 
niet bijwoonde. Zijne resolutiën volgen hem natuurlijk overal, 
waar hij zich bevond. Echter komen in haar de bedenkingen 
voor, waarvan ik zoo even melding maakte. Deze bedenkingen 
zijn onderteekend door de aanzienlijkste Nederlanders, op dien 
tijd in Indië aanwezig, welke op deze wijze hun zegel hechtten 
aan het gevoelen, dat de verdedigers van de belegerde veste zich 
volstrekt niet gedragen hebben, zoo als pligt en eer vorderden. 
Voorzeker was de invloed van den president Coen op zijne raads- 
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lieden groot, want in den regel leest men in hunne resolutiên, 
dat op een voorstel van hem tfhij de presente raden rijpelijck 
gelet wesende, eenstemmig is g'arresteert ende goetgevonden 
enz.'^; maar na en dan komen daarin ook strijdige meeningen 
met het gevoelen van den president voor, welke genoegzaam 
bewijzen, dat de raadslieden geene blinde werktuigen in zijne 
handen waren. Coens oordeel over de verdediging van het fort 
kan ongunstiger zijn geworden door persoonlijk nadeel, dat, zoo 
als later blijken zal, de belegerden hem hebben toegebragt ; maar 
hoewel deze omstandigheid welligt niet zonder invloed op zijne 
beschouwing der zaak is geweest, kan men echter aan haar niet 
veel gewigt hechten, zoowel omdat Goen bekend staat voor een 
streng, eerlijk en regtvaardig man, als omdat het ongunstige 
oordeel niet alleen het zijne, maar ook dat van vele andere ge- 
loofwaardige personen is, welke, zoo verre bekend is, volstrekt 
geene verliezen bij het beleg hebben geleden *). 

De berigten van van den Broeck, in den nuchteren vorm van 
een journaal vervat en soms met zeer onduidelijke bewoordingen 
opgesteld, zijn als afkomstig van een ooggetuige en deelnemer aan 
den. strijd van groote waarde. Door geene fraaije woorden tracht 
hij zich zelven in een gunstig licht te stellen. Eenvoudig en liefst 
zoo kort mogelijk verhaalt hij, wat met hem en zijne lotgenooten 
gebeurde. Maar even goed als men door te veel, als door te weinig 
te zeggen der waarheid te kort kan doen, zoo heeft hij bij som- 
mige gelegenheden veel verzwegen, wat hij had moeten mededeelen. 
Vooral omtrent zijne verrigtingen als gevangene te Bantam geeft 
hij volstrekt geene voldoende berigten, welke onvolledigheid van 
zijn verhaal stellig niet zonder reden is. Kleine onnaauwkeurig- 
heden worden hem door du Bois verweten, maar deze bepalen 



1) De Gouv. Gen. F. Both schreef over hem den lOn Nov. 1614 aan 
de bewindhebbers der O. I. Compagnie : » deselve Coen is een persoon 
seer wel ervaren in den koophandel, alsmede in saken van state, seer 
eerlijck en modest van leven, altijd laborieus, sonder eenighen tijd te 
verliesen, alsoo dat ik mij versekere dat hier nooyt niemand en is ge- 
weest, die sijn cloeckheid gepasseert heeft, noch komen en sal.*' De Gonv. 
Gen. Beynst zegt van hem in zijnen brief van 11 Nov. 1614: veen seer 
actyf jongman en van seer goed leven." Evenzoo Reaal op den 22n 
Sept. 1616: veen persoon van groot oordeel, neerstig en cloeckmoedig.*' 
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Op het lage land, dat de monding der Tji Liwong om- 
geeft, lag omstreeks het begin van 1600, nagenoeg aan 
den oever van de zee, onder het donkere loof van eenige 
duizende klapperboomen, eene groote desa half verscholen. 
De Tji Liwong, welke steeds van praauwen en badenden 
wemelde, verdeelde haar in tweeen. Tallooze bamboezen 
hutten, met atap gedekt, stonden daar meestal ordeloos 
door elkaar. Smeerig en slecht onderhouden waren de 
wegen en gangen, welke in alle rigtingen tusschen deze 
ellendige woningen zich kronkelden. Alles teekende ar- 
moede en eenvoud van zeden: toch leefden daar vele dui- 
zende onbezorgde, tevredene menschen. Eeije zware bam- 
boezen pager omgaf de geheele desa, maar eerlang zoude 
deze vervangen worden door eene muur van roode ge- 
bakken steen. Buiten deze omheining aan de zeekant 
woonden nijvere Chinezen, die arak stookten en hun voor- 
deel wisten te doen met de eenvoudigheid en de zucht 
naar gemak der inwoners, wier bloedzuigers zij reeds toen- 
maals waren. Aan strand lagen onder groote afdaken 
een viertal oorlogspraauwen van eenen eigenaardigen vorm. 

Zoodanig zag er de plaats uit, waar eenmaal de ko- 
ninginne van het Oosten, Batavia, zoude verrijzen. 

1 
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Een regent, aan den Sulthan van Bantam ondergeschikt, 
voerde er het bewind *). Zijne woning besloeg met hare 
talrijke doorgangen eene groote ruimte, maar de bouw- 
stoflFen van deze dalem waren even gewoon, even onkostbaar 
als die der hutten, welke haar omgaven; zij was ook van 
bamboe. 

Onder dezen regent stonden verscheidene hoogere en 
lagere hoofden, van welke de shahbandar (havenmeester) 
de meest bekende is. Waarschijnlijk niet van Soenda- 
schen oorsprong, even als de Bantamsche shahbandar, die 
een Klingalees was (kust van Coromandel), muntte de 
shahbandar van Jakatra door wellevendheid uit. Zelfs 
wist hij zich in het Portugeesch verstaanbaar te maken. 
Van den regent weet men niets bijzonders, dan dat hij 
zich onledig hield met het gieten van lila*s en het maken 
van geweren. 

Handel van eenig belang was in Jakatra niet te vinden, 
want daarvoor zorgde Bantam door verbodsbepalingen '). 
Maar rijkelijk werd er dagelijks de paser van allerlei 
levensmiddelen en ooft uit de vruchtbare ommelanden voorzien. 

Slechts om deze op te doen liepen de Nederlandsche 
schepen in den eersten tijd op de reede van Jakatra, 
aangezien te Bantam, waarheen uit andere oorden de meeste 
proviand moest aangevoerd worden, dit alles veel duurder 



1) Het bewijs, dat Jakatra aan Bantam ondergeschikt was, is o. a. te 
vinden in het verhaal van Edmund Scot, omtrent de besnijdenis van 
den jongen Sulthan van Bantam in 1605. Zie dit verhaal in Prevost, 
Hist. Beschr, der Reizen, enz, Ned. vert. 1747, Ile Deel, pag. 62 vlg. 
De regent van Jakatra maakt daarbij, even als de overige vazallen 
van Bantam, zijne opwachting. 

2) // Hij (de regent van Jakatra) en mach jaerlycx niet boven de 300 
sacken peper niileveren, maer plant alle dagen meer aan." Matelief, 
Journaal op 12 Februarij 1607. Een dergelijk verbod kon alleen van 
Bantam komen, als zijnde de eenige plaats, welke daarbij belang en 
daartoe de magt had. Echter schijnt zich de regent van Jakatra reeds 
vroegtijdig tamelijk onafhankelijk gedragen te hebben. Hij was do 
magtigstc vazal van Bantam. Zie Edmnnd Scot. 
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was. Bantam, toenmaals de voornaamste handelplaats van 
Java, leverde de eigenlijke lading, Jakatra de proviande- 
ring. Menig Nederlandsch schip vertrok evenwel in de 
eerste tijden uit den Indischen Archipel, zonder Jakatra 
aangedaan te hebben; maar Bantam bezochten zij toen- 
maals geregeld. 

Allengs, toen de handel te Bantam meer en meer begon 
te verloopen, doordien men op de plaatsen zelve, vanwaar 
voorheen alles naar de hoofdmarkt en stapelplaats Bantam 
gevoerd werd, de koopwaren ging halen, begon ook Ja- 
katra meer eigen handel te drijven *), en zoo duurde liet 
niet lang of de Nederlandsche schepen vonden daar even 
goed hunne lading peper als te Bantam *). 

De eerste Nederlandsche vloot, welke den 13 November 
1596 op de haar geheel onbekende reede van Jakatra 
kwam, was die van Houtman. Uit vrees voor deze on- 
gewone verschijning, verUeten een groot deel der inwo- 
ners in allerijl hunne hutten; doch nadat een voornaam 
persoon (waarschijnlijk de shahbandar) aan boord was ge- 
weest en daar goed was ontvangen, kregen zij vertrouwen 
in de welligt nog nimmer geziene zeegevaarten en keer- 
den de meesten terug om allerlei vruchten en rijst en an- 
dere ververschingen aan de schepen te verkoopen. De 
Portugezen, welke in vrij groeten getale te Bantam wa- 
ren, kwamen waarschijnlijk nimmer te Jakatra, aange- 
zien daar bijna niets voor hen te halen viel, en de En- 
gelscheri vertoonden zich daar eerst in 1609 '). Zeer waar- 
schijnlijk waren dus de schepen van Houtman de eerste 
Europesche vaartuigen, welke uit Jakatra gezien werden. 

1) Zie EdmoDd Scot. 

2) De medegedeelde bijzonderheden omtrent de desa Jakatra, haar 
bestuur en handel zijn voornamelijk ontleend aan de journalen van 
Houtman, Verhoeven en Corn. Matelief. De eerstvolgende berigten 
zijn oo.k uit de journalen der verschillende vlootvoogden geput. 

3) Hageman, de Engelschen op Java, p. 302, in het Tijdschrift voor 
Indische Taal-, Land- en Volkenkunde, Deel VI of Nieuwe Serie, DeelIII. 

1* 
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Twee adelborsten waren de eerste Nederlanders, welke 
den grond van het toekomstige Batavia betraden. Zij- 
waren ook de eenigen, welke bij die gelegenheid aaa wal 
gingen, want door de ongevallen te Bantam geleerd, waagde 
men zich niet spoedig te midden der inlanders. Hoewel 
verre van in een ruwen natuurstaat te verkeeren, waren 
deze toch nog niet door een langdurig verkeer met Eu- 
ropeanen van hunne eeuwenheugende, ongastvrije gebrui- 
ken afgebragt. Houtman naderde steeds met den meesten 
schroom de havens van Java, waar thans de weerlooste 
koopvaarder gerust binnenloopt en veilig is voor elk 
gevaar van den kant dèr Javanen. 

Twee jaren verliepen daarop, zonder dat de Nederland- 
sche vlag zich in de wateren van Jakatra vertoonde, want 
eerst den 13 Januarij 1599 ankerden daar van Waerwijck 
en Heemskerck. De shahbandar voer bij hen aan boord 
om te vragen, wat het doel hunner komst was. Daar zij 
slechts ververschingen begeerden, was deze havenmeester 
wel te moede, zoodat hij aan Heemskerck ten teeken van 
vriendschap eenige manga's vereerde. Op zijne beurt 
gaf deze aan den shahbandar een spiegeltje en glazen 
snuisterijen. Met zoo weinig waren aanzienlijke Javanen 
toenmaals nog te vredenl — Na veel ongemak op de te- 
rugreis van de Molukken doorgestaan te hebben, kwam 
van Waerwijck met twee zijner schepen den 13 Novem- 
ber van hetzelfde jaar te Jakatra terug, waar hij zeer 
blijde was arak en eene menigte rijst tegen 5 Hollandsche 
penningen (ongeveer l'/a cent) het pond van de Chinezen 
te kunnen koopen. 

Wederom verliepen twee jaren voordat Wolfert Her- 
manszen met zijne schepen den 12 Januarij 1602 voor Ja- 
katra kwam om de eerste diplomatieke zending bij den 
regent te vervullen. Prins Maurits had hem namelijk 
van brieven en geschenken voor onderscheidene Ooster- 
sche vorsten voorzien, welke eene goede verstandhouding 
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tusschen de Nederlandsche zeelieden en deze vorsten 
beoogden. De regent van Jakatra, aan wien één dezer 
brieven was gerigt, was zeer ingenomen met deze on- 
derscheiding, voorzeker omdat hij daaruit bespeurde, dat 
de Nederlanders hem voor een onafhankelijken vorst hiel- 
den. In de maand Julij lag Wolfert Hermanszen weder 
twaalf dagen op de reede van Jakatra, zonder echter iets 
van belang uit te rigten. 

Steven van der Hagen verzeilde in Januarij 1605 naar 
Jakatra om zich te provianderen. Evenzoo verliet Cor- 
nelis Matelief de baai van Bantam om te Jakatra arak te 
koopen. Den 12 Februarij 1607 bragt Matelief een bezoek 
aan den regent, die naar allerlei bijzonderheden omtrent 
Nederland vroeg en zich hield als of hij zeer verwonderd 
was, dat Matelief niet even als Wolfert Hermanszen een 
brief van prins Maurits medebragt, aan wien hij zeide 
door Wolfert Hermanszen een brief en geschenken gezon- 
den te hebben. Doch Matelief, die spoedig bemerkte 
wat de regent eigenlijk wilde, stelde aanstonds zijne be- 
geerlijkheid tevreden, door hem twee kanonnen, zes balen 
dadels en drie of vier kleedjes aan te bieden, welke na- 
tuurlijk met graagte aangenomen werden. 

Aan den admiraal Verhoeven hadden de heeren bewind- 
hebbers der vereenigde Oost-Indische Compagnie in last 
medegegeven, om contracten te sluiten met alle regerende 
hoofden in Indië *). Hiertoe behoorde ook de regent van 
Jakatra, en eene geschikte gelegenheid ter verwezenlijking 
van dit deel zijner instructie meende Verhoeven gevonden 
te hebben, toen hij dezen regent in 1609 te Bantam 
aantrof. Maar hetzij dat de vazal van Bantam op die 
plaats eene zelfstandige handeling, als het sluiten van een 
contract is, niet durfde ondernemen, hetzij dat hem andere, 



1) Volgens het: * Discours ende ghelegentheyt Yan hetEylandtBorneo/* 
te Tin den in het 2© deel van Beghin ende Voortgangh der O. I. Com- 
pagnie. 
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ons onbekende redenen, weerhielden, hij wilde niets van 
een contract weten en beloofde slechts alles wat redelijk 
was, te Jakatra aan de Nederlanders te zullen toestaan. 
Bij zijn vertrek gelastte echter Verhoeven een zijner com- 
miezen, dien hij reeds voor diplomatieke zendingen naar 
Makassar en Soerabaija gebruikt had en welke als opper- 
hoofd der Nederlandsche loge te Bantam achterbleef, 
Jacques PHermite, om pogingen te doen, onder anderen 
bij den regent van Jakatra, tot het sluiten van contracten, 
die hij zelf niet tot stand had mogen brengen. Tegen 
het einde van 3610 was dit opperhoofd zoo gelukkig van 
met den regent omtrent eenige punten te kunnen over- 
eenkomen, welke opgeteekend en bezegeld werden in het 
contract, hier achter in Bijlage I opgenomen. Volgens 
Camphuis behelsde dit contract nog één artikel, dat later 
door Both op verzoek van den regent vervallen werd 
verklaard, namelijk, dat de Nederlanders vrijdom zouden 
genieten van uitgaande regten voor allen proviand, dien 
zij naar hunne schepen zouden uitvoeren. Overigens moet 
het contract, door PHermite gesloten, letterlijk hetzelfde 
zijn geweest, als het latere van Both, die eigenlijk niet 
anders heeft gedaan dan het reeds bestaande na uitligting 
van dat ééne artikel op nieuw te bevestigen, zoo als 
trouwens uit de superscriptie genoegzaam blijkt. Het is 
alzoo eene dwaling, wanneer men Both voor den grond- 
legger d^Br Nederlandsche vestiging te Jakatra houdt, aan- 
gezien het contract van THermite reeds alle noodige be- 
palingen daartoe behelsde. Maar vermits de komst van Both 
te Jakatra slechts weinige maanden na het sluiten van het 
contract door THermite plaats greep, is hij welligt de 
persoon geweest, die begonnen is uitvoering te geven aan 
de bedongene vestiging. 

Onbekend met hetgeen FHermite reeds had verrigt, 
vonden de bewindhebbers der Oost-Indische Compagnie 
raadzaam, bij de benoeming van Pieter Both tot Gouverneur- 
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Generaal (1609) in diens instructie op te nemen, dat hij 
//met den koning van Jakatra in nadere communicatie 
en alliantie zou treden *), te weten: van hem te begeeren 
eene gelegen plaats, om tot ons contentement een fort, 
dienende tot een rendez-vous van de gansche Indische 
navigatie en van onze schepen, aldaar te bouwen, houden 
en in alle gelegenheid te blijven bezetten, vrij van alle 
tollen, schat en scheringe van denzelven koning, voor zoo 
veel onze schepen aangaat ; hun toestaande zulke redelijke 
tollen op de schepen van China en andere Indiaansche 
natiën te stellen, als gij naar reden en billijkheid met hem 
zult kunnen accorderen; stipulerende, dat hij een groot 
deel van zijne onderzaten zouden leenen, om dezelve 
plaats sterk en bekwaam te maken ; item dat gij en d'uwen 
in dezelve alle gebied, magt en authoriteit zoudt hebben 
zonder zijn bekreun; item dat een goed deel van zijne 
onderzaten rondom en omtrent uw fort en plaats zoude 
moeten komen wonen, tot commoditeit van uw onderhoud, 
en met welke discretelijk tot aanlokking t* onswaarts, om- 
gegaan dient te worden; en dat hebbende, zoude met 
der tijd eene bekwame stad en plaats van handeling en 
trafique gebouwd en aangezet kunnen worden, tot groot 
profijt van den koning en verzekering van onze Indische 
navigatie. Doch dit stuk moet voorzigtig en digter beleid 
worden, waartoe men haar alle vriendschap moet blijven 
bewijzen, en altoos in allen gevalle een schip peper 's jaars 
daar komen koopen, laden en de oude tollen naar ge- 
woonte betalen'^ *). 

Op dit voorschrift en deze plannen der bewindhebbers 
had voorzeker veel invloed uitgeoefend de waarschuwing 
van Matelief in zijn // Discours op den staat en de handel 



1) Het wooidnader doelt waarschijnlijk op de pogingen van Verhoeven. 
Zie boven, pag. 5. 

2) Mr. P. Mijer, Verzameling van instrnctien, ordonnancien en regle- 
menten, enz. pag. 15. 
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van Indien'' *)• Deze had namelijk gezegd : n willen wij 
in Indien yet vruchtbaers doen, soo moeten wij oock sien 
een plaets te krijghen, daer wij uyt Hollant komende onse 
uytspanning hebben, waer door ons veel profijten sullen 
komen, als voor eerst de verversinghe voor ons volck ende 
schepen, ende ten anderen aenwas van reputatie bij de 
Indiaénsche vorsten ende volcken, die tot noch toe ons 
niet seer en betrouwen, seggende, 't is wel waer, dat de 
Hollanders goede luyden zijn, beter als Spaenjaerden ende 
Portugesen, dan wat ist te beduyden? Sy komen hier 
maer te loop, ende alsse haer schepen vol hebben, dan 
gaense weder wech, ende wij zyn alleen niet machtich ons 
teghen de Spanjaerden ende Portugesen te verweeren, de 
welcke, wanneer de Hollanders vertrocken zijn, ons komen 
verderven, om dat wij met de Hollanders hebben gehandelt. 
Daer en tegen de Spaenjaerts ende Portugesen beschermen 
ons, ende de Hollanders, al warense ons schoon machtich, 
en misdoen ons niet, al handelen wij met Spaenjaerts ende 
Portugesen. Daerom is beter, dat wij het met de Portu- 
gesen houden, soo worden wij niet heel uytgheroyt. Dit 
syn vast haer propoosten ende daer en boven doen de 
Portugesen oock haer uijterste beste, om den Indianen te 
doen verstaen, dat wij geen macht en hebben, maer anders 
niet als een gheraept volck en zijn, naedien wij in Indien 
gheen vaste sitplaetse en verkiesen, gelijck als sij. Deze 
dan moeten wij sien te krijgen, of alle onse dingen zyn 
niet." Deze waarschuwing, op zulke grondige, uit ervaring 
geputte redeneringen steunende, moest het aan de bewind- 
hebbers wenschelijk doen voorkomen om een tweede 
Malakka, het Portugesche centraalpunt in Oost- Azië, te 
bezitten. Maar nog weinig kennis van Oostersche vorsten 
hebbende opgedaan, sloegen zij ter bereiking van hun 



]) Te Tinden midden in het jonrnaal zjjner reis in het tweede deel 
Tan Beghin ende Voortgangh der O. I. Compagnie. 
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verlangen een weg in, die nimmer tot het gewenschte 
doel kon leiden. Want de oeconomische kennis dier vor- 
sten reikte niet zoo verre om te begrijpen, dat uit de ves- 
tiging eener vreemde, maar energieke, handeldrijvende 
natie een groot voordeel voor hun land zoude voortvloeijen ; 
iets, dat hun buitendien weinig belang inboezemde, daar 
zij als echte despoten slechts letten op hetgeen onmiddelijk 
hun persoonlijk voordeel kon vermeerderen, hetgeen met 
het Kederlandsche plan juist niet strookte. Zij zagen in 
eene Nederlandsche vestiging niets dan een breidel hunner 
vrijheid *). De bewindhebbers schijnen zelve het ondoel- 
matige vnn hunnen maatregel te hebben ingezien. Althans 
de laatste woorden der instructie van Both doen zulks 
vermoeden. 

Met bovengenoemde instructie voorzien, kwam Both in 
de eerste dagen van 1611 te Jakatra aan^ waar hij tegen 
verwachting het contract van l'Hermite en een zeer on- 
handelbaren regent vond. Want in plaats van meer toe 
te staan, dan hij reeds aan THermite had toegegeven, trok 
de regent, zoo als wij 'boven reeds zagen, een belangrijk 
aan de Nederlanders verleend privilegie weder in, de vrij- 
dom namelijk van uitgaande regten voor proviand. Nieuwe 
en nog belangrijker concessiën, zoo als door de bewind- 
hebbers waren voorgeschreven, te bedingen was alzoo 
voor Both eene onmogelijkheid, vooral in verband met de 
voorzigtigheid, welke de bewindhebbers hem hadden aan- 
bevolen. Integendeel moest hij met het oog op die aan- 
beveliag het verlangen van den regent inwilligen, het 
artikel, waarbij de bewuste vrijdom was toegezegd, vernie- 
tigen en zich bepalen tot eene eenvoudige vernieuwing 
van het reeds bestaande contract. 



1) Om dezelfde reden beletten de Bantammers in 1603, dat de Neder- 
landers het steenen hnis, hetwelk hnn toegestaan was te bonwen, zoo 
sterk maakten, dat dit b|j voorkomende gelegenheid tot een fort kon 
ingerigt worden. 
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Op de regter oever van de Tji Liwong buiten de desa 
was nu aan de Nederlanders tegen betaling van 1,200 realen 
(ongeveer f 3,000) een stuk grond tot de Chinesche kam- 
pong behoorende afgestaan, waarvan de grootte eigenaardig 
met eene zeemansmaat op ongeveer 50 vadem in het vier- 
kant wordt opgegeven *). 

Eene juiste, kadastrale opgave van het terrein was niet 
noodig door de groote ruimte, waarover de regent be- 
schikken kon, en door het waarschijnlijk niet aanwezig 
zijn van eenig privaat grondeigendom te dier plaatse. Dit 
erf lag alzoo nog nader aan de zee dan de eigenlijke desa 
en werd zelfs ten noorden door haar bespoeld. Op het 
gedeelte, dat het digtst bij de desa lag, maar toch altijd 
op een goeden afstand van hare omheining, vermoedelijk 
op de plaats, waar tegenwoordig het stadhuis staat, althans 
in de nabijheid daarvan, begonnen de Nederlanders een 
steenen gebouw te zetten, waaraan zij den voor Neder- 
landers zoo beteekenisvoUen naam Nassau gaven. Hoe 
dit gebouw er heeft uitgezien, is door gebrek aan afbeel- 
dingen en uitvoerige beschrijvingen onmogelijk op te ge- 
ven, maar dat het vrij groot moet geweest zijn, blijkt uit 
de omstandigheid, dat allerlei ambachtslieden daarin huis- 
vesting vonden '). Doordien het van steen werd opge- 
trokken, was het eenigzins beveiligd voor de ontzettende 
branden, die jaarlijks bij herhaling de Javaansche desa^s 
teisterden; ook zoude het daardoor eenige bescherming 
opleveren, indien de Jakatranen met hunne gebrekkige 
wapenen en krijgskunde de Nederlanders ooit mogten 



1) Misschien is het woord vadem slechts de vertaling van het Maleische 
en Javaansche dèpa, hetgeen de gezamenlijke lengte van beide armen 
beteekent. 

2) Zie: «Corte bcschrijvinge van het ghetal ende ghelegentheijt vande 
forten, cjijgslieden, grof gheschat met sljnen toebehooren, zijnde in de 
Indien ten dienste van de generale compagnie, enz. enz. In de maent 
van Julio int jaer 1616/* te vinden in het 2e deel van Beghin ende 
Voortgangh, enz. 
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aanvallen, maar toch zoude in zulk geval de moed der 
verdedigers hun voornaamste bolwerk zijn. Ongeveer zes 
jaren lang was dit gebouw de eenige steenen woning, 
welke de Nederlanders te Jakatra hadden. Op hun erf, 
dat met een pager was omgeven, zullen echter nog vele 
bamboezen hutten en loodsen gestaan hebben, onder an- 
deren de woningen der bij verschillende gelegenheden op 
de Portugezen veroverde slaven, welke in 1618 ten getale 
van 70 daar aanwezig waren. Deze werden gebruikt om 
te laden en te lossen, om de Europesche timmerlieden bij 
te staan en om alle andere // oeconomique diensten^^ te 
doen. Omtrent het overige personeel der Jakatrasche loge 
is uit den eersten tijd van haar bestaan niet veel met ze- 
kerheid bekend. Waarschijnlijk had er, even als op andere 
kantoren der Nederlanders in Indie, een opperkoopman 
het dagelijksch beheer in handen, aan wien gewoonlijk een 
of meer onderkooplieden en eenige adsistenten werden toe- 
gevoegd. Vele ambtenaren waren daar slechts werkzaam 
zoo lang de schepen, tot wier bemanning zij eigenlijk be- 
hoorden, op de reede lagen. Zoo verwijlden er ook meer- 
malen en soms maanden achtereen de president van de 
Bantamsche loge, sedert 1613 ook Directeur-Generaal van 
den koophandel. Jan Pietersen Coen met zijne raden *). 
Ook de Gouverneurs-Generaal en de raden van Indie 
hielden daar somwijlen hun verblijf, hoewel deze toenmaals 
in den regel in de Molukken en de Bandasche eilanden 
omdoolden '). Vele ambachtslieden, vooral scheepstimmer- 
lieden en smeden, bewoonden er het gebouw, daar Jakatra 
en bijzonder het eilandje Onrust reeds voegtijdig de plaatsen 



1) Volgens de resolutie der Heeren XVIIeo van 17 Februari} 1613 
moest de Directeur-Generaal zyoe residentie honden te Jakatra, doch 
sulks bleef ter dispositie van den Gouverneur-Generaal, üit zijne resolutie 
blijkt, dat Coen steeds tusschen Bantam en Jakatra heen en weder trok. 

2) Men meent, dat de Gouverneur-Generaal Reijnst den 27 December 
1615 te Jakatra aan de roode loop overleed. 
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varen, waar de door eene langdurige zeereis ontredderde 
schepen weder opgeknapt en verdubbeld werden. Deze 
lieden betrokken ook onder hunne bazen en meesterknechts 
's nachts de noodige wachten, welke dienst eerst in 1618 
niet meer van hen gevorderd werd, toen men om den 
minder veiligen toestand der loge het noodzakelijk achtte 
eenige weinige soldaten daarin te leggen. Het ver- 
blijf der Nederlanders te Jakatra was dus wel vreed- 
zaam en zoude dit nog langer geweest zijn, indien invloed 
van buiten daarin geene verandering had gebragt. Daar 
waren zij zeven jaren achtereen wat zij toenmaals eigenlijk 
in geheel Indie hadden moeten zijn, ondernemende maar 
vreedzame handelaren *). 

Bij de instructie van Both was in het 27« artikel voor- 
geschreven : // alzoo bij experientie bevonden wordt, dat de 
schepen, scheepsgereedschappen, victualie en allerlei behoef- 
ten, door de langdurigheid van de reis komen te vererge- 
ren en corromperen, dat dezelve niet alleen zeer pericu- 
leus, maar ook gansch onbekwaam om over te komen be- 
vonden werden, waaruit spruiten allerlei ziekten en onge- 
mak onder 't varend volk, tot groote ondienst en schade 
van de Comp:, zoo zal van nu voortaan bij den Gouver- 
neur-Generaal getracht worden, om alle waren te verza- 
melen te Jakatra, of ter zulke plaats, als gij 't best raad- 
zaam vinden zult, om alzoo alle schepen (zoo veel moge- 
lijk is) kort af te laden, en naar 't Vaderland te doen 
keeren, zulks ten meeste dienste en minste kosten van de 
Comp: eenigzins geschieden kan.'* Naar aanleiding van 
dezen last welke in de instructie voor den Gouverneur- 
Generaal Eeijnst van 11 Mei 1613 ') woordelijk werd 



1) Voor mijne lezers, welke bet niet onbelangrijk achten na te gaan, 
hoe in het begin der l7o eenw de gemeene Nederlander in Indie leefde, 
heb ik in byiage II de ordonnancie laten afdmkken op het schaften van 
21 Angnstns 1618. 

2) Afgedrukt in het eerste deel van het Tijdschrift voor Indische 
Taal- en Volkenkunde, pag. 117 vv. 
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vernieuwd, zorgde men, dat op het erf der Compagnie te 
Jakatra steeds een goede voorraad van allerlei scheepsbe- 
hoeften was. — Ook verzamelde men daar, gewoonlijk 
door middel van jachten, die naar alle oorden van 
voor- en achter-Indië werden gezonden, ook wel door 
opkooping ter plaatse zelve, eene menigte van Indische 
produkten, • geschikt voor de Europesche markt, waardoor 
de schepen volgens het verlangen der bewindhebbers spoe- 
diger konden bevracht worden, dan vroeger het geval was. 
Maar zelden kon men den voorraad groot genoeg maken 
om alle schepen te voorzien; meestal moesten eenige lang 
wachten, of zelve op verschillende plaatsen hunne lading 
trachten te vinden. — Omgekeerd losten de schepen eene 
menigte van Europesche goederen en vooral van klinkende 
munt in deze loge, waardoor de schatten daar opgestapeld 
reeds in 1618 op ongeveer 500.000 realen of 1.250.000 
guldens geschat werden. Van hieruit werden geregeld de 
andere kantoren in Indië, die eenigzins als hulpkantoren 
kunnen beschouwd worden, van het noodige voorzien *). 
De omstandigheid, dat de loge te Jakatra, op het ver- 
langen der bewindhebbers allengs het middenpunt werd, 
had ook dit ten gevolge, dat terwijl vroeger geen Neder- 
landsch schip in Indië kwam, dat Bantam niet aandeed, 
later alle Jakatra en betrekkelijk weinige Bantam bezoch- 
ten; hetgeen weder het natuurlijke gevolg had, dat de 
Bantammers met leede oogen den voorspoed van Jakatra 
aanzagen en middelen beraamden om de Nederlanders van 
die plaats te verdringen *). De reden, waarom aan Jakatra 



1) Hesolntie van 10 July 1618; » daer van tijd tot tyd gelost ende 
verbodea werden meest alle de cargasoenen, veel contanten, alle provisie 
ende nootelijkheden van de Generaele Comp., die veeltijds lange in de 
pakhnijzen blijven liggen, totdat de gelegentbeyt van scbepen ende be- 
quaembeijt van moeson bekomen omme verdeelt, verkogt ende versonden 
te werden, daer *t behoort/' 

2) Hoewel eene dergelijke verhouding tnsschen Bantam en Jakatra 
door alle schrijvers wordt aangenomen, als zeer natuurlijk zijnde, wordt 
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de voorkeur werd gegeven boven Bantam, lag voorname- 
lijk in de willekeur en onbetamelijke handelwijze der Ban- 
tamsche grooten, die misbruik maakten van de raagt, welke 
zij zich tijdens de minderjarigheid van hunnen vorst aan- 
matigden. Te Bantam was in dien tijd volstrekt geene 
regtszekerheid; soms beoorloogden de grooten elkander in 
de verschillende deelen van de uitgebreide desa; geen oogen- 
blik waren er de Europesche handelaren veilig ; regering- 
loosheid spreidde er al hare heillooze gevolgen ten toon. *) 

zij echter in de eerste tijden van ons verblijf aldaar door daad noch 
woord bewezen. Geen stnk bestaat meer, waaruit deze verhouding, of 
liever de denkwijze van Bantam omtrent Jakatra zonneklaar blijkt. Ook 
valt het zeer te betw^felen of immer een zoodanig stuk heeft bestaan, 
daar het zoude moeten dagteekenen uit eenen tijd, waarin men wel han- 
delde, maar betrekkelijk weinig schreef. De paperassen-manie van later 
dagen was nog niet bekend. Deze omstandigheid moet men wel in het 
oog houden bij het beoordeelen der onvolledigheid van eenig geschied- 
verhaal over die aan bewijsstukken zoo arme dagen. 

1) Volgens het journaal van H. Middleton op 26 April 1612, waren 
de Nederlanders te dier tijde voornemens naar Jakatra te verhuizen, 
van wege de afpersingen, waaraan zij te Bantam blootgesteld waren. 
Het is niet onmogelijk, dat een dergelijk plan bestaan heeft, hoewel bij 
Nederlandsche schrijvers geen gewag daarvan gemaakt wordt. Het werd 
echter niet ten uitvoer gebragt. De Nederlanders bleven nog een gerui- 
men tyd te Bantam. Volgens Ooen in zijn vertoogen van de staat der 
Vereenigde Nederlanden in de quartieren van Oost-Indien, afgedrukt in 
de kronijk van het Hist. Gents, te utrecht 1853, pag. 95 en volg., werd 
de voorkeur aan Jakatra gegeven, omdat » die van Bantam ende veel an- 
dere Indianen meer, ziende hoe dagelycx meer ende meer schepen van 
de Nederlanders, Engelsche ende voorts eenige Fransen in Indien qua- 
men, zijn hier van zeer jaelours geworden, insonderheyt die van Ban- 
tam, welcke de daegeljckse comst van zoo veel schepen ombesichtelyck 
was: hier over heeft de Coninck van Bantam voorgenomen, naerder 
zorge voor zijne staat te dragen, ende de macht van de Nederlanders 
ende Engelschen in dwang te houden; tot desen eynde heeft hem met 
d'een tegen d*andre beholpen, de tollen verhoocht, veel quaede traete- 
menten gedaen, d*een met d'ander gequelt, ende een monopolie met de 
peper gefabriseerdt. De Nederlanders dese desseyns bespeurende zochten 
*t geweldt van Bantam te ontgaen; tot desen eynde wert tot Jackatra 
een comptoir gestabilieerdt ende den handel tot Jambay ende elders 
meer dan oyt te vooren gevordert, alwaer d*£ngelsche haar overal 
volghden." 
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Doordien geene nieuwe consessiën van den Jakatraschen 
regent te verwachten waren, werd aan den tweeden Gou- 
verneur Generaal , Gefard Eeynst , in diens lastbrief 
slechts voorgeschreven, dat hij onderanderen met den 
regent van Jakatra zoude onderhouden //alliantie van 
vrienschap en trafique/^ met andere woorden, dat hij zou 
trachten den stand van zaken te bewaren, zooals hij dien 
zoude vinden. Doch reeds op den tweeden dag van zijn 
bestuur (Both legde het bewind neder op den 20^^ Decem- 
ber 1614) vond hij zich genoodzaakt een nieuw contract 
of liever een aanhangsel aan het reeds bestaande met den 
regent van Jakatra aan te gaan. *) Het ligten uit THer- 
mites contract van het artikel betreffende de regten op 
proviand en het niet vervangen van het artikel door Both 
met eenige andere bepaling had ten gevolge, dat er eene 
onvolledigheid in de regeling /yop ^t stuk van den han- 
del'* bestond. Deze lacune aan te vullen was het voorna- 
me doel der onderhandelingen van Reijnst, welke daartoe 
leidden, dat de Nederlanders in plaats van bij eiken uit- 
voer, slechts eenmaal in het jaar eene ronde som als tol 
op proviand en op eenige andere waren zouden betalen. 
De haast, welke Keijnst met het teekenen van dit contract 
maakte, alsmede de termen, waarin de eerste volzin vaii 
dit stuk is vervat, doen vermoeden, dat ten gevolge der 
onzekerheid, welke omtrent deze tollen bestond, welligt 
ook ten gevolge van den weerzin der Nederlanders om 
een privilegie te laten varen, dat zij eenmaal verkregen 
hadden, eenige spanning tusschen hen en den regent ont- 
stond, welke Keijnst niet spoedig genoeg wist weg te ne- 
men. De bepaling in de instructie van Both voorkomende, 
dat hij zoude trachten inlanders rondom de verblijfplaats 
der Nederlanders te doen wonen, was ten gevolge van 
branden reeds gebleken zoo verkeerd en ondoelmatig te 



1) Opgenomen in bijlage III. 
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zijn, dat Beijnst juist het afbreken der inlandsche wonin- 
gen, welke in de nabijheid der loge stonden, behalve de 
geheel van steen opgetrokkene (rarissimae aveal) van den 
regent eischte. Hij vergat echter in het contract op te 
nemen eene bepaling omtrent den tijd, waarop de Neder- 
landers jaarlijks de bovenbedoelde som in plaats der vroe- 
gere tollen zoude betalen, van welk verzuim de regent 
later gebruik maakte om de Nederlanders te dwingen 
deze som vooruit te betalen, toen zij de vervulling van 
het beding tot wegneming der bewuste hutten eischten. 
Indien zij dit weigerden, verkoos hij deze slot-bepaling 
van het contract niet na te komen. De Nederlanders, die 
niets liever wenschten, dan den regent te vriend te hou- 
den en als echte handelaren vrede boven al stelden, lie- 
ten zich deze ongepaste behandeling welgevallen *). 

Omtrent vele punten uit de oudste geschiedenis der 
Nederlanders in Indie, verkeeren wij door de karigheid 
onzer bronnen in groote onzekerheid, maar nog veel groo- 
ter is deze omtrent de gelijktijdige geschiedenis der Ja- 
vanen, voor zoo verre die niet in onmiddelijk verband 
met de lotgevallen der Nederlanders staat. Onkunde der 
toenmalige Nederlanders ten gevolge van betrekkelijk ge- 
ringe aanraking met de Javaansche hoven is hiervan de 
oorzaak. Zij waren nog niet doorgedrongen in het dage- 
lijksche leven der regenten om te kunnen nagaan, al wat 
daarin voorviel, en wat zij in hun schild voerden. Zoo 
weten wij omtrent eenen oorlog, die in 1615 op punt 
stond om tusschen Bantam en Jakatra uit te breken, niet 
meer dan het onvolledige berigt en de gissingen, welke 
opgeteekend zijn in de resolutie van Coen en zijne raden 
van 25 Augustus van dat jaar, namelijk : // dat de han- 
delinge ende preparatie totten oorloge tusschen den pan- 
gerang Potang, ressorteerende onder de croon van Ban- 



1) Resolutie van Coen en zijne raden Tan 21 Julij 1615. 
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tam, ende den coning van Jaccatra» voort zijn gaende 
onder pretext van zekere onderlinge geschillen, maer dat 
het zekerlijk een werk van den Pangerang van Bantam 
is, omme Jaccatra onder te brengen, ende te verhinderen 
of voortekomen d' uytvlugt van de lasten ende quaad trac- 
teraent die ditto Pangerang aen ons vermeijnt te conti- 
nueren, ende wij ontlopende zijn.^^ Waarschijnlijk was 
dit oorlogsplan een voorspel van hetgeen later gebeurde, 
eene poging namelijk van Bantam om den al te onaf han- 
kelijken regent van Jakatra tot meerdere onderwerping 
te brengen, misschien wel om hem zijn leen af te nemen 
en dit te voegen bij de landen, welke onmiddelijk onder 
den Bantamschen vorst stonden. Maar wij weten te wei- 
nig van deze zaak af om iets met eenige zekerheid te 
durven beweren, dan dat de verhouding tusschen Bantam 
en Jakatra reeds in 1615 vijandig was. Deze omstandig- 
heid is echter van belang te weten, daar zij veel bijdraagt 
om de latere gebeurtenissen juist te beoordeelen *). 

De zucht der Nederlanders om ten koste van wat het 
wilde den vrede met den inlander te bewaren en hunne 
toegeeflijkheid dientengevolge schijnen voor de Jakatrasche 
grooten niet verborgen te zijn gebleven. Althans uit geene 
andere oorzaak laat zich de gansch onbetamelijke, bij her- 
haling door den shahbandar gedane eisch verklaren om 
boven de gelden, welke hij volgens artikel 2 van het 
contract van 28 Januarij 1611 van de Nederlanders ont- 
ving, nog jaarlijks een tractement te genieten. Geen ge- 
schikte reden kon hij voor dit verzoek aanvoeren, want in 



l) In het aanhangsel op het scheepsjournaal van den Engelschman 
N. Dounton staat op U Augastns 1615 (das ongeveer denzelfden tijd 
als de boven aangehaalde resolutie) opgeteekend^ dat het inslaan van 
een aeroliet in de moskee te Bantam, bij gelegenheid van een onweder, 
de Bantammers bewoog om vrede met Jc^iitra te maken. Meerdere bij- 
zonderheden omtrent dezen oorlog zoekt men echter ook daar te 
vergeefs. 

2 
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geenen deele stond hij in dienst der Nederlanders of ver- 
rigtte iets, waarvoor deze hem een vast jaarlijksch inkomen 
zouden behoeven te verleenen, maar hij kende zijne lieden 
en rekende op hunne vrees om door eene weigering zijne 
gunst te verliezen. En hij maakte zijne berekening juist, 
want aangezien zooveel aan zijne vriendschap gelegen was, 
werd Coen gemagtigd om op het voordeeligst en gevoe- 
gelijkst met hem over deze zaak te onderhandelen, waarna 
men hem een tractement van 80 realen 's jaars toelegde *. 
Slechts twee jaren heeft hij dit tractement kunnen genie- 
ten, want na dien tijd bestond Jakatra niet meer en was 
er regent noch shahbandar. 

Een bewijs, dat de verhouding tusschen de Nederlanders 
en den regent in 1616 werkelijk vriendschappelijk was, 
meen ik te vinden in den afstand door den regent op den 
8en October, naar het schijnt gratis, van een omheinden 
tuin aan de rivier, voorbij de desa gelegen. Het in vele 
opzigten merkwaardige contract over dezen afstand heb 
ik in bijlage IV opgenomen. 

Een dergelijk- geval als het zoo even medegedeelde met 
den shahbandar deed zich desniettemin een jaar later 
nogmaals voor. Door den steeds toenemenden toevoer 
was namelijk de ruimte binnen het gebouw Nassau te klein 
geworden om alles te bevatten wat daarin geborgen moest 
worden. De Nederlanders besloten dus een tweede gebouw 
nevens het eerste te zetten, waartoe zij volgens artikel 1 
van het contract van 1611 ten volle geregtigd waren, 
terwijl zij buitendien, om alle moeijelijkheden te voorkomen, 
van hun plan aan den regent van Jakatra kennis gaven. 
Toen zij ter halver wege met hunnen bouw gevorderd 
waren, begon de regent zijn ongenoegen over deze han- 
deling te toonen, bewerende dat hij nimmer van dit voor- 
nemen kennisgave had ontvangen. Deze had hij echter 



1) Besolutie van Coen, enz. van 4 Maart en 16 Junij 1616. 
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wel degelijk ontvangen; ook was hij niet geregtigd om 
deze te vorderen. De kennisgave was slechts eene beleefd- 
heid der Nederlanders geweest, waartoe geene wet hen 
verpligtte. Intusschen was het duidelijk, dat de regent 
bezwaren zocht en het hem alleen om een geschenk te 
doen was. Dit begrijpende en hun regt liever opofferende 
dan hem tegen zich in te nemen, boden hem de Neder- 
landers 100 realen ten geschenke aan, maar deze zond 
hij //seer onweerdiglyk ^^ terug, met bijvoeging van het 
onheusche antwoord, dat hij zich op die wijze niet om den 
tuin liet leiden. De Nederlanders, welke niet meer wilden 
geven en ook niets doen, waardoor zij te regt of te onregt 
in ongenade bij den Oosterschen despoot zouden vervallen, 
staakten hierop hunnen aanbouw. Maar als nu de regent 
bemerkte, dat hij door te veel te willen hebben, niets zoude 
krijgen, liet hij aan de Nederlanders weten, dat zij voor 
200 realen volkomene vrijheid tot voltooijing van het ge- 
bouw konden krijgen. En de Nederlanders lieten zich 
deze onregtmatige voorwaarde welgevallen : zij betaalden 
de geheel onverschuldigde som *). Het is thans moeijelijk 
na te gaan, of deze de eenige verstandige politiek was, 
welke de Nederlanders konden volgen, maar dat zij niet 
zeer eervol, niet ridderlijk was, en dat zij later tot ver- 
wikkelingen aanleiding moest geven, is ongetwijfeld waar. 
Het gebouw, dat nu op het erf der Compagnie verrees, 
was ook van steen en stond regthoekig met betrekking 
tot Nassau langs de rivier. Het kreeg den naam Mauritius. 
Omtrent de inrigting en het uiterlijk weet men, dat het van 
eene gallerij, geschikt om ettelijke personen te bevatten, 
aan de eerste verdieping of %et dak was voorzien, waar- 
door het voor eenige verdediging vatbaar werd, en dat de 
eerste verdieping woonkamers bevatte. Daar beneden was 
het voor pakhuis bestemd. 



1) Resolutie van Coen> enz. van 22 September 1617. 
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Noch de vestiging der Nederlanders te Jakatra, noch 
eenig ander kantoor onder hanne reeds talrijke vestigingen 
in Indië voldeed aan het verlangen der bewindhebbers 
van de Oost-Indische Compagnie, voor de eerste maal uit- 
gedrukt in de boven medegedeelde instr actie van Both» 
Zij wenschten namelijk in het bezit te geraken van eene 
eigene, versterkte plaats, in een geschikt oord gelegen, 
waar zij vrij van alle bemoeijingen met eenigen Oosterschen 
vorst, en veilig voor vijandige aanrandingen, rustig zouden 
kannen handel drijven. Noch de vestiging te Jakatra, noch 
die te Bantam of te Djambi, of de forten in de Molukken 
of op eenige andere plaats, voldeden aan deze vereischten, 
waarom de bewindhebbers meermalen bij het Indische be- 
stuur met kracht van redenen op de verwezenlijking van 
dit plan hadden aangedrongen, dat men gewoon was de 
kwestie van het rendez^vons te noemen. Maar de magt 
en de middelen daartoe hadden steeds ontbroken. Nog 
had men geen vorst kunnen vinden, die voor eene redelijke 
som geld genegen was om eene zoodanige vestiging in 
zijn land te dulden. Bovendien was men het volstrekt 
niet eens over de plaats, waar dit rendez-vous zoude moe- 
ten gekozen worden. Sommigen wilden dit vestigen op 
één der eilanden in straat Sunda, anderen op Bangka, dat 
men van den sujtan van Palembang zoude koopen, weder 
anderen op Poeloe Pandjang, te Bantam, op één der eilan- 
den voor Jakatra, te Ontong-Java, op eenig eiland in de 
straat van Singapore, of op eene plaats op de kust van 
Azië. Prins Maurits achtte een eiland het verkieslijkst, 
de bewindhebbers daarentegen waren meer op Ontong-Java 
gesteld. Met deze laatste plaats konden zich Coen en 
zijne raden het best vereenigen, waarom zij, naar het 
schijnt, door nieuwe brieven van de bewindhebbers aan- 
gespoord, den 18en December 1617 Coen magtigden om 
met den regent van Jakatra in onderhandeling te treden 
over den aankoop van gronden op de landpunt Ontong- 
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Java, nabij de rivier Tji Dani, of van eenige andere plaats 
het zij aan den vasten wal, het zij eenig eiland omtrent 
Ontong- Java gelegen. Hij moest alle middelen aanwenden 
en geene kosten sparen om den regent in vriendschap tot 
afstand van eenige streek // naer gelegenthyd van saecken" 
over te halen. Maar deze, welke bevreesd was voor een 
HoUandsch fort in zijne landen, en door eene bepaalde 
weigering de Nederlanders niet voor het hoofd wilde stoo- 
ten, hield de zaak met fraaije beloften en schoone woorden 
slepende *). Ongeveer een jaar later waren de Neder- 
landers nog niet verder met hun rendez-vous gevorderd, 
dan dat zij inzagen, dat dit nimmer dan met kracht van 
wapenen zoude kunnen verkregen worden *). De tijd was 
digterbij dan zij zelven vermoedden, waarop hunne meening 
bevestigd en hun wensch vervuld zoude worden '). 



1) Camphnis doet deze onderhandelingen voorkomen als e^n gevolg 
der commissie voor Coen, als Gouverneur Generaal, welke hij echter 
eerst den 4den October 1618 ontving. 

2) Kesolutie van Coen enz. van 18 December 1617, 31 Augustus 1618 
en 25 Mei 1619. Opmerkelijk is in de eerstgenoemde resolutie de uit- 
drukking: «wij verstaen in deese conjuncture van tijden seer onraedzaem 
te zijn met hostilitijt d^eene of d*ander plaetse fijtelijk te invadeeren.' 
Het onregtvaardige van eene dergelijke expeditie schijnt minder in aan- 
merking te zgn genomen, dan het onraadzame daarvan. 

3) Volgens de chronologische geschiedenis van Batavia, geschreven 
door een Chinees, voorkomende in het Tijdschrift voor N. I., 3e jaarg. 
2e deel heeft Coen den regent van Jakatra met dezelfde list verschalkt, 
waarmede Dido te Carthago een uitgebreid grondgebied wist te verkrij- 
gen, nameiyk door zooveel land te vorderen, als met eene koeijenhuid 
kan omspannen worden, welk^ als het verzoek was toegestaan, in dunne 
riemen werd gesneden, die natuurlijk een groot stuk land kunnen om- 
geven. Deze sage is echter al te zeer verbreid en op zoovele grond- 
leggers van steden toegepast, dat zij "hier gerust als eene versiering kan 
worden aangemerkt. 



HOOFDSTUK II. 



Tot omstreeks den aanvang van het jaar 1618 schijnen 
de Nederlanders de eenige Europeanen geweest te zijn, 
welke zich te Jakatra gevestigd hadden. De Engelschen, 
de andere Europesche natie, welke in het begin der 17® 
eeuw in den Indischen Archipel handel dreef, (de Portu- 
gesen hadden zich allengs teruggetrokken) hadden Jakatra 
tot aan genoemd jaar slechts een paar malen ter loops 
aangedaan. Maar omstreeks Januarij 1618 moeten ook 
zij zich aldaar gevestigd hebben, zonder echter in het bezit 
eener loge te zijn geweest, daar het contract omtrent eene 
loge tusschen hen en den regent eerst in September 1618 
is opgemaakt *). 



l) In het derde 'aanhangsel op het journaal van Nic. Dounton -leest 
men, dat den lOden October 1616 kapitein Jordaan met eene jonk van 
Jakatra te Bantam aankwam, en verhaalde, dat hy te Jakatra vriende- 
lijk was behandeld, en dat de regent aldaar zeer op de Engelschen ge- 
steld was, omdat hij de Nederlanders haatte. In de tweede reis naar 
O. I. van Walter Peijton komen twee plaatsen voor, welke schijnen te 
bewijzen, dat de Engelschen reeds voor 1618 te Jakatra gevestigd wa- 
ren, doch bij nader inzien meen ik, dat zy hieromtrent niets bewijzen. 
Op de eene plaats leest men, dat in de maand October 1615 te Bantam 
en te Jakatra 4 Engelsche en 5 Hollandsche schepen waren. Het valt 
dadelijk in het oog, dat de Engelsche schepen niet voor Jakatra behoe- 
ven gelegen te hebben, hetgeen anders op eene vestiging der Engelschen 
aldaar zoude duiden. De tweede plaats is van meer belang, omdat Pey- 
ton daar zegt, dat de Engelsche maatschappij in O. I. de volgende vaste 
factorijen had: Bantam, Jakatra, Suratte, enz. enz. Zulks verhaalt hij 
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Met hunne vestiging te Jakatra veranderde onmidde- 
lijk de toestand der Nederlanders aldaar, welke even on- 
aangenaam, even onrustig en onveilig werd, als hunne 
toestand te Bantam reeds jaren lang was geweest De 
verhouding namelijk der Nederlanders en Engelsehen in 
Indiê, welke kort na de komst der laatsten te Bantam in 
1603 vriendschappelijk was, veranderde allengs ten ge- 
volge van handels naijver in haat en afkeer, en was laat- 
stelijk in weerwil der tractaten, welke Engeland en de 
Bepubliek in Europa tot bondgenooten maakten, in vol- 
slagen vijandschap overgegaan. Alsof men in vollen oor- 
log verkeerde, namen de Nederlanders Engelsche sche- 
pen weg en benadeelden omgekeerd de Engelschen de 
Nederlanders, waar en zoo veel zij met hunne geringe 
middelen slechts konden. 

In zulke vijandige verhouding vestigden zich de En- 
gelschen nevens de Nederlanders te Jakatra. Allerlei 
pogingen om elkander ook daar te benadeelen konden niet 
uitblijven, en werkelijk beraamden spoedig de Engelschen 
een plan, dat bij welslagen de Nederlandsche loge in hunne 
handen moest geleverd hebben. In de resolutiên van Coen 
en zijne raden van 10 Julij 1618 staat namelijk opgetee- 
kend, dat ter hunner kennisse was gekomen, // hoe omtrend 
over vijf h, ses maenden bij seekere onse swarten (slaven) 
voorgenomen was omme alle de Nederlanders alhier we- 
sende te vermoorden; welke conspiratie ende verraed, na 
disposiiie van de misdadige% niet alieene gestijft, gevoed ende 
aengeport is door Nicolaas üffelet, coopman van de En- 



onmiddelijk na het mededeelen eener gebeurtenis met zeker schip op 
den 15den October 161 6. Daar hij echter op deze plaats breedvoerig 
uitwijdt over de Engelsche en Portagesche factorijen, zoo vermoed ik, 
dat hij later dit gedeelte, dat niets met zyne reis gemeen heeft, in zijn 
journaal heeft ingeschoven, namelijk bij het uitgeven van zijn journaal 
in Engeland, toen werkelijk de Engelschen te Jakatra eene factory had- 
den. Indien mijn vermoeden waar is, dan bewijst ook deze plaats niets. 
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gelschen, alhier tot Jaccatra residerende, maar schijnt door 
zijn toedoen gefabriqueerd te zijn, ende met hen in zijn 
kamer beraadslaagt te weesen, aU blijkt per acte daervan 
zijnde/^ *) De reden der mislukking van dezen aanslag 
wordt niet opgegeven, maar wel dat voor de tweede keer 
een protest tegen dergelijke maatregelen aan den Engel- 
schen koopman werd beteekend, alsmede dat voor de ge- 
zamenlijke Nederlanders in de loge werd afgelezen, //dat 
niemant van d' onze hem vervorderen ten huyse van d* 
Engelsen, nog met haer volck in Chineese huysen of elders 
te drincken, vergaderinge, nog gemeenschap, nog besprek 
te houden, op poene van Arbitrale correctie.'* Tevens 
werden voorloopig 24 soldaten in de loge gelegd, die alleen 
op hun geweer moesten passen en de wachten betrekken, 
om naarmate tijd en gelegenheid zouden gedogen, in aan- 
tal vermeerderd te worden, daar gebleken was, dat men 
op de slaven weinig of niet kon vertrouwen. Deze is de 
eerste maatregel der Nederlanders te Jakatra, welke men 
als eenigermate oorlogzuchtig kan aanmerken. Echter 
hadden zij hunne goede gezindheid jegens den regent nog 
in Januarij van dit jaar aan den dag gelegd door hem 
te beschenken met een ijzeren kanon en eenige andere 
fraaijigheden. 

Intusschen was in den omtrek van Jakatra een Bantam- 
sche pangeran aangekomen, Gabang geheeten, broeder van 
den regent van Bantam, die zich daar gedurende een paar 
maanden met jagen en visschen onledig hield. Deze noo- 
digde Coen uit om bij hem te komen op Poeloe Poetri 
(Vader Smit), een der talrijke eilandjes op de reede van 
Jakatra. Gewoon om, als hij daartoe uitgenoodigd werd, 
bij den regent van Jakatra ter maaltijd te gaan, zoude de 
inwilliging van het verzoek van den Bantamschen pange- 
ran niets bijzonders voor Coen geweest zijn, indien hij 



1) Deze acte is niet meer aanwezig. 
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niet juist op denzelfden dag deze aitnoodiging en de tij- 
ding, dat de Nederlandsche loge te Japara was afgeloopen, 
had ontvangen *). Het onheilspellende van dit berigt had 
hem moeten afschrikken om zich buiten de loge te bege- 
ven, laat staan om zijne vrijheid en leven in handen te 
stellen van eenen Bantamschen pangeran, wiens bedoelin- 
gen bij de toenmalige spanning met Bantam, zoo geheel 
zuiver niet behoefden te zijn '). Maar zijne vredelievende 
politiek niet om bloote vermoedens willende opgeven, ging 
Coen den 20en Augustus naar de bestemde plaats, en was 
daar met den pangeran in vrede en vriendschap. Toen 
tegen den middag de zeewind doorkwam, keerde ieder in 
zijn vaartuig naar Jakatra terug, dewijl de pangeran zeide, 
dat de regent van Jakatra hem had opontboden. Bij het 
afscheid nemen gaf de pangeran aan Coen te kennen, dat 
hij voornemens was om diens bezoek met een tegenbezoek 
in de loge te vergelden. Werkelijk kwam hij nog dien- 
selfden avond, maar zoo laat, dat men, niemand meer 
verwachtende, reeds aanstalten had gemaakt om het ge- 
wone avondgebed te doen. Bovendien was hij door zulk 
een groot gevolg vergezeld, dat Coen, die reeds vroeger 
niet op zijn gemak kon geweest zijn, oogenblikkelijk kwade 
vermoedens kreeg. Om tijd te winnen ten einde de nog 
mogelijke ^voorzorgsmaatregelen te nemen, liet Coen met 
het gebed voortgaan en onderwijl den pangeran met pligt- 
plegingen buiten het gebouw ophouden. Tevens gelastte 
hij den opperkoopman de Carpentier om de soldaten met 
geweer en brandende lonten op de gallerij van Mauritius 
te plaatsen, ten einde de Javanen in ontzag te houden. 



1) Resolutie van Coen, enz. van 21 Angnstns 1618. 

2) Coen schrijft omtrent hem in zijn boven aangehaald vertoog : « pan* 
geran Gabangh, een persoon, die de Nederlanders ende Engelschen altoos 
de meeste vrientschap, tot grootste misnoegen vant gouvernement van 
zijn broeder Pangeran Aria Pranade Mangala, gouverneur van fiaotam, 
bethoonde ende daer door 't meeste credyt by haer wel hadde.*' 
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Eindelijk werd de pangeran binnen Nassau gelaten, waar 
hem een drie- k vierhonderdtal Javanen volgden, zoodat 
het huis met menschen opgepropt was. Zonder eenige 
daad van geweld te plegen, verliet echter deze menschen- 
massa de loge '). 

Eenige schrijvers hebben gemeend, dat Coen wat voor» 
barig in dit bezoek een aanslag op zich zelven en zijne 
ondergeschikten heeft gezien, en werkelijk schijnen som- 
mige omstandigheden dezer gebeurtenis voor eene derge- 
lijke opvatting te pleiten. Zoo is het vreemd, dat de pan- 
geran, indien hij kwaad in den zin had, Coen niet heeft 
opgeligt, toen deze verre van zijn volk op Poeloe Poetri 
te midden van de ontwijfelbaar talrijke volgelingen van 
den pangeran was vervallen. Zoo ook, dat een handvol 
volk, op eene ongunstige plaats geposteerd, voldoende was 
om honderde Javanen in bedwang te houden, welke hunne 
prooi geheel in hunne magt hadden. Maar aan den an- 
deren kant mag men niet uit het oog verliezen, dat vijan- 
dige gezindheid bij een Bantamschen prins eerder mag 
voorondersteld worden, dan het omgekeerde; dat nergens 
gezegd wordt, dat Coen bij zijn uitstapje naar het bewuste 
eiland niet de noodige voorzorgsmaatregelen heeft geno- 
men, door welke het den pangeran niet ligt zoude gevallen 
zijn zich van hem meester te maken; dat het late uur 
en het bijzonder talrijke gevolg het bezoek zeer verdacht 
maken ; dat moed geen hoofdtrek van de Bantammers en 
Jakatranen was, en derhalve de weinige magt, welke de 
Nederlanders ontwikkelden, genoegzaam kan geacht worden 
om hen van hun plan te doen afzien *) ; dat den volgenden 
dag, volgens Camphuis, de regent van Jakatra in persoon 



1) Grootendeels volgens Camphnis, vergeleken met de Besolutie van 
Coen, enz. van 31 Augustus 1618. 

2) Het snorren van een kogel, zeide Edmund Scot in 1605, is even 
verschrikkelijk in de ooren van een Javaan, als -het gejank van een 
hond voor eenen haas. 
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in de loge kwam, om zich van alle deelname aan den 
aanslag vrij te pleiten, zeggende, dat hij den pangeran 
door gewapenden had laten volgen, om, indien hij verraad 
pleegde, de Nederlanders te hulp te komen, hetgeen te 
vreemder is, daar niemand hem aanklaagde (Coen nam 
echter om des vredes wille zijne verontschuldigingen schijn- 
baar aan); eindelijk, dat wij niet genoeg bijzonderheden 
kennen om in deze zaak met overtuiging een oordeel te 
vellen. 

Coen en de zijnen, welke geen oogenblik aan vijandige 
bedoelingen van den pangeran en den regent twijfelden, 
hielden den eersten voor een agent of werktuig van het 
Bantamsche Hof, en waren overtuigd, door ingewonnen 
berigten en waargenomen verschijnselen, // dat er bij de 
koningen van Bantam ende Jaccatra met kennisse van 
den coning van Cheribon ende den Mattaram een gene- 
raelen aenslag tegens ons voorgenomen" was. In deze 
overtuiging, welke eigenlijk op geene afdoende gronden 
rustte, kunnen wij echter niet deelen. Want dat pangeran 
Gabang een Bantamsche agent zoude geweest zijn, behoeft 
volstrekt niet aangenomen te worden om zijne verschijning 
te Jakatra te verklaren. Meermalen komen in de ge- 
schiedenis van Bantam zulke reizende en trekkende pan- 
gerans voor, die in stede van handlangers, geregeld tegen- 
standers van het Bantamsche bestuur waren. Bovendien 
maken de vijandige stemming tusschen Bantam en Jakatra, 
waarvan wij boven op pag. 16 en 17 melding maakten, 
evenmin als de latere gebeurtenissen, toen Bantam het 
regentschap Jakatra voor goeden prijs verklaarde, eene 
zamenspanning tusschen beide landschappen en het uit- 
zenden van agenten dien ten gevolge waarschijnlijk. Om 
dezelfde reden kunnen wij ook geen // generaelen aenslag" 
van Bantam en Jakatra //met kennisse van den coning 
van Cheribon ende den Mattaram" aannemen. Wat Che- 
ribon en de Mataram betreft, daaromtrent weten wij te 



— 28 — 

weinig, dan dat wij hunne deelname aan eenen aanslag 
zouden bevestigen of loochenen ; maar de meening, dat de 
aanslag te Jakatra, te Japara, in Djambi, en de moord te 
Makassar alle de gevolgen van één door geheel Indië 
aangenomen plan tot verdrijving der Nederlanders zouden 
geweest zijn, deze meening heeft slechts veel schijn, maar 
weinig zekerheid voor zich. De misschien toevallige za- 
menloop dezer gebeurtenissen (een zamenloop echter in 
eene tijdsruimte van twee jaren) en de beschouwing der 
met argwaan vervulde Nederlandsche tijdgenooten zijn de 
eenige argumenten, welke men voor deze meening kan 
aanvoeren. 

Dat de regent van Jakatra vijandige plannen tegen de 
Nederlanders koesterde, is niet onmogelijk, noch onwaar- 
schijnlijk. Vooreerst zullen de Engelschen, nadat zij zich 
te Jakatra gevestigd hadden, niet stil gezeten hebben, 
maar ongetwijfeld, even als te Bantam en elders, alle po- 
gingen in het werk hebben gesteld om de Nederlanders 
bij den regent in een slecht daglicht te stellen, loflFelijke 
pogingen, waarin de Nederlanders hun wederkeerig niets 
toegaven. Ten tweede zullen de in de Nederlandsche loge 
opgestapelde schatten de begeerlijkheid van den regent 
wel geprikkeld hebben. En ten derde moet het lastige 
en in zijn oog gevaarlijke aanzoek der Nederlanders om 
in zijn land een fort te mogen bouwen, een aanzoek, dat 
hij waarschijnlijk inzag om de toenemende magt der Neder- 
landers op den duur niet te kunnen weigeren, hem wen- 
schelijk hebben doen voorkomen de Nederlanders uit zijn 
regentschap te verwijderen. WelKgt vreesde hij, dat de 
Nederlanders zonder zijne toestemming langer af te wach- 
ten, dit door hen zoo geliefkoosde plan des noods met 
geweld zouden doorzetten. Vele redenen tot vijandschap 
kunnen alzoo bij den regent bestaan hebben, en daaronder 
sommige, welke hem het dagelijksche voordeel, dat hij uit 
den omgang en de vestiging der Nederlanders trok, ge- 
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heel over het hoofd deden zien. Vrees voor veiligheid 
en vrijheid weegt immers zwaarder dan winzucht. 

De ware toedragt van zaken stel ik mij dus voor: dat 
de dolende Bantamsche pangeran in den omtrek van Jaka* 
tra is gekomen ; dat hij niets of niet veel hebbende te ver- 
liezen aan den regent heeft aangeboden om voor zeker 
aandeel in den buit de Nederlanders in de magt van den 
regent te brengen; dat de regent, welke hierbij niets be- 
hoefde te wagen, dit aanbod heeft aangenomen; dat bij 
twee pogingen aan den Javaansche condottiere de moed 
is ontzonken, en dat bij de mislukking van den aanslag 
de regent zijne baan weder schoon heeft trachten te vegen 
om later, zooals wij zien zullen, des te gemakkelijker 
nieuwe en niet minder verraderlijke- aanslagen te beproe- 
ven *). 

Wel had Coen de verontschuldigingen van den regent 

aangenomen, maar het vroegere vertrouwen, dat onder 
anderen bleek uit de bezoeken van Coen bij den regent, 
was verdwenen. Door den aanslag van Gabang gewaar- 
schuwd en door de loopende geruchten meer en meer in 
zijnen twijfel aan de goede bedoelingen van den regent 
versterkt, stelde Coen aan zijne raadslieden de vraag voor, 
wat in de gegeven omstandigheden in hun eigen belang 
en in dat der Compagnie moest gedaan worden. Drie ver- 
gaderingen werden over dit punt gehouden, want het was 
moeijelijk een besluit te nemen, en overhaasting is geen 



1) Coen stelt in zijn meer aangehaald rertoog de zaak aldas voor: 
M op allerlej manieren heeft den coninck yan Bantam onderleyt, den 
coninck van Jaccatra soo te disponeeren, dat de Nederlanders van daer 
zoude doen vertrecken; langhe heeft Jaccatra Bantam daerinne weder- 
staen, ende alsoo haer beyde ontsagen, openbaer eewelt tegen de Ne- 
derlanders te gebraycken ende haer bekent te maecken; verdroegen 
eyndeljck een derde persoon [Gabang] voor den qaaeden man te ge- 
braycken, opdat die van Bantam ende Jaccatra haeren goeden naem 
mochten behouden ende geen machtighe vijanden op den hals halen.** 
Eenc zamenspanning van Jakatra met Bantam kan ik niet aannemen • 
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kenmerk van Coen, noch van zijne raden. Eindelijk, den 
gien Augustus, werd nogmaals overwogen: 

lo. if hoe hoog noodig dat 't zij ten dienste en den wel- 
stand van de generale compo. der vereenigde Nederlanden, 
dat hier omtrent eene plaatse begreepen ende eenen gene- 
raelen rendevous gestabileert werde.** 

2o. //hoedat bij eenige personen voorgenomen zij om 
des comps. huysinge tot Jaccatra staande af te loopen, 
alles te berooven, dat er is, ende naer apparentie de pre- 
sident met alle 't volk te vermoorden/* 

3o. //dat het bij den mislukten aanslag niet blijven zal, 
maer dat het op een ander maniere wederom zullen 
onderstaen/* 

40. //dat ons tegenwoordiglijken soo swak van schepen 
ende volck bevinden, als ooyt geweest zijn, ende van Pa- 
tria voor dit jaer geen schepen hebben te verwagten.*' 

50. it dat d' Engelsen dagelijx een zeer treflFelijcke vloote 
van schepen uyt Engelant verwagtende zijn, hebbende nog 
verschijde andere schepen hier en daer, die na alle appa- 
rentie dagelijx mede sullen compareeren." 

60. if dat geen magt, nog middelen hebben om de gene- 
rale rendevous te maken, te meer het schijnt sulx met 
gewelt gedaen sal moeten werden," 

70. // dat in cas van swerigheijd de schepen deese plaatse 
weijnig zouden konnen helpen, ende dat de schepen van 
deese plaetse oock niet bevrijd konnen blijven,^' 
waarop besloten werd om zoo behendig en geheim moge- 
lijk de noodige materialen tot het opwerpen van eene bat- 
terij of klein fort op het eiland Onrust te verzamelen, 
ten einde met deze batterij de schepen te verdedigen en 
onder hare bescherming zich des noods met het lossen en 
laden der schepen te behelpen, //Ende dewijle dit eijlant 
digt bij Ontong Java, daer de generale rendevous begree- 
pen dient, gelegen is, sal 't selve een goed begin wesen 
om daer naer tot het principael te komen: d' onkosten 
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sullen ook niet te vergeefs zijn, want in allen gevalle tot 
reparatie ende verdubbeling der schepen op dit eijland een 
reduijt gehouden sal moeten werden." Deze batterij is 
echter nimmer tot stand gekomen, want een maand later, 
den 4en October, moest men nog met hare opwerping be- 
ginnen en onderwijl veranderde men van plan. De reden, 
waarom men niet dadelijk besloot de loge zelve te ver- 
sterken, zoo als later gebeurde, is nergens opgegeven. 
Deze is echter, naar ik meen, gemakkelijk in te zien. Het 
verdrag namelijk van 1611 stond aan de Nederlanders 
niet toe te Jakatra eene vesting te bouwen en uit de ant- 
woorden van den regent op het verzoek om een rendez' 
V0U8 konden zij zijnen afkeer van een dergelijk fort ge- 
noegzaam leeren kennen. Daar zij nu in geen geval 
billijke redenen tot ontevredenheid aan den regent wilden 
geven, en nog, in weerwil van zijne valschheid, in eenen 
schijn-vrede en vriendschap met hem wilden leven, zoo 
aarzelden zij een stap te doen, die alleen de hoogste nood- 
zakelijkheid kon wettigen, Voorloopig wenschten zij slechts 
een middel te hebben om hunnen laatsten toevlugt in nood 
de ontredderde schepen bij Onrust, eenigen tijd te kunnen 
verdedigen, totdat deze gereed zouden zijn om de lut Ja- 
katra gevlugte Nederlanders naar een veiliger oord te 
voeren. Maar weldra dwongen hen de omstandigheden 
om hunne schroom in dit opzigt te laten varen *). 

Eenige dagen nadat bovenstaande resolutie genomen 
was, den 12en September 1618, kwam de Engelsche vloot- 
voogd Martin Pring op de reede van Jakatra, waar hij 
met 4 schepen tot den 9eQ November vertoefde. In dezen 
tusschentijd ging hij een contract aan met den regent, 
volgens hetwelk de Engelschen tegen eene jaarlijksche 



1) In 1617 hadden de Heeren Bewindhebbers per brief gelast, zooveel 
mogeiyk te trachten niet in oorlog te geraken, met eenig Indisch Tolk 
of vorst. Dit voorschrift zal voorzeker veel bijgedragen hebben tot de 
vredelievende politiek der Nederlanders te Jakatra. 
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retributie van 700 realen alle koopwaren vrij van tollen 
mogten in- en uitvoeren, en voor 1500 realen een stuk 
grond kregen tot het bouwen eener loge '). Indien Pring 
deze gelden onmiddelijk aan den regent heeft betaald, zoo- 
als waarschijnlijk is, dan is het genot der Engelschen voor 
deze opofferingen niet groot geweest, want slechts weinige 
maanden heeft dit contract door den val van Jakatra kun- 
nen bestaan. De eerste som is 100 realen kleiner, maar 
de tweede 300 realen grooter, dan de overeenkomstige 
sommen, welke de Nederlanders moesten betalen. Het 
verschil tusschen de afkoopprijzen der in- en uitgaande 
regten is voor de Engelschen niet gunstig, wanneer men 
in aanmerking neemt, dat hunne in- en uitvoer te Jakatra 
zooveel kleiner was, dan die van de Nederlanders. 'sRe- 
gents handelbaarheid schijnt derhalve sedert 1611 vermin- 
derd, maar daarentegen zijne begeerlijkheid vermeerderd 
te zijn. De politiek der Nederlanders, die schier alle zijne 
eischen en grillen inwilligden om toch vooral in geenen 
oorlog met hem te geraken, had voorzeker invloed uit- 
geoefend op zijne denkbeelden omtrent Europeanen en 
de wijze, waarop hij meende dezen te moeten behandelen. 

De Engelsche loge lag op den westelijken oever der 
Tji Liwong, vlak over het Nederlandsche huis Mauritius. 
Hunne vroegere verblijfplaats te Jakatra is geheel onbe- 
kend, even als de inrigting hunner loge, omtrent welke 
men slechts weet, dat zij met eene hooge pager was om- 
geven. De Nederlanders te Jakatra kregen dus hunne 
ergste vijanden in Indiê juist over zich in eene positie, 
die onrustbarend mag geheeten worden. 

Behalve door deze voor de Nederlanders hoogst onaan- 
gename gebeurtenis werd hunne veiligheid te Jakatra nog 
door nieuwe aanslagen van den kant der inlanders belaagd» 
Bijzonderheden omtrent dezen zijn niet bekend. In de 



i) Joarnaal van M. Pring. 
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resolutiën staat slechts opgeteekend, dat twee // moordadige 
verraderijen door Gods genade mislukt waren" ; dat inlan- 
ders getracht hadden de woningen der Nederlanders in 
brand te steken; dat men in de loge verdachte personen 
had gezien, die ongetwijfeld voornemens waren Coen te 
dooden; en de regent van Jakatra herhaaldelijk den pre- 
sident Coen uitnoodigde om aan jagtpartijen deel te nemen 
met het eenige doel om hem buiten de loge in zijne magt 
te krijgen. Omtrent het antwoord, dat op deze uitnoodi- 
gingen aan den regent moest gegeven worden, had Coen 
zijne raadslieden geraadpleegd, zijne persoon in dit opzigt 
geheel ter hunner beschikking stellende, daar hij gaan of 
blijven wilde, waar zij zijne tegenwoordigheid het nuttigst 
achtten. Het antwoord der raden was natuurlijk, dat 
Coen niet naar den regent zoude gaan, om zijn kostbaar 
leven, van welks behoud zooveel afhing, niet roekeloos in 
de waagschaal te stellen. Om echter den regent door eene 
bepaalde weigering zonder aanvoering van verschooningen 
niet te verbitteren, moest als verontschuldiging de leugen 
dienen, dat Coen voornemens was naar Japara en de Mo- 
lukken te gaan. Zoo ver gingen de pogingen der Neder- 
landers om een vrede tusschen zich en den regent te be- 
waren, die inderdaad sedert lang niet meer bestond *). 

Te gelijker tijd namen zij maatregelen, welke lijnregt 
in strijd waren met hunne vredelievende politiek en alle 
vriendschapsbetooningen jegens den regent moesten ijdel 
en doelloos maken. In weerwil van hunne resolutie van 
31 Augustus omtrent de batterij op Onrust besloten zij 
de loge zelve te gaan versterken, zonder echter hunne 



1) Besolatia van Coen, enz. 81 Augastns 1618. — «^Nae dese missla ch 
[van Gabang]", zegt Coen in zijn vertoog, * zijn onder voors. coningen 
[van Jakatra en Bantam] verscheyden andere voorslagen gedaen, doch 
alsoo eyntelyck door tegenwercken der Nederlanders wanhoopten, omme 
met behendicheyt tot haer ooghmerek te comen, namen vooren gewelt 
te gebruyeken ende de Engelsche tot hnlp te nemen.** 

3 



— 34 — 

plannen omtrent Onrust onmiddellijk op te geven. Een 
bepaald besluit tot het versterken der loge komt in de 
resolutiên van Coen en zijne raden niet voor ; maar in de 
resolutie van 4 October 1618 leest men, dat de huizen 
te Jakatra /yvoor een aenloop suffipant genoeg'' waren en 
men vooreerst niet geraden vond ifvoordre (verdere, meer- 
dere) wercken'' te beginnen. Zoo ook verhaalt Camphuis, 
dat omstreeks het midden van de maand September op 
eene punt of bastion twaalf kanonnen in batterij stonden, 
van welke bastion P. de Carpentier eveneens melding 
maakt in zijn advis van 22 October daaraanvolgende, waar- 
over later. Hij zegt daar namelijk, dat men nde begon- 
nen punt eerst in zijn volkomen effekt moet zien te stellen,^' 
voordat meerdere verdedigingswerken ondernomen werden. 
De schroom der Nederlanders om in strijd te handelen 
zoowel met het contract van 1611, als met het duidelijk 
genoeg uitgedrukte verlangen van den regent, was alzoo 
geweken. Het vredelievende hunner politiek verdween 
ten gevolge der omstandigheden allengs meer en meer, en 
tegen wil en dank werden zij gedwongen om Jakatra niet 
te verlaten, want daar, en nergens anders, moest Batavia 
eenmaal verrijzen. 

Door zoo te handelen schonden de Nederlanders het 
bovengenoemde contract niet. Want daarin had men elk- 
ander wederkeerige bescherming beloofd en aan deze ver- 
pligting had de regent van Jakatra niet voldaan door deel 
te nemen aan den aanslag van pangeran Gabang. Hier- 
door had het contract opgehouden te bestaan. 

Nu moge men het aandeel van den regent aan dat feit 
als niet bewezen beschpuwen, noch de geheele zaak voor 
eene uitgemaakte vijandige handeling houden, maar men 
moet toch erkennen, dat de Nederlanders overtuigd kon- 
den zijn van de vijandige gezindheid van den regent en 
van zijn voornemen om zich bij de eerste gunstige gele- 
genheid aan het contract niet langer te storen. Wat be- 
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lette dus hen om eveneens te handelen en zich los te ma- 
ken van een contract, dat hunne handen bond ? Misschien 
zal men mij allerlei bepalingen uit het Europesche volken- 
regt tegenwerpen, doch hierbij houde men wel in het oog, 
dat het volkenregt der 19^ eeuw volstrekt niet geldt voor 
de 17e, vooral niet voor Nederlanders uit die eeuw tegen- 
over een Indisch volk. Geene protesten, geen ultimatum, 
zelfs geene oorlogsverklaring werden door partijen aan 
elkaar beteekend. Men wist, dat de verhouding opgehouden 
had vredelievend te zijn en dit was genoeg om met ver- 
zaking van alle vormen het kanon op elkaar te rigten. 

De eerste verdedigingswerken der Nederlanders te Ja- 
katra kunnen niet van veel belang geweest zijn, aangezien 
het nog zeer lang duurde, voordat de loge in een regel- 
matig, tamelijk sterk fort was herschapen. De ligging 
van de aangegevene punt of bastion is geheel onbekend. 
Honderd soldaten bewaakten na den 5en October deze 
werken en de loge ; en met allerlei middelen, voornamelijk 
door verhooging van tractement, trachtte men de lieden, 
welke hun verband (den tijd voor welken zij zich aan de 
Compagnie hadden verbonden en welke voor ieder persoon 
in eene afzonderlijke acte bij de aanneming bepaald werd) 
hadden uitgediend en derhalve naar Europa verlangden 
terug te keeren, te bewegen om in Indiê vooreerst te blij- 
ven *). De nood dwong tot dergelijke opofferingen, want 
betrekkelijk gering was het aantal Nederlanders, dat de 
Nederlandsche vlag en de schatten der Compagnie te Ja- 
katra zoude moeten verdedigen. 

Intusschen wilde Coen de verantwoording eener zaak 
van zooveel belang, als de versterking der loge met alle 
hare waarschijnlijke gevolgen was, niet op zich alleen la- 
den. Met goedvinden zijner raadslieden beriep hij derhalve 
aan boord van het schip 't Wapen van Amsterdam den 22^^ 



1) Resolatie yaa Coen, enz. Tan 5 October 1618. 






• 
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October eene algemeene vergadering van alle opperkoop- 
Heden, scheepskapiteins en officieren, welke in de loge of 
op de schepen bij Onrust tegenwoordig waren, ten getale 
van 24 personen. Voor deze vergadering ontwikkelde hij 
breedvoerig de geheele toedragt van zaken, droeg zijne 
denkbeelden voor omtrent het versterken der loge, waar- 
toe hij een plan had ontworpen, en verzocht ten slotte, 
dat een iegelijk der aanwezigen schriftelijk zijn advies 
zoude indienen over de vraag, of men zoude voortgaan 
met de versterking der loge om deze /ytegens alle ge- 
weld in volkomen deffensie" te brengen. Nog in deze ver- 
gadering werden de verlangde adviezen opgesteld, en nadat 
zij gecolligeerd en geresumeerd waren, bleek het, dat allen 
voor het versterken der loge waren gestemd en dat het 
eenige verschil daarin bestond, dat sommigen wat meer 
haast met dit werk wilden maken, dan anderen. Toen op 
deze wijze het voornemen van Coen door alle personen 
van eenig gezag was goedgekeurd, wachtte hij niet lan- 
ger met de in vele opzigten gewaagde oprigting van een 
fort, maar gelastte onmiddelijk trots alle Jakatranen de 
spade in den grond te steken *). 

Op deze krachtige voortzetting van een aanvankelijk 
schoorvoetend begonnen werk had voorzeker invloed uit- 
geoefend de ontvanggt op den 4en October der aanstel- 
ling van Coen tot gouverneur-generaal en der ordonnan- 
tie en instructie voor hem en de raden van Indie. In 
art. 76 en 77 van laatstgenoemd stuk drongen namelijk 
de bewindhebbers op nieuw aan op de verwezenlijking van 
het rendez vous, in de navolgende bewoordingen: //zonder 
ook te vergeten de verkiezing en verzekering van eene 
goede en bekwame plaats tot eenig rendez-vous op al zul- 
ken bekwamen tijd en plaats, als hetzelve, regard nemende 
op den handel van de Engelsche, Fransche en andere na- 



1) Resolutie van Coen, enz. van 22 October 1618. 
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tien, gevoegelijkst en met de minste schade en perikel 
van de compagnie zal kunnen geschieden, wel lettende 
op deze en andere consideratiën : 

Eerst: dat de plaatse bekwaam zij voor de aankomende 
en nit de Indien afvarende schepen om zonder veel lave- 
ren of zonder naar verandering van mousson te wachten, 
dezelve te bezeilen; 

2®. dat ze ook bekwaam zij voor de Chinezen om al- 
daar veilig en zonder perikel met een mousson te mo- 
gen komen; 

3®. dat ze ook geprovideerd zij of nabij gelegen aan 
geprovideerde plaatsen van versch water, hout en andere 
behoeften tot verversching, opbouwing of reparatie van de 
schepen noodig; 

4®. dat men daardoor met die van Bantam niet vervalle 
in zoodanige contentiên, dat deEngelschen of andere vreemde 
natiën onzen handel aldaar zouden mogen onderkruipen; 

5®. dat de plaatse ook wel verzekerd zij en wel afge- 
zonderd, of ligt om af te zonderen van het vaste land, om 
door menigte van volk niet overloopen en overrompeld te 
worden. 

6®. dat er eene goede reede, baaijen of havens zij om 
de schepen te bergen en over te halen; 

7®. eindelijk ook wel gelegen om den vijand daaruit lig- 
telijk alle jaren met eenige zeetogten afbreuk en den 
vrienden en kantoren van de Compagnie secours te mogen 
doen, en daarom de contanten, effecten, provisiên, am- 
munitiën, boeken en schriften van de compagnie in goede 
zekerheid en buiten vreeze mogen wezen van door geweld 
of door brand, als in Bantam, Palliacatten en andere 
plaatsen voor dezen is gebeurd, overvallen te mogen wor- 
den^' *). Aan nagenoeg alle der hier gestelde vereischten 
voldeed Jakatra, en dit voorschrift moest alzoo een prik- 



1) Mr. P. Mijer. Verz. van instructiëo enz. pag. 44. 
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kei te meer geweest zijn om de aldaar eenmaal verkregene 
vestiging niet op te geven voor eene andere, die nog ge- 
heel onzeker was *). 

Terwijl nu de Nederlanders bezig waren met aarden 
wallen rondom hunne woningen op te werpen, kwam, 
volgens Camphuis, de regent zich persoonlijk van hun 
verzet tegen de bestaande orde van zaken overtuigen. Dit 
bewijs van vertrouwen te midden van zulke vijandige maat- 
regelen schijnt vreemd, maar hoewel geene eigenlijke 
vrede tusschen de Nederlanders en de Jakatranen meer 
bestond, zoo was er ook geen eigenlijke oorlog tusschen 
hen. Zij verkeerden in een toestand, waa:rin nu eens vijan- 
dige, dan weder vredelievende verschijnselen zich voor- 
deden. Geen schot hadden zij nog op elkaar gelost, maar 
de gemoederen waren toch zoo gespannen, dat niet veel 
meer noodig was om de reeds gerigte kanonnen op elkaar 
af te vuren. Bij dit bezoek moet Coen aan den regent 
te kennen hebben gegeven, welke de redenen waren, die 
de Nederlanders tot het versterken hunner loge noopten. 
Alweder om den regent persoonlijk niet als verdacht te 
doen voorkomen, voerde hij aan, dat zij bevreesd waren 
voor zijne ondergeschikte hoofden, voor de Engelschen, 
Transchen (die zich sedert korten tijd ook met twee sche- 
pen op de Javasche kust hadden vertoond), Spanjaarden 
en Bantammers *). Indien echter de regent verlangde, 
dat de Nederlanders ophielden met zich te wapenen, dan^ 



1) Zijne benoeming tot gouvernear-generaal nam Coen aan, /rsonder 
hem nogtans aen lange, precise tijd, nog oock aen de precise commissie 
bij de heeren majores gelimiteert te obligeren.** Dit beding moet men 
in verband brengen met zijne latere, zelfstandige bonding tegenover zijne 
chefs. Den titel van gonvemeur-generaal voerde hü eerst, nadat hij in 
de Molukken het bewind nit handen van Keaal had overgenomen. 

2) Men moet niet uit het oog verliezen, dat Martin Pring steeds met 
zijne vloot op de reede van Jakatra lag. Zijne magt was op zich zelven 
niet te dachten, maar zij versterkte in allen gevalle het Engelsche ele- 
ment te Jakatra, dat met den regent heulde. 
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zoude Coen gezegd hebben, waren zij genegen om hunne 
werken weder te slegten, waarop de regent zoude geant- 
woord hebben, dat zij zeer verstandig handelden en hij de 
vergunning gaf om voort te gaan^ zoo als zij begonnen 
waren. Deze laatste phrases komen mij onwaarschijnlijk 
voor. Trouwens de inhoud van een gesprek, eener rede- 
voering of van eenig dergelijk immaterieel voorval, die van 
mond tot mond overgaat, is zelden te vertrouwen. Boven- 
dien moet men in aanmerking nemen, dat Camphuis de 
eenige bron is, waaruit wij dit bezoek kennen *). 

Toen nu de regent zag dat het den Nederlanderen ernst 
was om zich tot weerstand gereed te maken, begreep hij, 
dat ook hij niet langer kon blijven stilzitten en zijne on- 
houdbare desa versterkt moest worden. Keeds sedert jaren 
bestond het plan om Jakatra met eene muur te omgeven *). 
Waarschijnlijk was daaraan onderwijl eenige uitvoering 
gegeven, aangezien het bouwen van zulke muur niet het 
werk van eenige weken is, en in December 1618 de muur 
van Jakatra voltooid schijnt geweest te zijn. Maar nu 
zette hij met kracht den opbouw en de bewapening van 
deze muur door, ten einde bij tijds een oord te bezitten, 
waar hij, naar hij meende, veilig den strijd zoude kunnen 
afwachten, dien hij voorzag. Om zich de noodige handen 
daartoe te verschaffen en tevens de Nederlanders in de 
uitvoering hunner plannen te belemmeren, verbood hij. 



1) Met den zin van bovengenoemd gesprek is ook in strijd de resolutie 
van 18 October 1618» waarin gezegd wordt: «voorder gedelibereert 
zgnde op *t geene dagelijx hier van den Koning ende Adel verneemen, 
toacheerende de werken» daermede (wij) dagelijx bezig zijn, is g*arres- 
teert, voor goet ende raedzaem bevonden^ dat men met den allereersten 
de voorgenomen en de begonnen werken sal sien to voltrecken ende de 
plaetse in zijn flanckerende bolwercken te brengen.** Men schijnt das 
slechts bij geruchte iets van den regent vernomen te hebben en had 
volstrekt geen plan om met versterken op te houden of iets af te 
breken. 

2) Matelief wist reeds in 1607 van dit plan. 
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volgens Camphuis, aan aJle Chinezen en Javanen om voor 
de Nederlanders te werken. Volgens denzelfden schrijver 
was de reden, welke de regent voor het bouwen zijner 
muur voorgaf, vrees voor een aanval van den Mataram, 
Tevens was hij onbeschaamd genoeg om 2000 en schier 
als eischer ten minste 1000 realen // tot opbouwinghe van 
sijne stadt^' aan de Nederlanders te leen te vragen. Deze 
moeten, na al hetgeen zij dagelijks rondom zich zagen 
gebeuren, het doel dier leening doorgrond en geweten 
hebben, dat zij met eene inwilliging van dien eisch hunnen 
vijand wapenen tegen zich zelf in de hand gaven, maar 
toch, ook in weerwil dat zij zooveel geld moeijelijk konden 
missen, gaven zij aan den regent niet alleen de gevordere 
1000 realen (/y alwaer 't schoon, dat die niet weder en be- 
quamen, omme hem te meerder *t onswaerds te verbinden 
en omme daer naer met meerder regt te beter tot ons 
desseijn te geraken'^), maar begiftigden hem nog boven- 
dien met een geschenk ter waarde van 100 realen //voorst 
arrivement, God loff, van 't schip den gouden Leeuw van 
de custe van Chormandel'^ *). IJdele pogingen om een 
wantrouwenden regent voor zich in te nemen en vrede 
te bewaren, waar geen vrede meer bestond; waar alleen 
het zwaard beslechten kon, wie heer en meester in Jaka- 
tra zoude zijn •)* 

In plaats van door een onverhoedschen aanval de Neder- 
landers in het opwerpen hunner verdedigingswerken te 



1) Resolutie van Coen, enz. van 30 November 1618. 

2) Volgens Camphnis vereerde Coen den regent met 200 realen tot een 
teeken, dat hij mede goedwillig de schatting wilde betalen, welke aan 
de Chinezen tot de versterking van Jakatra was opgelegd! — Coen zegt 
n zijn vertoog omtrent het versterken van Jakatra: «om gewelt met 
zeeckerheijt te doen was noodich, dat de stat Jaccatra aen de zeecandt 
versterckt ende met eenige nieuwe wercken versien wierden; dit is naer 
voors. misslach [van Gabang] bij den handt genomen ende zoo haest de 
Nederlanders zulcx vemaemen, hebben met behendicheit daer tegen ge- 
arbeijdt ende haer allenskens met tegengewecr versterckt. 
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storen en hen te vernielen, terwijl nog geene wallen hunne 
huizen omgaven, waartoe de regent voorzeker de magt, 
maar waarschijnlijk den moed niet had, ging hij voort met 
onder vriendelijken schijn de Nederlanders te belagen. In 
weerwil van herhaalde verontschuldigingen, noodigde hij 
Coen op nieuw tot eene jagtpartij uit, verzoekende, dat 
hij nu niet weder zoude weigeren te komen, aangezien 
door de oorlogzuchtige maatregelen der Nederlanders zijn 
geheele regentschap in rep en roer was, velen uit vrees 
voor een aanval der Nederlanders het land verlieten, ja, 
geheel Jakatra leeg zoude loopen, indien de rust onder 
de Jakatranen niet door een bezoek van Coen hersteld 
werd. Om deze voorgewende aanleiding tot de uitnoodi- 
ging diende het vroeger genomen besluit ten opzigte der 
uitnoodigingen van den regent op nieuw overwogen te 
worden, te meer omdat juist alle opperkooplieden en 
scheepkapiteins in de loge vergaderd waren, wier gevoelen 
omtrent dit pxmt vroeger niet gevraagd was; maar een- 
parig werd //naer rijpe consideratie van zaken'^ weder 
besloten, dat Coen. geen gevolg aan deze uitnoodiging 
zoude geven, vermits men begreep, dat indien hij heel- 
huids terugkeerde, de Compagnie van zijne roekelooze 
daad geene grootere dienst zoude trekken, dan welke men 
//uyt eerlijcke eerbiedinge van trouweloose mooren" te 
verwachten heeft*). Men ging dus voort op den zon- 
derlingen weg om den regent dan eens te vleijen en 
alles naar zijnen zin te doen en dan weder voor het 
hoofd te stooten en te wantrouwen. Waartoe anders 
moest zulk eene weifelende politiek leiden, dan tot ver- 
meerdering der reeds lastige verwikkelingen? Of zoch- 
ten de Nederlanders welligt tijd te winnen? Maar met 
welk doel? Hulp uit Europa wist men dat nog maan- 



1) Besolutie van Coen, van 22 November 1618. 
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den lang zoude uitblijven en zoo lang was eene derge- 
lijke - politiek niet vol te houden. Misschien meent men, 
dat zij op de voltooijing van hun fort wachtten om eene 
krachtigere houding aan te nemen; maar geen spoor 
van zulk plan is in de resolutiën te vinden, en in dat 
geval zouden zij zich meer gehaast hebben met de ver- 
sterking hunner loge. Nadat de regent een maand lang 
getoond had, dat hij de vijandige maatregelen der Neder- 
landers niet kon, of niet durfde beletten, behoefden dezen 
hem waarlijk niet meer te ontzien. Bovendien van zijne 
trouweloosheid overtuigd, moesten zij weten, dat zij op 
zijne vriendschap niet het allerminst konden rekenen, 
en begrijpen, dat de regent hen bij de eerste gelegen- 
heid toch zoude verlaten om met hunne vijanden ge- 
meene zaak te maken. Hij bleef te zeer aan zich zel- 
ven gelijk om eenige verandering in zijne politiek ten 
gevolge van vriendschapsbetooningen te kunnen verwach- 
ten. Steeds toonden alle zijne daden dat hij der Neder- 
landeren bedekte vijand was en bleef. Waartoe dan 
die dubbelzinnige verhouding een opgenblik langer ge- 
rekt? Waarom op twee gedachten blijven hinken? Om- 
dat de agenten der Oost-Indische Compagnie in 1618 
te Jakatra aanwezig, bij alle hunne goede hoedanig- 
heden kooplieden en geene diplomaten waren *), en om- 
dat onkunde omtrent den waren stand van zaken hunne 
armen verlamde. Indien zij geweten hadden, dat de 
regent nimmer zonder de hulp van anderen den oor- 
log zoude begonnen hebben, dan voorzeker hadden zij 
minder vrees voor hem gekoesterd. Omgekeerd, zoo de 
regent de angst en de zwakheid der Nederlanders, juist 
had gekend, dan had hij stellig niet geaarzeld om hen 
plotseling op het lijf te vallen. Maar men verstond 



1) Overeenkomstig met zijnen gewonen afkeer Tan de Nederlanders 
noemt Crawfurd [II, 416] hen: »& band öf rapacious mercbants/ 



»» 



— 43 — 

de kunst niet om met allerlei fijnQ en slimme middelen 
eikaars geheimen uit te lokken en eikaars krachten te 
leeren kennen, en ten gevolge van die onkunde bleef 
men zich van weerszijden tot halve maatregelen bepalen. 
Intusschen bereidde men zich voor tot belangrijke daden. 
Wat men tot nog toe verrigt had, was slechts een voor- 
spel geweest. 



HOOFDSTUK III. 



Plotseling in het holle van den nacht van 15 op 16 
December 1618 werden de Nederlanders te Jakatra uit 
hunnen slaap gewekt door de tijding, dat de Engelschen 
onverhoeds een schip der Nederlandsche Compagnie, de 
zwarte Leeuw geheeten, juist toen dit met eene rijke lading 
van Fatani op het Malacsche schiereiland te Bantam terug 
kwam, hadden overvallen *). Schrik en ontsteltenis ver- 
vulden alle gemoederen op het hooren van dit berigt, want 
hoewel men zeer goed wist, dat de Engelschen vijandige 
plannen koesterden en hunne laatste vloot zelfs met een 
vijandig doel was uitgezonden, zoo had men toch op eene 
onbegrijpelijke en onverklaarbare wijze nimmer aan de 
mogelijkheid van een aanval van hunnen kant op of in 
de buurt van Java gedacht. Steeds sprak men over de vij- 
andelijkheden, welke met hen in de Molukken aanstaande 
waren en in plaats van ook op Bantam en Jakatra, wat 
de mogelijkheid van een aanval der Engelschen betreft, 
te letten, schonk men zijne onverdeelde aandacht aan de 
Molukken en verzorgde daar de Nederlandsche bezittingen 



1) Resolutie Tan Goen, enz. van 16 December 1618. 
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ten koste van de loges op Java *). De reden voor deze 
zonderlinge misgreep is moeijelijk op te geven. Welligt 
hebben tijdingen uit Europa, dat in Engeland eene vloot 
uitgerust werd om de Nederlanders uit de Molukken te 
verdrijven, en geruchten in Indie door de Engelschen 
uitgestrooid om de Nederlanders te misleiden, hen in den 
waan gebragt, dat zij op Java geen gevaar zouden loo- 
pen, waar de Engelschen hen op het gebied van een an- 
der niet zouden durven aantasten *). Maar nu ën de re- 
gent van Bantam, ën die van Jakatra den Nederlanderen 
ongenegen waren, ja zelfs in eenigzins vijandige houding 
tegen over hen stonden, wat was nu waarschijnlijker, dan 
dat de Engelschen met hen gemeene zaak zouden maken ? 
Op beide plaatsen moge de magt der Nederlandsche loges 
grooter zijn geweest, dan die der Engelschen, maar door 
de hulp eener vloot, van wier aantogt men bewust was, 
kon deze verhouding ten gunste der Engelschen verkee- 
ren. Het zoude dus voorzigtig en derhalve verstandig 
zijn geweest, zich ook voor te bereiden op mogelijke aan- 
vallen der Engelschen op Java, of zoo men zich te zwak 
gevoelde om alle bezette punten tegen de dreigende over- 
magt te verdedigen, om Java te verlaten en zich in de 
belangrijkste punten der Molukken te concentreren. Maar 
hiervan gebeurde niets; integendeel, door voort te gaan 



1) Besolntle van Coen, enz. van 7 September 1618: «de Engelsen 
zullen apparent met een groote magt naar de Molukken gaen.** Dito 
van 10 September 1618: «daer wQ geheel van schepen ende volck ont- 
bloot zijn, moeten wij de geene, die hier hebben, soo veel mogelijk is» 
bijeen versameien, om de magt van d* Engelsen tegen te staen en hen 
lieden met geweld so uit de Molukken, als Amboina en Banda te hou- 
den, een zaecke, daeraen de welstant van Indien ten eenenmael is ge- 
legen." 

2) Vertoog van Coen : * alsoo de Engelse, om beter tot haer dessejns 
te comen, vytgestroyt hadden, dat jet zonders op de Molucos, Ambojna 
ende Banda wilde voornemen, ende door de Nederlanders (die weinich 
op haer groot voornemen dachten) tydelyck éenighe schepen van Java 
nae Amboina gesonden waeren, enz." 
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met schepen en jachten tiit te zenden naar alle oorden, 
waar men gewoon was handel te drijven, even als of men 
in volle vrede verkeerde en geene donkere onweerswolken 
zich boven het hoofd der Nederlanders zamenpakten, ont- 
blootten dezen zich van een belangrijk deel hunner magt 
om te voldoen aan eene onverzaadbare winzucht. Het ge- 
volg dezer verkeerde maatregelen was, dat toen eindelijk 
de Engelschen den oorlog in de Javaansche wateren be- 
gonnen, men niets gereed had en veel ontbrak, dat in de 
gegeven omstandigheden onmisbaar was. Geene genoeg- 
zame schepen waren voorhanden om de Engelschen in 
bedwang te houden, geen kruid om hen te bevechten, 
geene vestingwerken, waar achter men zich eenigzins vei- 
lig kon achten. 

Het fort te Jakatra bestond grootendeels slechts op het 
papier. Wel kon men uit de reeds aanwezige deelen na- 
gaan, hoe zijne inrigting zoude worden, maar als middel 
ter verdediging beduidde het nog zoo goed als niets. Zijne 
vorm was een vierkant met uitspringende bolwerken aan 
de vier punten. Van dit vierkant bestond langs het strand 
aan de noordzijde eene aarden gordijn (regte wal, die twee 
bastions verbindt), beneden aan de buitenzijde met palissa- 
den tegen overrompeling voorzien, negen voet hoog en 
zeven voet dik, maar zonder borstweering, zoodat de vijand 
gelegenheid had om iedereen, welke het waagde zich op 
deze wal te vertoonen, daarvan af te schieten. Aan beide 
einden van deze gordijn was een bolwerk, punt of bastion : 
het bolwerk aan den ingang der rivier, alzoo de noord- 
westpunt, was slechts twee voeten hoog, derhalve zeven 
voeten lager dan de wal, nevens welke het lag, met drie 
halve kartouwen en vijf heele en halve /ysakers^' (saker- 
guns, Engelsche naam van vesting-geschut) gewapend, en 
door opgerigte planken voor eene overrompeling, maar 
niet voor eene geweerkogel vrij: het daaraan tegenover- 
gestelde, ook aan strand gelegen noord-oost-bastion was 
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van gelijke hoogte, als de bovengenoemde gordijn ; palis- 
saden vervingen daar (voorloopig) eene borstwering, een 
houten afdak beschermde voor regen (men verkeerde in 
de regen-mousson) en zeven heele en halve sakers maak- 
ten de bewapening uit. Aan de westzijde van het vierkant 
langs de rivier diende Mauritius voor gordijn, zoo als 
blijkt uit de omstandigheid, dat op den SOen Januarij 1619 
dit huis nog niet met aarde was aangevuld om te beter 
weerstand aan de vijandelijke kogels te bieden. Aan de 
naar Jakatra toegekeerde zuidzijde schijnt Nassau dezelfde 
dienst gedaan te hebben. In plaats van binnen het fort 
te liggen, zooals eigenlijk behoorde, gebruikte men de bui- 
tenzijde dezer gebouwen als wallen, waarschijnlijk omdat 
tijd, noch middelen voorhanden waren, om zoo vele aar- 
den werken spoedig tot stand te brengen. Men lapte ze 
dus aan de overige werken en bragt ze daarmede in ver- 
band, hoewel zij voor zulk doel volstrekt niet gebouwd 
waren. Tot vereeniging dezer beide uit huizen bestaande 
gordijnen verstrekte eene kat (een bijzonder hoog bolwerk, 
dat verre boven de omringende wallen uitsteekt); deze 
was slechts half voltooid, zonder borstwering en met twee 
nieuwe metalen, halve kartouwen en drie heele sakers 
voorzien. De zuidoostpunt bestond nog in het geheel niet, 
evenmin als de oostelijke gordijn ; aan die zijde lag het 
fort open, want eene bamboezen pager met eene gallerij, 
waarvan men zich met klein geweer kon verdedigen, mo- 
gen geene versterkingen van eenig belang genoemd wor- 
den *). Aan buiten werken was in het geheel niet gedacht. 
Zonder veel strategische kennis is het alzoo voor een ieder 
duidelijk, dat het fort te Jakatra in eenen treurigen toe- 
stand verkeerde. En toch hadden kooplieden en wel Hol- 



1) Naar eene afbeelding of platten grond van dit fort heb ik te ver- 
geefs gezocht. De hier medegedeelde beschrijving is volgens Van den 
Broeck. 
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landsche kooplieden^ aan die onvoldoende bescherming in 
eenen tijd vol troubelen duizenden schats toevertrouwd. 

Indien de ijver van Coen voor de belangen der Com- 
pagnie niet van elders genoeg bekend was, dan zoude men 
naar aanleiding van deze zorgeloosheid meenen, dat ook 
hij zich dekte met het gezegde, dat reeds tien jaren vroe- 
ger een spreekwoord was geworden; /yde Compagnie is 
rijk genoeg, wat bruit het mij," maar andere oorzaken 
moeten bij hem voor zijne nalatigheid gezocht worden. 
Eene zeldzame verblindheid, een eenmaal in het hoofd ge- 
zet denkbeeld, dat de Molukken het doelwit der Engel- 
schen waren, slechts dergelijke redenen mag men voor 
zijne zonderlinge handelwijze aannemen *). 

In denzelfden ongelukkigen toestand verkeerde de vloot 
der Nederlanders op dat oogenblik in de wateren van 
Jakatra aanwezig. Zij bestond slechts uit vijf koopvaar- 
dijschepen, welke echter naar de gewoonte dier tijden ook 
als oorlogschepen te gebruiken waren. Doch niet alleen 
dat hun aantal zeer gering was, ook hun toestand liet 
veel te wenschen overig. Even als in het fort, was de 
voorraad kruid aan boord der schepen zeer gering; hunne 
bemanning was zwak, en sommigen hunnner lagen bij 
Onrust te timmeren. Op den dag, waarop de tijding van 
Bantam kwam, dat de Engelschen daar reeds twaalf sche- 
pen hadden verzameld, was men nog zoo onvoorzigtig 
om een schip, de Engel^ onder bevel van Van den Broeck, 
naar Suratte te laten vertrekken, maar lang opgehouden, 
kreeg Van den Broeck bij Ontong Java door een Neder- 



1) Deze verkeerde politiek van Coen was waarschijnlijk nitgelokt door 
de missive van de Heeren XVIIea van 31 December 1617, waarin onder 
anderen het Indische bestunr werd gelast vooral de Molukken te verze- 
keren tegen de vijanden, de Engelschen (» beneijdende vrunden'*) en an- 
dere vreemde natiën. Coen gehoorzaamde te stipt aan dit bevel en lette 
niet genoeg op het ware belang der Compagnie, dat zijne lastgevers m 
Europa mede over het hoofd zagen. 
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lander, in eene Bantamsche praauw gezeten, de tijding, dat 
de Zwarte Leeuw genomen was, waarop hij naar Jakatra 
terug keerde en met zijn schip de ellendige vloot van 
Coen versterkte *). Toevallig kwam op dienzelfden onge- 
lukkigen dag een schip uit Japan terug, de Oude Zon ge- 
heeten, en raakte halverwege Bantam en Jakatra aan den 
grond. Door dit oponthoud hadden de Nederlanders op 
Onrust tijd om den kapitein van dit schip te waarschu- 
wen ; deze beide schepen bragten het getal der bij Jakatra 
vergaderde bodems op zeven '). Indien men niet door 
gedurige uitzendingen zijne raagt in den laatsten tijd ver- 
brokkeld had, dan zoude de vloot elf schepen en jachten 
grooter zijn geweest. De eenige invloed der omstandig- 
heden op de uitzendingen bestond daarin, dat men niet 
alle schepen liet vertrekken, zoo als anders ligt het geval 
zoude geween zijn. — De ijver der Nederlanders om san- 
delhout van Timor, peper van Djambi en Patani, diaman- 
ten van Soekadana en katoenen stoffen van Suratte te halen 
was grooter dan hun overleg omtrent de mogelijke ge- 
volgen dier uitzendingen. Slechts in éen opzigt letteden 
zij op de belangen hunner meesters, maar hun eigen en 
tevens het ware belang der Compagnie zagen zij over het 
hoofd. Zij gingen te veel voort met hunne gewone wijze 
van doen, en bedachten niet genoeg, dat bijzondere om- 
standigheden bijzondere maatregelen vereischen. 

De Engelschen hadden op het oogenblik, dat zij den 
oorlog met het nemen van het schip de Zwarte Leeuw 
openlijk begonnen, te Bantam 14 ^ 15 schepen bij elkaS,r '). 
Deze waren allengs in die haven te zamen gekomen 
en stonden onder het bevel der twee vlootvoogden Sir 



1) Kesolatie van Coen enz. van 8 December 1618 en Journaal van 
▼an den Broeck. 

2) Volgens Camphuis, de eenige bron voor dit feit. 

3) Volgens het vertoog van Coen 19 schepen. 

4 
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Thomas Dale en Martin Pring *). De eerste was voor 
korten tijd regtstreeks uit Engeland aangekomen, met het 
bepaalde doel om de Nederlanders in Indië aan te vallen *). 
Daar onder de Engelsche vloot schepen van 800 tot 1000 
tonnen voorkwamen, was deze magt eene geheel andere, 
dan die, welke zij vroeger in Indiê hadden vertoond en 
derhalve volstrekt niet te minachten, zoo als waarschijnlijk 
de Nederlanders te Jakatra, afgaande op hetgeen zij vroe- 
ger van de Engelschen hadden gezien, zullen gedaan heb- 
ben. Toen eerst hebben zich de Engelschen de middelen 
weten te verschaffen om iets van belang in Indië uit te 
rigten, en onmiddellijk maakten zij daarvan gebruik om 
de gehate Nederlanders onverwachts op het lijf te vallen. 
Vroeger hadden zij zich slechts met enkele schepen en 
niet eens jaarlijks in de Indische wateren vertoond. 

De oorlogsmagt van den regent van Jakatra is geheel 
onbekend. Zijne ongeregelde troepen zullen stellig eenige 
duizende manschappen sterk geweest zijn, maar naauw- 
keurig weet men omtrent hun aantal niets ^). Aan ka- 



1) Volgens de resolatie van 23 Maart 1619, hadden de Engelschen 
deze vloot «zo secreet** weten te verzamelen, dat Coen c.s. « in *t minste 
geen lucht van haar hoos voornemen hekomen kosten.** Dit komt mij 
echter onwaarschijnlijk voor, aangezien nog altijd Nederlanders te Ban- 
tam waren, welke zeer goed de aankomst van Engelsche schepen kon- 
den waarnemen en daarvan berigten. 

2) « de Coningh van Engelant A^ 1616, een Commissie op den Ridder 
Dale gedepecheert had om de Nederlanders njt Oost-Indien te verdre- 
ven.** Resol. der Staten Generaal van 28 Julij 1627, aangehaald door 
F. A. lienpe^ Jan Fietersz. Coen 1623 — 1627, in Bijdragen tot de taai- 
land- en volkenkunde van Ned. Indië, nienwe volgreeks, Ile deel, Ie 
stnk, pag. 11. «Door d*Engelsche compagnie een groote vloot naar 
Indien gesonden, met ordre om gewelt tei^ens de Nederlanders te ge- 
brnycken, daer sulx goet en de proffijtabel zoude vijnden.** Vertoog 
van Coen. 

3) In 1607 schatte Matelief de weerbare mannen binnen de desa Ja- 
katra op ongeveer 4000 : de waarde dezer schatting is echter in het oog 
loopend gering. Bovendien moet de regent nog vele manschappen heb- 
ben kunnen verzamelen uit de overige deelen van zijn regentschap. 
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nonnen, ten minste aan zwaar belegeringsgeschut, schijnt 
hij niet rijk te zijn geweest, want daarmede hebben hem 
de Engelschen moeten helpen, zoo als wij later zullen zien. 
Zijne desa lag nu binnen een sterken, steenen muur, die, 
indien hij volgens hetzelfde systeem, als de muur, welke 
Bantam omgaf, is gebouwd (hetgeen wel waarschijnlijk 
is), een zonderlingen indruk moet gemaakt hebben. De 
Bantamsche muur kronkelde zich namelijk in eene me- 
nigte van puntige bogten. Nergens vertoonde hij eene 
regt doorloopende lijn van eenige belangrijke lengte. 
Eigenlijk bestond hij uit louter bolwerken, die elkaÉ.r overal 
flankeerden. Op dezen muur stonden hooge bamboezen 
stellaadjen, welke de plaats van torens vervulden *). 

Nadat de Nederlanders te Jakatra een weinig bekomen 
waren van hunnen schrik over het verlies van den Zwar* 
ten Leenw^ besloten Coen en zijne raden, een expresse 
met een brief aan de gecommitteerden der Engelsche O. L 
Compagnie te Bantam te zenden, daar zij niet wisten, welke 
eigenlijk de bedoeling der Engelschen was, en zij niet 
konden gelooven, // so een onredelijke saecke met gemeene 
resolutie gedaen zij, gelijck nooijt geloofft en hebben ende 
nog niet gelooven en willen, dat de verraderije, die bij 
den Opperkoopman Nicolaas Uffelet met zijne compli- 
cen tegens ons tot Jaccatra onderleijd was, met gemeene 
ordre van zijne meesters geschied zij^' *). In dezen 
brief eischten zij teruggave van het schip de Zwarte 
Leeuw in den staat, waarin het genomen was, en bestraf- 
fing van Uffelet. Zoo de Engelschen niet genegen waren 
aan deze billijke eischen te voldoen, wilden zij de reden 
van hunne weigering weten. Ook of de Engelschen voor- 
nemens waren om den vrede tusschen de Hoog Mog. Hoe- 
ren Staten Generaal en den Koning van Engeland te 



1) Journaal van Houtman. 

2) Zie boYen biz. *i3. 
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schenden, // opdat moogen weten, waar naer ons te regu- 
leeren hebben." Tevens voegden zij hierbij, dat, zoo de 
Engelschen het genomene schip niet ongedeerd teruggaven, 
noch ophielden met dergelijke vijandige maatregelen, noch 
UfFelet straften, zij alsdan genoodzaakt zouden zijn //ons 
weder te valeeren met de middelen, die God de Heere gee- 
ven sal, en onschuldig weesen van alle onheijl, bloedstor- 
tinge, schande ende interessen, die daer over naermaels 
soude mogen ontstaen, als van natuure ende regtswegen 
gedwongen weezende de waepenen tegens haer in dien 
gevalle in deese ende andere quartieren aen te nemen. 
Gelijk God betert, door d'eerste ende bij haer lange ge- 
pleegde onbeboorlijkheden in de Moluccos, Amboyna en 
Banda tot ons leetwesen tegens haer geschied is; waervan 
tot allen tijden bereijd zijn voor God ende weereld ree- 
kening ende reedenen te geven, ende ons, gelijk tot na 
toe altijd gedaen hebben, behoorlijk ende onpartijdig regt 
te onderwerpen" *). Deze brief was alzoo een ultimatum 
of zelfs, zoo men wil, eene oorlogsverklaring. Indien het 
doel, waarmede hij verzonden werd, was om te voldoen 
aan eenen onder Europesche natiën gebruikelijken vorm, dan 
is de genomene moeite niet ijdel geweest. Maar indien Coen 
en de zijnen daarmede eenig ander doel beoogd hebben, 
bij voorbeeld om de Engelschen tot inkeer te brengen, dan 
hebben zij zich bitter vergist. Want het mondelinge ant- 
woord, dat, volgens Camphuis, Dale aan den brenger gaf, 
luidde, onder allerlei scheldwoorden, dat hij voornemens 
was alle Nederlandsche schepen weg te nemen, die hij 



1) Resolutie van Coen enz. van 16 December 1618. Ik betwijfel 
zeer, of onpartijdige regters de handelingen der Nederlanders op ge* 
noemde eilanden, ten opzigte der Engelschen zoo geheel zouden goed< 
keuren, als Coen en de zijnen meenden. Veel willekeur straalt daarin 
door. Maar tot lof van Coen en de z'unen moet gezegd worden, 
dat zij volmaakt onschuldig waren aan al hetgeen in de Molnkken 
gebeurde. 
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slechts krijgen kon, dat hij Jakatra zonde vernielen en 
niet rusten, voordat hij Coen levend of dood in handen 
had *). 

Na dit antwoord was het zeker, dat de schijnvrede, 
welke reeds lang tusschen de Nederlanders en Engelschen 
in Indiê bestaan had, vervangen was door een openbaren 
oorlog, in weerwil van den werkelijken vrede, welke in 
Europa tusschen beide naburige rijken bleef voortduren. 

Ook op de Engelschen te Jakatra hadden de handeling- 
gen en plannen hunner hoofdmagt te Bantam invloed. 
Want terwijl zij tot nog toe slechts in het geheim den 
regent en zijne vijandige gezindheid jegens de Nederlan- 
ders hadden versterkt en bedekte aanslagen op het leven 
van Coen en anderen hadden beraamd, begonnen zij nu 
openlijk als tegenstanders der Nederlanders op te treden^ 
door de Jakatranen behulpzaam te zijn in het opwerpen 
van tegen de Nederlandsche werken gerigte batterijen. 
Vijf dusdanige gevaarlijke inrigtingen waren reeds den 
23eDi December, // onder een vriendelijk gelaet", bij dagen 
nacht digt bij de Nederlandsche loge opgeworpen en dreig- 
den dood en verderf aan de nog slecht gewapende Neder- 
landers. Een dezer batterijen, welke op het erf der En- 
gelsche loge achter de hooge pager, welke dit erf omgaf, 
in éénen nacht gereed werd gemaakt, was vooral onrust- 
barend, omdat deze Mauritius dreigde plat te schieten en 
het vrije verkeer langs de rivier zoude beletten *). Het 
werd dus hoog tijd, dat de Nederlanders krachtdadige 
maatregelen namen om de verdere nadering van den 



1) Volgens de Resolutie van 18 Mei 1619, werd het antwoord door de 
Engelschen » gedilaijeert,** en zanden zij alzoo ia het geheel geen ant- 
woord hehben gegeven. 

2) Volgens de resolntie |van 25 Mei 1619, waren deze batterijen /^zoo 
behendigiyk zo verre gebragt, dat er eenig groff geschut tegen ons ge- 
plant was, eer gewaer wierden, wat men tegen ons voor hadde." Deze 
omstandigheid pleit niet voor de waakzaamheid der bezetting. 
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vijand Ie beletten. Alweder zonden zij, om alle verant- 
woordelijkheid voor onnut en onwettig gestort bloed van 
zich af te werpen, een persoon, den koopman Ie Febvre, 
naar de Engelsche loge met de kennisgeving, dat de En- 
gelschen moesten ophouden met aan deze batterij te wer- 
ken en haar moesten afbreken, of dat hun anders zulk 
werk zoude belet worden. De Engelschen antwoordden, dat 
niet zij, maar de Jakatranen deze batterij hadden opge- 
rigt; dat zij niet bij magte waren om dit te beletten; 
maar zij gaven tevens te kennen, u dat zij ook niet van zins 
waren om de Jakatranen in dit werk te hinderen/' Met 
alle regt konden dus de Nederlanders tot eene bestorming 
van deze en de overige batterijen besluiten. Ook was het 
noodig, dat ruimte en een vrij uitzigt rondom het fort 
gemaakt werden, daar allerlei hutten, welke de voorsteden 
van Jakatra uitmaakten, do verdediging van het fort zeer 
belemmerden. 

Toen de zeewind op den 23en December 1618 doorkwam, 
riep Coen al zijn volk te wapen, verdeelde het onder drie 
aanvoerders en wees ieder zijn werk aan. De alarmklok 
werd geluid, en op dit teeken stormden allen naar bui- 
ten. Van den Broeck stak met de zijnen de Javaansche 
kampong, welke tussohen het fort en de desa lag, in 
brand *) ; Pieter Dircksz., opperkoopman, vernielde even 
zoo de aangrenzende Chinesche wijk ; Pieter van Raij ging 
de rivier over, werd met vijf schoten van de batterij, 
welke aan de mond der rivier was opgerigt, begroet, doch 
bestormde desniettemin de Engelsche loge, joeg er de 
talrijke Jakatranen uit, welke zich daar met de Engelschen 
na het vertrek van Ie Febvre vereenigd hadden, verbrandde 
die loge en haalde de zoo zeer gevreesde batterij omver, 
welke uit kabels, hout en aarde zeer sterk bleek te zijn 



1) Van den Broeck noemt deze kampong «het graven quartier.** Iq 
de resoluticn heet hij het « Javaens quartier aan deese sijde." 
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zamengesteld. Toen nu alles rondom het fort in volle 
vlam stond, keerden de Nederlanders, die bijna geen tegen- 
stand hadden ondervonden, daarin terug. De uitval was 
volkomen gelukt en men had gelegenheid gehad om de 
lafheid van den vijand te leeren kennen *). Maar op het 
oogenblik, toen van den Broeck met zijne afdeeling de 
poort van Nassau weder binnentrok, begonnen de Jakatranen 
van hunnen muur met kanonnen te vuren, die de regent 
vroeger van de Nederlanders had ten geschenke gekre^ 
gen. Een vierponds-kogel nam, zoo als van den Broeck 
schrijft, bij het opspringen van den grond, dien de kogel 
reeds geraakt had, de zool des schoens van den (baas?) tim- 
merman, die naast van den Broeck stond, de hielen van 
den koopman Joost Grendel en het been van een soldaat 
weg. Op het hooren dezer kanonade beval Coen aan van 
den Broeck, om haar van de half voltooide kat te beant- 
woorden, en te trachten om eene bres in den muur van 
Jakatra te schieten. Door de toenmalige langzame bedie- 
ning van het geschut, kon men, vóórdat de avond inviel, 
niet meer dan omtrent 70 schoten met twee halve kartou- 
wen doen, en deze weinige kogels waren niet voldoende, 
om het vuur der Jakatranen tot zwijgen te brengen, of 
de verlangde bres te 'bewerkstelligen. Dit schieten diende 
slechts om het reeds weinige kruid der Nederlanders nog 
minder te maken. Intusschen waren 's avonds binnen het 
fort 15 dooden, waarbij drie Nederlanders, en 8 ^ 10 ge- 
kwetsten *)• 

Den volgenden dag, 24 December, hervatte men de 
kanonade, welke, volgens Camphuis, ten gevolge had, dat 
verscheidene stukken van den vijand gedemonteerd wer- 



1) Volgens Eduard Scot (1605), zochten de aanzienlijke Javanen altijd 
het gevecht te ontgaan, omdat zij berekenden, dat zij hunne magt ver- 
liezen, indien hunne slaven (onderhoorigen) sneuvelen. 

2) Volgens van den Broeck, vergeleken met de Resolutie van Coen 
enz. van 23 December 1618. 
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den. Daar nog geene aarden borstweringen de artille- 
risten op de wallen van de loge beschermden en voor het 
maken van schanskorven geen tijd of materialen schijnen 
voorhanden geweest te zijn, nam men ettelijke kostbare 
balen linnen en Koromandelsche kleedjes uit de magazij- 
nen, stapelde deze nevens de kanonnen op elkaS.r, en zocht 
daarachter eene bedekking tegen de vijandelijke kogels. 
Het verlies, dat de Compagnie door deze verspilling van 
een duur gekochten en nog duurder te verkoopen voor- 
raad leed, smartte de kooplieden zeer, maar nood breekt 
wet en men moest zich behelpen met hetgeen men had. 
Onderwijl was men druk doende om de kat, welke door 
het schieten van den vorigen dag ingestort was, weder op 
hare behoorlijke hoogte te brengen. Ook wilde men een 
verzuim herstellen, dat tijdens den uitval op den vorigen 
dag begaan was. De vijand had namelijk eene batterij 
opgeworpen juist aan de monding der Tji Liwong en pa- 
len in deze rivier geheid, door welke werken zij het ver- 
keer der Nederlanders met hunne schepen, dat slechts 
langs de rivier mogelijk was, afsneden. Deze sterkte en 
palen waren alzoo een groote hinderpaal in de bewegin- 
gen der Nederlanders en moesten uit den weg geruimd 
worden. Derhalve werd de luitenant Abraham Jansz. met 
dertig soldaten en verscheidene matrozen gelast om de ri- 
vier over te steken, de batterij stormenderhand in te ne- 
men, haar onder den voet te halen en de palen uit te 
rukken. De onervarenheid zijner manschappen maakte 
echter, dat deze uitval met groot verlies voor de beleger- 
den mislukte. Abraham Jansz. sneuvelde met zeven der 
zijnen. Het hoofd van den luitenant staken de Jakatranen 
op eenen langen bamboe-staak en plantten dezen tot afgrij- 
zen der Nederlanders vlak tegenover de kat. Tusschen de 
desa en het fort, waarschijnlijk op een punt, dat niet door 
het Nederlandsche geschut bestreken werd (de kat was, 
zoo als wij gezien hebben, onbruikbaar, en op het Z. O. 
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bastion stonden nog geene kanonnen), rigtten de Jakatra* 
nen eene nieuwe batterij op, welke tegen het huis Nas- 
sau was gerigt; Omtrent hare uitwerking wordt echter 
niets gemeld *}. 

Het vuren werd daarop, naar het schijnt, eenigen tijd 
gestaakt, maar daarentegen waren de Nederlanders dag en 
nacht bezig om hunne nog zeer onvolkomene veste in 
weerbaarder toestand te brengen. Coen bewaakte in persoon 
deze werkzaamheden en spoorde door zijne bedrijvigheid 
zijne ondergeschikten tot ijrer aan. 

Den 25oQ December was het gerucht binnen de loge 
verspreid, dat de Engelsche vloot eerstdaags de reede van 
Bantam zoude verlaten om de Nederlandsche schepen en 
de loge te Jakatra te bevechten. Terwijl men tot dusverre 
slechts met eenen inlandschen vijand te kampen had gehad, 
zoude men nu daarenboven met eenen Europeschen te doen 
krijgen, en wel met een Europeschen vijand, die op dat 
oogenblik de Nederlanders in strijdkrachten verre overtrof. 
In tijds zich te beraden was alzoo zaak. Coen vergaderde 
daarom zijne raadslieden en stelde hun op nieuw de vraag 
voor: //wat ons in deese tegenwoordige gelegentheit ende 
nood best te doen staet tot meesten dienst ende profijt 
van de generale Compagnie, goraerkt so aen land, als op 
de schepen een zeer trefielijk capitael in contant ende 
coopmanschappen zijn hebbende, ende aen de behoüde- 
nisse ende versekeringe van des Comps volk, deese plaetse, 
schepen ende goederen, alhier zijnde, den geheelen staet 
ende welstand van Indien is dependerende.^' Daarop liet 
hij de keuze tusschen het volgende dilemma : n off men con- 
tinueren sal dese plaetse met gewelt tegen alle gewelt te 
houden ende onse schepen onder het ejland Onrust van 
ons alhier gesepareert sal laten liggen om haer aldaer 
tegen d' Engelschen te defFendeeren, dan off men deselve 



1) Volgens van den Broeck. 
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alhier sal ontbieden, liet principaelste, dat bier aen land 
is ende *t geene gevoeglijk gescheept kan worden, met 
alle *t volk van hier sal schepen, deese plaetse verlaten, 
ende de magt op de scheepen bijeen vergaderen sal om 
also de Engelsen te beter het hoofd te mogen bieden, 
onse schepen, die van buyten (van Europa) zouden mogen 
komen, tegens de Engelsen te bevrijden ende ons daer 
naer te beter ende te eerder van onse vijanden te reven- 
geeren/* Vóórdat men tot eene keuze uit dit dilemma 
overging, werden vele punten eerst besproken, als : dat de 
toestand zoowel van het fort als van de schepen veel te 
wenschen overliet (//de schepen nog seer reddeloos ende 
met weynig volk geprovideert aen de eylanden zijn leg- 
gende, ende onse werken ten meesten deele alhier nog 
onvolmaakt ende seer sober van volk ende kruydt ver- 
sien zijn om de magt van de Javanen ende de Engel- 
schen te wederstaen); dat de schepen bij Onrust veel ge- 
vaar voor branders zouden loopen, daar dit eiland toen- 
maals, in de westmoesson, aan lager wal was; dat de 
Jakatranen gemakkelijk den loop der rivier zouden kxmnen 
verleggen, waardoor het fort van water geheel verstoken 
zoude geraken; dat het fort te verdedigen zoude zijn, 
indien het van een geno^zaam garnizoen en andere be- 
noodigdheden was voorzien, maar dat het garnizoen veel 
te onbeduidend was, enz. enz. De zucht om Jakatra te 
verlaten was grooter, dan de lust om te trachten aldaar 
te behouden wat men eenmaal met vele moeite en kosten 
verkregen had, want de meening werd zelfs ontwikkeld, 
dat, //alwaer 't schoon dat het fort Jaccatra in de tegen- 
woordige staet met hulpe van de schepen gehouden kost 
worden, zoude de plaetse, werd er gevreesd, de comp. 
door den oorlog onnut vallen, ende in de directie van 
de generale negotie ongelijk meer versuymd worden.'* 
Handelsbelangen waren dus ook hier de eenige drijfveêren, 
welke de Nederlanders tot het verdedigen of verlaten der 



_ 59 — 

loge aanzetteden. Eergevoel en de geringste zweem van 
ridderlijkheid kwamen hierbij volstrekt niet in aanmerking; 
onze voorvaderen waren daartoe veel te practische lieden. 
Deze burgerzonen van het koude Noorden lieten derge- 
lijke dweeperijen aan de ridderlijke Spanjaarden en Por- 
tugezen over. Het besluit, dat na alle deze overwegingen 
genomen werd, luidde, dat het hoog noodig was, dat de 
"schepen op de reede voor de loge ten anker kwamen, 
ten einde elka&r te kunnen bijstaan, maar dat, vödr men 
een definitief besluit omtrent dit belangrijke punt nam, de 
opperkooplieden en kapiteins of schippers, bij Onrust lig- 
gende, moesten gehoord worden. Tot het inwinnen van 
het advies dier Heden committeerde men de drie opper- 
kooplieden P. de Carpentier, A. Soury en Pieter Dirksz. 
Deze moesten in den volgenden nacht naar de schepen 
bij Onrust varen, daar eene vergadering der opperkoop- 
lieden en schippers beleggen, aan dezen voorhouden, wat 
in den Baad was verhandeld en, indien het gevoelen dier 
lieden met dat van den Baad overeenstemde, hun aanzeg- 
gen, dat zij, zonder nadere order van Coen af te wachten, 
naar Jakatra zouden afkomen. Bovendien werd bepaald, 
dat, wanneer de schepen zouden aangekomen zijn, de pre- 
sident Coen zich op de vloot zoude inschepen en het be- 
vel in het fort aan een ander opdragen. 

Den 26en December belegde de bovengenoemde gecom- 
mitteerden eene vergadering aan boord van het schip de 
Engels en vernamen, dat het gevoelen der scheepshoofden 
juist hetzelfde was, als dat van Coen en zijnen raad. Ook 
daar was men van meening: //dat aen de plaetse van Jac- 
catra niet veel gelegen zoude wesen, als men deselve in 
oorlog zoude moeten onderhouden, ende de generaele com* 
pagnie ook heel schadelijk, so in de lasten als negotie 
zoude zijn : dat derhalven geraden souden vinden 't prin- 
cipaelste, ende so veel maer konnen, te ligten, de plaetse 
te verlaten, ende met alle 't volk in de schepen te em- 



— 60 — 

barqueeren omme met des te meerder magt d* Engelsche 
magt te wederstaen,*' enz. enz. 

Als de gecommitteerden, na hunne terugkomst binnen 
het fort, aan Coen berigtten, dat men bij Onrust met bet 
gevoelen van den Kaad volkomen instemde, besHstte hij, 
dat de schepen op de reede zouden komen; dat echter 
het vervoeren van de voornaamste goederen uit het fort 
naar de schepen voor als nog onmogelijk was door de vij- 
andelijke werken, welke het verkeer langs de rivier af- 
sneden (de gecommitteerden moeten langs eenen anderen, 
waarschijnlijk voor het transport van goederen onbruik- 
baren weg op de reede gekomen zijn), en dat de finale 
resolutie op het houden of verlaten van het fort uitge- 
steld werd, u vermits alsnog geen gebrek, nogte van de 
vijanden (God ten voorsten) geen noot en hebben.'* 

Bij eene monstering, den 27en December op last van 
Coen gehouden, bleek, dat zich ongeveer 350 blanke en 
gekleurde mannen, vrouwen en kinderen binnen het fort 
bevonden *). Hieronder waren ongeveer 70 soldaten *) en 
80 slaven •), de overige manspersonen waren ambachtslie- 
den en burgers *). Zij werden in twee troepen verdeeld. 



1) Volgens van den Broeck. Volgens de Resolutie van Coen enz. van 
30 December waren er over de 400 zielen. 

2) Resolutie van Coen enz. van 23 December 1618* 
8) Volgens van den Broeck. 

4) Burgers noemde men uitgediende of, zoo als het heette, in vrydom 
gestelde, getrouwde compagnie's dienaren, die vergunning badden gekre- 
gen om in Indië achter te blyven. Zij leefden voornamelijk van eenigen 
handel in sago, rijst, paarden, vee enz., welken zij onder vele beperkin- 
gen tusschen enkele havens van Indië mogten drijven. Hun werd eenig 
land ter bebouwing toegestaan. In nood moesten zg de Compagnie hel- 
pen. Ook mogten zij nagelen en specerijen inkoopen, maar alleen* om die 
tegen een redelgken prijs aan de Compagnie teverkoopen. Zie Resolutie van 
Coen enz. van 26 September 1616 en 21 October 1617 en der Heeren 
XVII van 17 February 1613, alsmede de Ordonnancie en Instructie voor 
den Gouv.-Gen. en de Raden van Indie van 22 Aug. 1617 art. 56 vlg., 
afgedrukt in Mr. P. Meijer, Verzameling enz., pag. 39 vlg. 
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welke onder het bevel van P. van den Broeck en P. de 
Carpentier kwamen *). De militaire kennis dezer troepen 
was zeer gebrekkig, de voorraad van kruid hoogst gering, 
maar levensmiddelen waren overvloedig in het fort voorhan- 
den ; slechts water moest men dagelijks van buiten het fort 
uit de rivier halen. Veertig kanonnen lagen op de wallen. 

Onderwijl hadden de schepen aan de oproeping gevolg 
gegeven en waren op één na, de gouden Leeuw^ ter reede 
van Jakatra gekomen. Volgens Camphuis hadden zij On- 
rust in zulken haast verlaten, dat zij daar niet nunder dan 
20 ankers, 200 balken en planken en 8 kanonnen in den 
steek lieten. Waartoe die haast noodig was, is moeijelijk 
in te zien, daar de Engelsche vloot nog rustig te Ban- 
tam lag en men dus al den tijd had om bedaard te werk 
te gaan. Ook pleit het achterblijven gedurende eenen dag 
van den Gouden Leeuw niet voor eene algemeene overhaas- 
ting. Maar dat onder de scheepshoofden lieden moeten 
geweest zijn, die kort van beraad en snel ter handeling 
waren, zullen wij weldra gelegenheid hebben om op te 
merken. 

De palen, waarmede de Jakatranen het in- en uitgaan 
langs de rivier hadden belet, hadden de Nederlanders op 
een niet bekenden tijd (tusschen den 25 en 29 December) 
weten uit den weg te ruimen. Maar nu bleef nog, als hin- 
derpaal in de vaart langs de rivier, de batterij over, welke 
de Jakatranen op de westkust van de rivier hadden opge- 
worpen, en welke men vroeger te vergeefs had bestormd. 
Zoo men het plan om de kostbaarste goederen binnen het 
fort aanwezig in de schepen te bergen wilde volvoeren, 
dan moest eerst deze batterij vernield worden, want anders 



1) Van den Broeck was reeds den 24 December benoemd tot Kapitein- 
Majoor van het fort en de bezetting. De beteekenis van dezen titel is 
niet dnidelijk, want later, zoo als wij straks zien zallen, kreeg hij nog 
eenen titel, die oogenschijnlijk hetzelfde beteekent. 
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liep men gevaar, dat de booten en praauwen, met die goe- 
deren beladen, in den grond zouden geboord worden, daar 
zij na het uitrukken der palen de rivier wel konden uit- 
en invaren, maar toch onder het geschut dier batterij 
moesten passeren. Derhalve werd in de vergadering, welke 
den 30ea December in den vroegen morgen binnen het 
fprt werd gehouden, besloten tot eenen nieuwen aanval op 
dit vijandelijke bolwerk, en aangezien men daartoe het 
kleine vaartuig der schepen, welke nu alle op de reede 
lagen, van noode had, werden de opperkooplieden P. 
de Carpentier, Pieter Dirksz en J. Ie Febvre gecommit- 
teerd om dadelijk aan boord der schepen te varen en daar 
met de hoofden alles tot den aanval voor te bereiden. 

Intusschen was het berigt aangekomen, dat de Engel- 
sche vloot op den vorigen dag de baai van Bantam had 
verlaten en hare bemanning zich snoevende had uitge- 
laten, dat zij voornemens waren de Nederlanders niet 
alleen te Jakatra en in de Molukken te verdelgen, maar 
hen zelfs uit geheel Indiê te verdrijven. Als tegenhanger 
tegen dit pogchen had de raad van kooplieden en kapi- 
teins op de Nederlandsche schepen besloten om zonder 
dralen de Engelsche vloot te gemoet te loopen, //om haer 
met dies te meerder couragie ende voordeel te mogen re- 
sisteeren," en werkelijk waren reeds eenige kapiteins tot dat 
doel, zonder verdere orders van den wal af te wachten, 
onder zeil gegaan. Maar Coen en de zijnen waren met 
dit ras genonien en gedeeltelijk reeds uitgevoerd besluit 
niet ingenomen en verklaarden ^/voor best, dat men de 
schepen wederom sal doen setten." In onze dagen zoude 
eene dergelijke handelwijze der kapiteins als insubordina- 
tie voorzeker strafbaar zijn, want in allen gevalle waren 
zij aan den gouverneur-generaal Coen ondergeschikt, maar 
als zoodanig schijnt toenmaals hunne eigendunkelijke han- 
deling niet aangemerkt te zijn. Geen ambtenaar, noch 
eenig collegie kende de juiste grenzen zijner magt en der- 
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halve mogt men veel op eigen gezag doen, dat in een 
goed ingerigt bestuur niet geoorloofd zoude zijn. Een tal 
van voorbeelden zouden hiervoor als bewijzen kunnen aan- 
gevoerd worden. 

Vreemd klinkt het ook, dat Cöen en zijne raden in 
hunne resolutiën lieten opteekenen, dat //bij hun seer 
qualijk kan geloofd en begreepen worden, dat d' Engel- 
sen soo boos weesen souden, dat ons t' eenemael souden 
zoeken te verslaen." Wisten zij dan zoo weinig van hunnen 
vijand? Kenden zij dan zoo slecht den toestand van za^ 
ken ? Of was het voor hen onbegrijpelijk, hoe kooplieden, 
die slechts in vredestijd hun bedrijf kunnen uitoefenen, in 
oorlog een middel zochten om te koopen en te verkoopen? 

Tot hunne eer moet daarentegen aangevoeird worden, 
dat zij niet verkozen jydeese plaetse door ijdele drijge- 
menten ende glorieuse roem van de Engelsen met disordre 
te verlaten ende met de vloote te vertrekken sonder vij- 
and gesien, nog vlag of schoot verwagt te hebben/' Zij 
besloten dus de Engelschen af te wachten en onderwijl 
{ff 80 d' Engelschen ons den tijd gunnen'^) een aanval op 
de vijandelijke batterij aan den mond der rivier te doen, 
ten einde de voornaamste goederen //bequamelijck^' te mo- 
gen inschepen. 

Wij hebben boven gezien, dat, met het doel om de 
scheepsraden over dit onderwerp te raadplegen, drie ge- 
committeerden naar de vloot waren gezonden. Werkelijk 
belegden deze aldaar eene vergadering van kooplieden en 
kapiteins; reeds had men daarin een aanval op de bewuste 
batterij goedgekeurd, toen plotseling het berigt, dat de 
Engelschen in het gezigt waren, alle verdere beraadsla- 
gingen over een plan en de middelen tot dien aanval deed 
staken. Zoo spoedig mogelijk keerden daarop de gecom- 
mitteerden naar den wal terug, waar Coen tegen den avond 
voor de tweede maal op dien dag zijne raden te zamen 
riep, om de laatste vergadering te houden, vóórdat hij 
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zijn zwaard zoude aangorden en den vijand te gemoet 
snellen. Want zulke lieden waren de Nederlanders der 
17de eeuw, dat zij op het eene oogenblik, met den meesten 
ernst en deftigheid in de raadzaal vergaderd, onder schrik- 
kelijk lange en langdradige vormen de vreedzaamste zaken 
behandelden, om een oogenblik later te midden van vijan- 
delijke kogels den dood te trotseren. Zij waren zoowel 
mannen van de pen, als van het zwaard, uiterst practi- 
sche, in vele opzigten bruikbare lieden. 

In deze laatste vergadering werden eenige vroeger ge- 
nomene resolatiën nader bevestigd en verder vele zaken 
afgedaan. Zoo werd bepaald, dat men vooreerst ten opzigte 
van de Engelschen niet anders kon doen, dan hen met de 
beschikbare zeven schepen te gemoet te gaan om te zien, 
wat zij zouden willen en durven; dat Coen, bijgestaan 
door de opperkooplieden P. de Carpentier, P. Dirksz en 
J. Ie Febvre benevens een twintigtal burgers zich ten 
spoedigste op de Ouck Zon zoude inschepen; dat men de 
kostbare eigendommen der Compagnie in het fort aanwe- 
zig aldaar zoude laten, //also men niet en weet, waer het 
best bewaard zijn, ende insonderheijd zeer gevreest werd, 
dat het inschepen eenige alteratie of flaauwheijt onder 't 
volk van het fort zoude mogen veroorsaken^' ; dat in plaats 
van den vertrekkenden president en den op 24 December 
gesneuvelden luitenant in het fort bevel zouden voeren P. 
van den Broeck als commandeur, P. van Raij als raad 
van den commandeur, J, van Gorcum, opperstuurman 
van het schip de Gouden Leeuw (//die in 't vaderland de 
crych lange gevolgd heeft ende wel ervaren is^') als ka- 
pitein, en A. Strijker, sergeant-commandeur, als luitenant. 

Volgens Camphuis was de bezetting van het fort op het 
oogenblik, dat Coen dit verliet, als volgt: 

P. van den Broeck, commandeur. 

Evert. Harmensz, opperkoopman. 

A. J. Hulsebos, predikant. 
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J. van Gorcum, kapitein. 

A. Strijker, luitenant. 

H. de Haan, doctor. 

J. Natelaar. 

P. van Kaij, onderkoopman. 

65 mindere oflScieren en ambachtslieden. 

15 konstapels en bosschieters (artilleristen). 
70 soldaten. 

25 Japanezen. ^) 

16 Chinezen. 
70 inlanders. 

70 of 80 slaven. 

30 of 40 vrouwen. 

Deze opgave stemt zeer goed met de andere, boven me- 
degedeelde overeen. 

Nadat op deze wijze order was gesteld op het beheer 
van het fort, verliet Coen ^s nachts zijne woning en met 
hem verlieten vastheid van wil, moed en beradenheid de 
ongelukkige veste. *) 

Maar vóórdat wij zien, wat Coen als vlootvoogd zal 
verrigten, moeten wij de handelingen der Engelschen tot 
aan dat tijdstip nagaan. 



1) Id dien tijd en nog lang daarna bad de Compagnie vele Japanezen 
in dienst, die om hunne wreedheid bekend waren. Ook de Engelschen 
gebruikten Japanezen als soldaten. 

2) Coen was toenmaals byna 82 jaren oud. 



HOOFDSTUK IV. 



Nadat Martin Pring in November de reede van Jakatra 
had verlaten, was hij naar Bantam teruggekeerd. Weldra 
arriveerde daar regtstreeks uit Engeland de lang verwach- 
te vloot onder Thomas Dale, welke, in vereeniging met 
Pring, de oorlogzuchtige plannen der Engelsche Oost-Indi- 
sche Compagnie moest ten uitvoer brengen. Toen de sche- 
pen en schepelingen een weinig opgeknapt en verfrischt 
waren, maakte men zich tot den strijd gereed door eerst, 
volgens het vrome gebruik dier tijden, op den 13en De- 
cember een biddag te houden. Twee predikatiën werden 
op dien dag uitgesproken. Keeds den volgenden morgen 
hadden de Engelschen gelegenheid om den oorlog te be- 
ginnen. Het van Patani terugkeerende Nederlandsche schip 
de Zwarte Leeuw kwam namelijk zonder eenig kwaad te 
vermoeden ten westen van Poelo Pandjang ten anker. Mr. 
Denton, een oude kennis van den opperkoopman op den 
Zwarten Leeuw^ Hendrik Jansz., voer aan boord om te ver- 
nemen, van waar het schip kwam. Vol vertrouwen ging 
deze opperkoopman benevens de hem toegevoegde onder- 
koopman met den Engelschman mede en werd op het En- 
gelsche schip de Maan zeer goed onthaald. Maarnaauwe- 
lijks was tegen den avond de. vlootvoogd Thomas Dale 
binnen boord gekomen, of de beide gevierde Nederlanders 
werden gevankelijk naar den wal gevoerd. Terstond wer- 
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den hierop vier schepen met meerder volk voorzien en 
gelast om den Zwarten Leeuw gedurende den nacht te om- 
singelen : met het krieken van den volgenden dag gaf zich 
dit rijk geladene schip na eenige woordenwisseling, waarhij 
het scheepsvolk behoud van hunnen privaten eigendom 
en vrijen aftogt bedong, aan de overmagt over. *) Indien 
de nog aanwezige hoofden de matrozen niet hadden weer- 
houden, dan zouden dezen den ongelijken strijd gewaagd 
hebben. Om deze redenen werden hun naderhand hunne 
gagiën ten volle uitbetaald, //gelijk dat aan trouwhertige 
dienaren behoort.'' *) In weerwil van het beding hunner 
overgave, dat zij vrij mogten aftrekken, werden zij toch 
door de Engelschen gevangen gehouden met het doel om 
hen door fraaije beloften op de Engelsche vloot dienst te 
doen nemen, eene laagheid, die echter meermalen voor- 
komt in die dagen, toen zoowel Engelschen als Nederlan- 
ders over betrekkelijk weinige manschappen in Indiê kon- 
den beschikken en ieder op de plaats zelve aangeworven 
matroos een schat was. Coen liet evenwel aan zijne we- 
derregtelijk gevangene landgenooten weten, dat zij met 
achterlating hunner plunje moesten trachten te ontsnap- 
pen. Hij zoude hun het verlies hunner kleederen dubbel 
vergoeden. Werkelijk gelukte het aan sommigen de 
waakzaamheid der Engelschen te verschalken, maar de 
meesten waren lapg in krijgsgevangenschap '). 

Den 26eï* December zochten 20 uit Jakatra aan de 
Nederlanders ontsnapte Portugezen een toevlugt op de En- 
gelsche vloot, waar zij natuurlijk welkom waren, hoezeer 
ook de Portugezen anders hevige tegenstanders der En- 
gelschen in hunne koloniën waren. Maar nu waren deze 



1) Joarnaal van Martin Fring. De Zwarte Leeuw was 800 ton groot, 
bemand met 80 koppen en voerde 22 kanonnen. Aanhangsel van de reis 
van Pring. 

2) Besolatie van Coen enz. van 19 Febraary 1619. 

3) Besolatie van Coen enz. van 20 Janü 1619. ' 

5* 
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op de Nederlanders verbitterde personen zoo vele armen 
te meer, welke men tegen den vijand kon wapenen. *) 

Na drie dagen gingen de Engelschen, 11 schepen sterk, 
onder zeil en kwamen tegen den avond van den SO^n De- 
cember bij On tong Java, waar hunne .verschijning de ver- 
gadering op de Nederlandsche vloot onverwachts deed 
scheiden en de maatregelen uitlokte, welke wij vroeger 
hebben gezien. Onmiddellijk zonden de Engelschen eene 
gewapende boot naar de Vlaamsche eilanden (vermoede- 
lijk Onrust en Kuiper), waar zij echter niets dan eene 
verlatene Nederlandsche galei vonden, welke zij in brand 
staken. 

Van den landwind gebruik makende, gingen de Neder- 
landsche schepen voor zonsopgang van den Sl^^i Decem- 
ber noordwaarts onder zeil. Doordien echter de scherpe 
wind westelijk was, konden zij niet bij de Engelsche vloot 
komen, die in het Noord-westen voor anker lag. Toen 
evenwel tegen den middag de zeewind doorkwam, hielden 
de Engelschen op de Nederlandsche schepen af en weldra 
lagen beide vloten op de hoogte der Vlaamsche eilanden 
op eene mijl afstands van elkaar (de Engelschen met de 
bloedvlag in top ten westen) voor anker. Terstond zagen 
de Nederlanders eene sloep van de Engelsche vloot afste- 
ken, waarin een trompetter als parlementair was, die, zon- 
der bij Coen aan boord te willen konten, uit naam van 
sir Thomas Dale in het Nederduitsch de Nederlandsche 
vloot opeischte ; de schepelingen zouden hunne gagiën be- 
taald krijgen maar hunne vrijheid missen. Coen liet hierop 



l) Het wreede bevel der Heeren XVII in eene hunner Resolatiën van 
de maand October 1617 om alle gevangene Portugezen en Spanjaarden 
dadelijk over boord te zetten, en alleen eenige jongens te verschoonen om 
de tijding van het gevangen nemen over te brengen, was alzoo niet stipt 
nagekomen. De reden voor deze barbaarsche resolutie was de onwil der 
Spanjaarden en Portugezen om hunne Nederlandsche gevangenen te la- 
ten lossen. 
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antwoorden, dat de Engelschen den Zwarten Leeuw moes- 
ten teruggeven, of dat hij anders dat schip zoude komen 
halen. Onder allerlei scheldwoorden, dreigementen enver- 
wenschingen keerde de trompetter met dit antwoord terug. 
Tegen den avond werd op het Engelsche admiraalschip 
de Maan een scheepsraad gehouden, waarin besloten werd 
de Nederlandsche vloot op den volgenden dag aan te val- 
len : de Glohe en de Samson moesten het Nederlandsche ad- 
miraalschip de Oude Zon aantasten en onderwijl de Thomas, 
als brander ingerigt, tusschen deze schepen de Oude Zon 
aan boord leggen en in brand trachten te steken ; de Maan 
en de Nagel moesten den Gouden Leeuw, de Nieuwejaars- 
gift en de Bij den Engel, de Eenhoorn en de Roos het schip 
Delft aanvallen. De buit gemaakte en meegevoerde Zwarte 
Leeuw moest alzoo, waarschijnlijk omdat dit schip niet ge- 
noegzaam bemand kon worden, buiten gevecht blijven. Ook 
de Peperkorrel had reeds eene andere bestemming, namelijk 
om het Nederlandsche schip de Bergerloot, met peper ge- 
laden v^an Djambi komende en op een afstand van circa 
drie mijlen zigtbaar, zoo mogelijk te nemen. Daar echter 
de kapitein van de Bergerhoot, gewaarschuwd door den 
strijd tusschen zijne landgenooten en de Engelschen, welken 
hij kort te voren in Djambi had bijgewoond, het groot 
aantal schepen tusschen de eilanden niet vertrouwde, zond 
hij eene gewapende sloep met 12 of 14 man vooruit om 
den stand van zaken te verkennen. Deze sloep werd ech- 
ter door de Feperkorrel van zijn schip afgesneden en om- 
streeks 7 uur in den avond genomen, waarop de Berger- 
boot weder zeewaarts hield. Als het meegedeelde plan van 
aanval op de Nederlandsche vloot was opgeschreven en on- 
derteekend, keerden de Engelsche kapiteins naar hunne res- 
pective schepen terug, Dale gelastte nog eenige kanonnen 
te ligten uit het aan de vlammen prijs te geven schip de 
Thomas en deze binnen zijn vaartuig te brengen. Maar dit 
werk ging zoo langzaam, dat toen deze stukken eindelijk 
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omstreeks 8 ure in den morgen van den l^n Janaarij 1619 
aan boord van de Maan waren, de Nederlandsche vloot 
uit het gezigt was, //hetwelk/^ zegt Pring, // ons aJlen in 
wanorde bragt en onze ankers deed ligten/^ Doch, vol- 
gens Camphuis, kwam de Nederlandsche vloot met het 
aanbreken van den dag regt op de Engelsche vloot aan- 
zeilen, hetgeen op vijf Engelsche schepen zulken schrik 
veroorzaakte, dat zij geen tijd meer hebbende om hunne 
ankers te ligten, deze kapten. De waarde van deze twee 
uiteenloopende berigten te beoordeelen, is thans niet meer 
mogelijk. De Nederlanders hadden den vorigen avond 
door de Engelsche vloot heen de Bergerhoot zien aanko- 
men en trachtten nu door Noordwaarts te zeilen de loef te 
winnen en zoo doende dit schip in hun midden op te ne- 
men. Dit laatste gelukte echter eerst den volgenden dag. 
De Engelschen, welke ieder oogenblik een aanval van de 
Nederlandsche vloot verwachtten, volgden haar zeewaarts 
tot buiten de eilanden bij de punt Ayre, *) waar zij ein- 
delijk weder boven de Nederlandsche vloot kwamen en de 
ruime zee en den vloed tot hun voordeel kregen. Onderwijl 
hadden zij naar vereischte af- en aangehouden. Van den 
Broeck en de zijnen in het fort verloren door deze verwij- 
dering de vloten uit het gezigt. Daar de Nederlanders hun 
doel om de Engelsche vloot voorbij te zeilen door de slechte 
bezeildheid hunner schepen, die grootendeels geladen wa- 
ren, terwijl de Engelschen met nagenoeg ledige schepen 
manoeuvreerden, niet konden bereiken, ankerden zij tegen 
den nacht digt bij de Javaansche kust, zoodat zij tusschen 
deze en de Engelschen lagen. Langs eenen anderen weg, 
waarschijnlijk tusschen de eilanden Hoorn en Enkhuizen 



1) Zoodanige naam van een landpunt is onbekend, maar zonde niel 
het woord pant ontstaan zijn uit de verkorting P.poelo en Ayre verbas- 
terd voor Ajer? Poelo ajer heeten twee eilanden op de reede van Ba- 
tavia (Ha&rlem en Hoorn), die in de /hier vereischte ligging gelegen zijn. 
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door, was intosschen het fregat Ceilon^ dat kort te voren 
Daar Soekadana op de westkust van Bomeo was gezonden, 
op de reede voor het fort Jakatra aangekomen. Dit schip 
vereenigde zich eerst twee dagen later met de vloot van 
Coen. Zijne hulp zoude anders toch van weinig belang 
hebben kunnen zijn, daar men hier niet aan een fregat 
uit den tegenwoordigen tijd, maar aan een klein zeeschip 
moet denken, dat toenmaals dien grootschen naam droeg. 
Op den 2^^ Januarij hielden de Nederlanders, waar- 
schijnlijk om met een omweg de Bergerboot te bereiken, 
langs de kust westwaarts af tot bij Antilakje (onbekend, 
poelo laki ?). Hier raakte de Delft (de Engelschen noemen 
dit schip steeds de Duivel van Delft) aan den grond. 
Zoodra als zij dit ongeval bemerkten, rigtte de geheele En- 
gelsche vloot, welke weder de loef had, haren koers op dit 
ongelukkige vaartuig; maar vóórdat de vijandelijke sche- 
pen het bereikten, was het weder vlot en vervolgde zijnen 
togt westwaarts met de overige Nederlandsche schepen. 
Men was elkaS.r echter zoo kort op de hielen, dat deEn- 
gelsche vloot de Nederlandsche inhaalde en naauwelijks 
was deze binnen schoot, of de Engelschen begonnen een 
gevecht, dat 3 k 4 uren duurde *). Indien men het getal 
der dooden en gekwetsten (voor zooverre dit bekend is) 
nagaat, dan kan deze zeestrijd weinig te beduiden gehad 
hebben. De Nederlanders toch verloren, volgens Camp- 
huis, slechts 7 dooden en 15 gekwetsten, en op het En- 
gelsche schip de Nieuwej aarsgift was slechts een doodelijk 
gekwetste. Desniettegenstaande wordt van beide zijden dit 
gevecht als zeer hevig afgeschilderd. Het Engelsche ad- 
miraalschip de Maan deed ongeveer 1200 schoten met grof 
geschut op de Oude Zon^ het schip, waarop Coen zich be- 
vond. Dit verloor zijn grooten mast, zette een noodsteng 
op, maar ook deze werd tweemaal doorgeschoten, waar* 



1) «Zeuen glasen^*, volgens het vertoog van Coeo. 
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door het voeren van zeil uiterst belemmerd werd *) De 
NienwejcuiTsgift kreeg tnsschen de 50 en 60 kogels in 
romp en masten. De Nederlanders verschoten ^/j ^^'^ 
hnnnen voorraad kruid. Dit laatste beduidt echter niet 
veel, want de resterende */, gedeelten waren, volgens hun 
eigen zeggen, niet voldoende om nog een gevecht te wa- 
gen. Meerdere bijzonderheden omtrent dezen eersten en 
tot nog toe eenigen zeestrijd tusschen Nederlanders en 
Engelschen in Indiê zijn niet bekend, waardoor het voor 
ons onmogelijk is over zijne meerdere of mindere hevig- 
heid een oordeel te vellen. Dit is zeker, dat van weêrzij- 
den eenig schip noch genomen, noch in den grond ge- 
boord werd. Natuurlijk, zooals bij lederen onbeslisten slag, 
schreef zich iedere partij de overwinning toe. Maar nadat 
zij hunnen strijdlust hadden bot gevierd, gingen beide vlo- 
ten, vermoeid van het gevecht, op eene halve mijl van 
elkaar ten anker, en wel de Nederlanders ten westen der 
Engelschen, digt bij de Javaansche kust. Hier vereenigde 
zich de Bergerhoot met de Nederlandsche vloot, ioodat in 
zooverre het doel, dat de Nederlanders zich op dezen en 
den vorigen dag hadden gesteld, bereikt was. Volgens 
Camphuis, had Coen reeds in den morgen van den vori- 
gen dag met een sloep berigten uit Djambi gekregen, 
maar aangezien deze sloep van geen ander schip dan de 
Bergerhoot afkomstig kan geweest zijn en wij boven zagen, 
dat de Engelschen eene sloep van dat schip veroverden, 
vermeen ik, dat de ontvangst dier berigten een dag te 
vroeg is opgegeven en eerst plaats had, toen de Berger- 
hoot, welke van Djambi kwam, zich bij de vloot had ge- 
voegd. 

Volgens Camphuis, hield Coen eene nachtelijke verga- 
dering zijner raden, welke echter, ten gevolge der onrus- 
tige, van het pas gestreden gevecht nog niet bedaarde ge- 
moederen, tot niets leidde. Notulen dezer nacht-zitting 



1) Resolutie van Coen enz. 4 Janaarij 1619. 
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z^*n niet gehouden, maar uit de resolutie van den volgen- 
den dag blijkt, dat men na afloop van den slag had 
goedgevonden binnen de eilanden door naar Jakatra te 
loopen, boven het fort te ankeren, de Engelschen daar af 
te wachten en onderwijl met de bevelhebbers van het fort 
te overleggen. 

Als nu in den vroegen morgen van den 3^^ Januarij 
de Engelschen tegen den wind in, westwaarts trachten 
op te werken om de loef te winnen en nog eens slag te 
leveren, ligtten de Nederlanders hunne ankers, liepen eerst 
digter naar de kust en daarna oostwaarts tusschen de 
eilanden. Volgens de Engelschen vlugtten de Nederlan- 
ders en ontkwamen hunne vervolgers. Tegenover Onrust 
gekomen, zagen de Nederlanders eene Engelsche pinas 
(de Kleine Jacohus) stranden, waarop zij eenige sloepen 
afzonden, maar de opdagende Engelsche vloot deed deze 
sloepen spoedig onverrigter zake den terugtogt aannemen. 
Drie zeilen, voor den wind wegloopende, kwamen eerlang 
de reeds talrijke Engelsche vloot versterken, waardoor deze 
14 schepen telde. De Nederlandsche vloot, op den voet 
door de Engelsche gevolgd, zeilde inmiddels voort in de 
rigting van Jakatra. Toen zij de hoogte van deze plaats 
had bereikt, beriep Coen zijne raadslieden om te bepalen, 
waar, volgens het plan 's nachts beraamd, het voordeeligst 
zoude kunnen geankerd worden. Doch toen de stand van 
zaken nader overwogen was, werd bevonden: 

dat, indien er genoeg kruid op de vloot was, men de 
Engelschen wel zoude kunnen staan, doch dat het geringe 
overschot van den vorigen dag in weinige uren zoude 
verschoten zijn, zoo de strijd een weinig hevig was; 

dat al bevocht men de zege, zoo deze niet volkomen 
was, hetgeen om de verhouding in magt der beide par- 
tijen niet tot de waarschijnlijkheden behoorde, men toch 
spoedig door gebrek aan amunitie na de overwinning 
zoude moeten vlugten; 
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dat men^ in geval van overwinning, weinig voordeel op 
de Engelschen zoude behalen, daar deze slechts oude en 
ledige schepen aan den strijd hadden gewaagd, terwijl de 
Compagnie bij eene nederlaag groote verliezen zoude lij- 
den, doordien de meeste harer schepen rijk geladen waren ; 
dat, bijaldien de vloot geslagen werd, de overige ver- 
strooide magt der Compagnie aan de Engelschen geen 
weerstand zoude kunnen bieden, waardoor het geheele be** 
staan der Compagnie in Indië in de waagschaal zoude 
worden gesteld; 

dat de uit het vaderland aankomende schepen bij eene 
nederlaag der vloot onvermijdelijk eene prooi der Engel- 
schen zouden worden; 

dat men aan het fort te Jakatra //'t zij dat het diffen- 

cibel of niet diffencibel zij" geen hulp kan aanbrengen *) ; 

dat de tijd ontbreekt om, vóórdat de Engelsche vloot de 

Nederlandsche weder aanvalt, volk, geld of goederen uit 

het fort te ligten; 

dat, wanneer de vloot bij het fort bleef, ieder voor zich 
meer gevaar zoude loopen, dan wanneer zij gescheiden 
waren (waarom?) *); 

dat het gevolg eener overwinning alleen zoude zijn het 
behoud van het fort, daar aan het hernemen van den Zvoar» 
ten Leeuw niet te denken viel *). 

Om alle deze bezwaren tegen het inwachten van de na* 
derende Engelsche vloot, besloot men eenstemmig om den 
geheelen staat van de Compagnie niet tegen het fort te 
wagen, maar regtstreeks met alle schepen naar Amboina 
te loopen, daar de scheepsmagt der Compagnie in Indië 
aanwezig te verzamelen en alsdan zoo spoedig mogelijk 



1) Waarschijnlijk om den verren afstand, waarop de schepen uit den 
wal moesten biyven: een andere reden kan ik niet bedenken. 

2) Waarlijk geen onbeduidend resultaat ; daar het 8eh\jnt, dat men hei 
bezit van een schip boven dat van het fort stelde. 
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terug te keeren. Men nam dit besluit //niet tegenstaande 
oogschijnelijk ons volk van 't fort Jaccatra zeer schandelijk 
verlaten^ sonder naerder ordre te kunnen stellen/' 

De togt of liever de vlugt werd dus oostwaarts voort- 
gezet en met leede oogen zagen van den Broeck en de 
zijnen de beide vloten elk&ar voorbij Jakatra najagen. Al 
voortvarende nam Coen het fregat Ceilon in zijne vloot 
op en zond eene sloep met 7 man naar het fort, welke 
de overbrengers waren van 8 halve vaten kruid en een© 
missive, waarin Coen, volgens Camphuis, aan van den 
Broeck en de overige opperhoofden den uitslag der ver- 
gadering mededeelde, hen tot standvastigheid vermaande^ 
en aanraadde zich liever aan de Engelschen dan aan den 
regent van Jakatra over te geven, wanneer de nood zoo 
hoog mogt klimmen, dat zij het fort niet langer konden 
verdedigen. Hoewel van den Broeck daaromtrent niets 
vermeldt, zoo weet Camphuis toch, dat hij deze missive 
eenigen tijd voor zijne ondergeschikten verborgen hield 
om de verslagenheid niet grooter te maken. 

Toen men tegen den avond 3h,é mijlen beoosten Jaka- 
tra tot den hoek van Krawang gevorderd was, lieten beide 
vloten de ankers vallen. De Engelschen moesten echter 
gedurende den nacht de hunne weder ligten, doordien zij 
in groot gevaar geraakten door een brandend jonk, het- 
welk de bezetting van het fort op hen afzond. In tijda 
ontdekten zij echter den brander en wisten hem te ont- 
wijken, waardoor dit Nederlandsche vaartuig nutteloos ver- 
teerde. Van den Broeck en Camphuis verwarren dit bran- 
dende schip met den Zwarten Leeuw^ waarover nader. Daar 
het door de Nederlanders van Jakatra werd uitgezonden, 
•is deze vergissing bij van den Broeck zeer zonderling: 
hij toch moest als bevelhebber van eenen dergelijken maat- 
regel niet alleen kennis gehad hebben, maar ook order 
gegeven hebben, en alzoo voor vergissingen gewaarborgd 
zijn. Hij spreekt in het geheel niet over dit jonk» welks 
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afzending en verbranden alleen uit Engelsche berigten be- 
kend is. 

Den volgenden morgen, vrijdag 4 Janaarij, meende 
Coen, dat men den vorigen dag wat haastig van plan was 
veranderd, in weerwil van de talrijke overwegingen, welke 
tot die verandering hadden geleid; ook gevoelde hij zich 
zeer bezwaard om zonder eenige order op de verdediging 
of overgave van het fort gesteld te hebben, zooveel volk 
met zulk een belangrijk kapitaal in den steek te laten. 
Hij vergaderde dus nogmaals zijne raadslieden aan boord 
van het schip de Oude Zon en vroeg hen weder, //wat ten 
besten van de generale Compagnie gedaan dient :'^ of men 
de bezetting van het fort op Gods genade zoude verlaten, 
dan of men naar Jakatra zoude terugkeeren, waar men 
in éénen nacht met den landwind zoude kunnen komen. 
De raden bleven bij het vroeger genomen besluit om naar 
Amboina door te zeilen. Een ander voorstel van Coen vond 
niet meer bijval. Hij wilde namelijk de traagste zeilers, 
zoo als het Wapen van Amsterdam^ de Bergerhoot en andere, 
naar Amboina zenden, maar de overige schepen eenigen 
tijd in zee voor de Engelschen verduisteren om, wanneer 
dezen hunne magt zouden verbrokkeld hebben, hen on- 
voorziens bij Jakatra en elders op het lijf te vallen. Dit 
werkelijk zeer verstandige plan van Coen werd echter ver- 
worpen op grond, dat de schepen, welke verduisterd moesten 
worden, eene rijke lading inhadden (vrees voor verlies van 
goederen, echte koopmansgeest bedierf alzoo weder eene 
poging om de bezetting van het fort te redden; liever 
offerde men menschen op, dan geld en goederen) ; dat deze 
schepen onder den wal zouden ontdekt worden en dat zij 
in volle zee door de hevigheid van den wind zeer moeilijk 
bovenwinds of westelijk zouden kunnen houden. Daar Coen 
geene magt schijnt gehad te hebben om zijnen wil door te 
drijven, moest ook hij van den Broeck aan zijn lot over- 
laten. Om de schepen, welke men uit Europa, van de kust 
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van Koromandel en van TIkoe op Sumatra's westkust ver- 
wachtte, te vrijwaren voor een ongeval als dat van den 
Zwarten Zeeuw^ besloot men de Ceilon ,onder bevel van 
den opperkoopman J. Ie Febvre in straat Sunda te star 
tioneren, ten einde de aankomende schepen voor de En- 
gelschen te waarschuwen. Dit plan om een klein, magte- 
loos vaartuig zoo eenzaam in een naauw vaarwater te doen 
post vatten, schijnt mij nog al een waagstuk toe. 

Nadat alzoo volhard was in het eenmaal genomen be- 
sluit, zette de Nederlandsche vloot met een Z.Z.W. wind 
haren togt naar de Molukken voort, waar zij den 5en 
Februarij in de baai van Amboina ten anker kwam. De 
Engelschen zonden haar eene bark achterna om te zien, 
werwaarts zij zich zoude begeven. Want de Engelschen 
verkeerden in groote vrees, dat de Nederlanders den ste- 
ven naar Bantam mogten wenden en aldaar de drie achter 
gelatene Engelsche schepen, welke zeer slecht tot het afwe- 
ren van een aanval waren' ingerigt, zouden aantasten. De 
Nederlanders hadden namelijk, indien zij gewild hadden. 
Bantam eerder kunnen bereiken dan de Engelsche vloot. 
Maar zelfs de gedachte aan zulk eene onderneming kwam 
bij de Nederlanders niet op. Het verworpen plan van Coen 
had tot eene dergelijke onderneming kunnen leiden, doch 
de haast, welke de overige scheepshoofden maakten om 
lijf en goed te bergen, deed alle andere behaalbare voor- 
deden over het hoofd zien. 

Toen de Engelschen merkten, dat de Nederlanders 
denzelfden koers bleven houden, keerden zij voor Jakatra 
terug en hakten bij Onrust den Thomas in den grond als 
oud en onbruikbaar zijnde. Aan zijne bestemming als bran- 
der had alzoo dit schip in den slag van den 2en Januarij 
niet kunnen voldoen. 

Laat ons thans zien, wat inmiddels aan den wal, in het 
fort gebeurde. Daar was de bezetting voortgegaan met de 
nog onvoltooide verdedigingswerken in beteren toestand te 
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brengen. Eene poging om haar het water halen nit de ri* 
vier te beletten was gelukkig verijdeld. Het gewigtigste 
feit was voorzeker de aankomst, te gelijk met de Engel- 
sche vloot in den avond van den 30^^^ December, van eene 
menigte praauwen met een vier duizendtal Bantammers 
in de rivier Ankee, westelijk digt bij Jakatra. Volgens 
van den Broeck, kwamen zij //tot assistentie van die van 
Jaccatra/' Maar stellig hadden zij een ander doel. Camp- 
huis verhaalt namelijk, dat Coen aan den regent van Ban- 
tam zoude verzocht hebben om zich in den strijd, die 
volgen moest, onzijdig te houden. Hoewel men niet kan 
aannemen, dat deze regent door een brief van Coen tot 
eene dergelijke gedragslijn gebragt is, zoo liet hij toch aan 
de Engelschen te Bantam, toen dezen, verwoed over de ver- 
woesting hunner loge te Jakatra op den 23^» December, 
als weêrwraak de Nederlandsche loge te Bantam wilden 
vernielen, niet toe dit te doen en liet hen, volgens Camp- 
huis, driemaal te vergeefs aftrekken. Hij wilde alzoo de 
Nederlanders niet mede helpen vernielen en kan daarom 
moeilijk hulp aan den regent van Jakatra met dat doel 
verleend hebben, met wien hij bovendien in onmin was. 
Zijne politiek is duidelijk. Hij wilde in troebel water vis- 
schen, en zoowel Jakatra, als de Nederlanders en Engel- 
schen in zijne magt krijgen. Daartoe beloofde hij aan de 
Engelschen allerlei fraais, indien zij de Nederlanders te 
Jakatra gingen bevechten *). Daartoe stelde hij een ob- 
servatie-leger in de nabijheid van Jakatra om zijnen slag 
te slaan, wanneer de gelegenheid zich zoude voordoen. 
Daartoe liet hij, volgens Camphuis, in stilte aan zijne on- 
derdanen verbieden om de Nederlandsche schepen, welke 
de straat Sunda mogten inzeilen, voor de Engelschen te 



1) Fring zegt, dat de pangeran van Bantam de Engelschen omtrent 
het bezit van het fort te Jakatra had misleid. 
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waarschuwen. Daartoe hield hij de Nederlanders te vriend, 
in de hoop, dat zij zich aan hem en niet aan den regent 
van Jakatra, noch aan de Engelschen zouden overgeven, 
als wanneer hij vele schatten der Compagnie zoude mees- 
ter worden. Hij bepaalde zich alzoo voorloopig tot het 
aanhitsen en heimelijk benadeelen der partijen en tot eene 
wapening van zich zelven om zijne kans niet onvoorbereid 
af te zien ; hij liet de partijen zich afmatten en verzwak- 
ken om des te eerder, des te veiliger en des te zekerder 
Jakatra en de Engelschen en de Nederlanders te fnuiken. 

Terwijl nu de Engelsche vloot rustig op de reede van 
Jakatra voor anker lag, daar zij niet digt genoeg bij den 
wal kon komen om het fort te beschieten, zag men plotse- 
ling in den nacht van 6 op 7 Januarij een schip in volle 
vlam staan. Het was de Zwarte Leeuw^ de zoo weinig eer- 
vol op de Nederlanders veroverde prijs. Men had aan 
boord zitten spelen en was waarschijnlijk door het drinken 
van arak in beschonken toestand geraakt. Althans toen 
men een einde aan het spel gemaakt had, vatte eene fiesch 
arak vlam en weldra was het geheele schip tot aan het 
water verteerd. Slechts de bemanning redde zich met de 
boot in de sloep. Dit was alzoo het tweede schip, dat de 
Engelschen voor Jakatra verloren. 

Op zondag den IS^n Januarij hadden de belegerden, na 
lang en vermoeijend werken, het zuidooster bolwerk, nevens 
het huis Nassau gelegen, voltooid gekregen, waarmede het 
fort eindelijk vier bastions rijk was. Ter viering van deze 
heugelijke gebeurtenis liet van den Broeck op ieder bas- 
tion een nieuw vaandel planten en de desa hevig beschie- 
ten. Een zijner kogels nam een been weg van den land- 
kapitein van het Engelsche schip de Koninklijke Jacohiè^ 
John Jackson, die met den president (der Engelsche loge 
te Jakatra?) aan wal was gekomen om met den regent 
zijne fortificatiën te bezigtigen. Jackson overleed ten ge- 
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volge zijner verminking '). Vooral het schieten van het 
zuid-ooster bolwerk, van waar men vroeger om zijn on- 
volkomen toestand niet had kannen vuren, veroorzaakte 
een geweldigen schrik onder de Jakatranen. Men bestookte 
namelijk van dit punt op betrekkelijk korten afstand na- 
genoeg het midden der desa"). 

Des anderen daags, den I4en Januarij, vond men digt 
bij Nassau //opgerechte brief kens" in het Sundaneesch 
geschreven. Deze waren gedurende den nacht, wanneer 
het Nederlandsche kanon had gezwegen, door Jakatranen 
op die plaats gebragt, en hoewel niemand binnen het fort 
hunnen inhoud lezen, noch verstaan kon, begreep men toch, 
dat zij middelen tot eene verzoening moesten zijn. Men 
besloot op dezelfde manier te antwoorden en stak daartoe 
buiten het fort een stok met een wit vaantje in den grond 
en bevestigde aan dezen stok een Maleischen brief, waarin 
vermeld stond, dat de Jakatranen zonder vrees een parle- 
mentair met eene witte vlag aan het fort konden zenden. 
Een Jakatraan kwam dadelijk dezen stok en brief wegha- 
len. Naauwelijks hadden diens landgenooten bespeurd, dat 
hij heelhuids was teruggekomen of van alle kanten liepen 
zij onbeschroomd, alsof de vrede reeds geteekend was, 
tusschen het fort en hunne batterijen, en wel in zoo groeten 
getale en zoo digt bij het fort, dat de Nederlanders hen 
verbieden moesten. Zelfs voeren eenige praauwen onder de 
Nederlandsche kanonnen heen om in zee te gaan visschen. 
Het bleek hieruit genoegzaam dat de gemeene Jakatraan 
reeds lang den oorlog moede was en niets liever wenschte, 



1) Volgens het aanhangsel aan de reis van Pring, gebeurde dit op den 
ISen Januari]; volgens Pring zelven op den 9en. De beteekenis van de 
titel landkapitein is mij onbekend. 

2) Als van den Broeck den 29en Januarij gevangen op de muur van 
Jakatra werd gebragt, bevond hy, dat indien zijn «ghestadich schieten 
in *t eerst daer op so niet ghestut waer geweest, (de muur) onder de 
voet sonde gelegen hebben.** 
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dan zoo spoedig mogelijk tot zijne gewone bezigheden terug 
te keeren. 

Ook de regent en zijne raadslieden haakten naar vrede, 
maar alleen omdat zij geen kans zagen om met geweld 
het fort te vermeesteren ; onder schijn van vrede en vriend- 
schap meenden zij met verraad verder te zullen komen. 

Nadat zij een geheelen dag hadden nagedacht over den 
inhoud van den onder het fort weggehaalden brief, kwam 
's avonds een schrijver van den shah bandar met eene 
witte vlag uit naam van den regent verzoeken de opperhoof- 
den van het fort te mogen spreken. Onmiddellijk liet van den 
Broeck zijne soldaten in het geweer komen, en als deze 
schrijver zijne kris had afgelegd, gelastte van den Broeck 
de poort voor hem te openen. Hij bragt eenen brief van 
den regent, waaruit de Nederlanders bespeurden, dat deze 
wel gezind was om, even als vroeger, met hen in vrede 
te leven, //behoudens de logis gerechtigheijt," (Hiermede 
bedoelde waarschijnlijk de regent de, volgens het contract 
van 1614 bepaalde, som voor tollen.) Mondeling, naar het 
schijnt, werd hierop geantwoord, dat ook de Nederlanders 
een oprechten vrede zeer wenschelijk achtten. Met dit be- 
scheid vertrok de parlementair, belovende den volgenden 
dag de voorwaarden van den regent voor een vredesver- 
drag te zullen mededeelen *). 

Werkelijk kwam den volgenden dag (15 Januarij) een 
parlementair met eenen brief van den regent, doch deze 
behelsde slechts het verzoek om, indien het de Nederlan- 
ders met den vrede ernst was, iemand, tegen overgave van 
gijzelaars, naar hem binnen zijne dalem te zenden. Dit 
werd goedgevonden en de opperkoopman E. Hermansz., 
J. de Nakelaer en dr. de Haen tot afgezanten benoemd 



1) Van den Broeck noemt dezen brief veen ander brief van den co- 
ninc, waar Tan den inhoudt was, als de voorgaande enz.** Hij schijnt 
alzoo de onder het fort *s morgens gevondene «Brief kens** ook voor 
afkomstig van den regent te houden. 

6 
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om de voorwaarden omtrent een vredesverdrag van den 
regent mondeling te vernemen. Toen de beloofde gijzelaars 
binnen het fort waren, vertrokken deze drie heeren naar 
de regentswoning in de desa. — Hier vernamen zij van 
den regent, dat hij als voorwaarden voor den vrede stelde, 
dat de Nederlanders hunne kat en zuid-ooster bolwerk zon- 
den slechten, en dat hij anders van geen contract wilde 
weten vóór de terugkomst van Coen. Met dit weinig be- 
lovende berigt kwamen de uitgezondenen in het fort terug. 
Het was duidelijk, daf de regent het fort, vooral nadat 
het aan de landzijde voltooid was, als een gevaarlijken na- 
buur, als een breidel voor zich zelven en zijne onderhoori- 
gen beschouwde, en daarom de ontmanteling van de naar 
Jakatra gerigte zijde als hoofdvoorwaarde voor een moge- 
lijken vrede stelde. Maar het was ook even natuurlijk, dat 
de Nederlanders in deze voorwaarden niet traden. 

Nadat op den' volgenden dag (16 Januarij) de vereischte 
gijzelaars waren aangekomen, gingen Ds. A. J. Hulsebas, 
E. Hermansz en Dr. de Haen aan den regent, als antwoord 
van den raad van verdediging melden, dat de Nederlan- 
ders wel gezind waren om, even als vroeger, in vrede en 
vriendschap met hem te leven, maar dat zij om de En- 
gelschen (N. B!) geene vestingwerken konden slechten. 
Doch indien de regent beloofde geene nieuwe versterkin- 
gen te zullen opwerpen tot aan de komst van Coen, dan 
zouden ook de Nederlanders ophouden met het fort verder 
af te maken. Op dit voorstel, dat zeer billijk was, verkoos 
de regent geen antwoord te geven. De Nederlandsche ge- 
zanten vroegen hem daarna categorisch af, of hij voor- 
nemens was den oorlog voort te zetten, of niet : in het 
eerste geval zouden zij de witte vredevaan, welke sedert 
het begin der onderhandelingen van het fort wapperde, 
in laten nemen en hun goed geluk beproeven. Hierop 
voer de regent hevig uit, waarschijnlijk, omdat hij op geene 
andere wijze zijne overige eischen voegzaam wist te pas te 
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brengen. Hij zeide, dat de Nederlanders zich nu stout 
hielden, even alsof zij wilden vechten, maar dat hij daarvan 
niet veel verwachtte; dat hij door den oorlog veel schade 
had geleden ; dat de Nederlanders, volgens het contract van 
Both noch tegen hem, noch tegen de Engelschen in zijn 
land mogten strijden ; dat zij dientengevolge in eene boete 
van 4000 realen waren vervallen. Dit laatste beweren, dat 
geheel uit de lucht was gegrepen, toonde genoegzaam, 
dat het den regent, even als altijd, ook nu om geld te 
doen was. De Nederlandsche onderhandelaars, welke geheel 
doordrongen waren van de zucht naar vrede, die steeds 
de rigtsnoer der Nederlanders te Jakatra was geweest, en 
welke wisten, dat van den Broeck en de zijnen, zelfs al 
moesten zij den vrede koopen, toch liever daartoe zouden 
overgaan, dan volharden in eenen voor den handel nutte- 
loozen oorlog, verwierpen het denkbeeld een er boete vol- 
strekt niet, en zeiden, dat zij daarvan aan den raad van 
verdediging mededeeling zouden doen en niet twijfelden, 
of men zoude langs dezen weg tot een gewenschten vrede 
komen. De regent, bemerkende, dat de gezanten zoo schie- 
lijk tot zijne voorwaarde toetraden, stond verstoord op, 
waarschijnlijk, omdat het hem speet geen grooteren eisch 
gedaan te hebben. Door deze zonderlinge houding, zoozeer 
in strijd met hetgeen de gezanten van hunne voorloopige 
aanneming der gestelde voorwaarde verwachtten, onthust, 
vroegen zij hem, welk antwoord zij toch aan hunne last- 
gevers zouden brengen. //Tida mau, kendati,'' was het 
eenige antwoord, dat de regent gaf (ik verkies niet [een 
bepaald antwoord te geven] ; doet zooals gij wilt), met 
welk onvoldoend bescheid de gezanten tamelijk ontevreden 
naar het fort terugkeerden. 

Men was alzoo met het vredewerk niet veel gevorderd 
en het schijnt, dat de Nederlanders aan een spoedigen vrede 
wanhopende, het symbool van dien gezegenden toestand 
weder wegnamen. Maar de regent, hoewel hij zich aller- 

6* 
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zonderlingst had aangesteld en schijnbaar niet veel om 
vrede of oorlog gaf, wilde toch vrede en tevens de gelden 
innen, welke hij hoop had gekregen aan de Nederlanders 
te kunnen afdwingen. Hij zond daarom op den volgenden 
dag (17 Januarij) weder eenige aanzienlijke Jakatranen 
als gijzelaars naar het fort, waarop even als de beide 
vorige dagen Nederlandsche gezanten het fort verlieten. 
OBder weg, in het Graven kwartier *), ontmoetten zij drie 
Engelsche kooplieden, die eischten, dat de gezanten hunne 
degens zouden afleggen en geblindoekt voor den regent 
en hunnen admiraal Dale gebragt worden. De Nederlan- 
ders verzetteden zich natuurlijk hiertegen en. zeiden, dat zij 
met den Engelschen admiraal niets te doen hadden. Zij 
wilden slechts met den regent spreken. Hierop begonnen 
de Engelsche kooplieden op den Nederlandschen Gouverneur- 
Generaal te smalen en wilden zelfs de gezanten te lijf. 
Doch hierin werden zij door den graaf belet *). Zonder 
iets in de dalem uitgerigt te hebben, waar anders de re- 
gent met vele zijner hooge ambtenaren, alsmede eenige 
Bantamsche grooten, vergaderd waren, keerden de gezan- 
ten onder geleide van den graaf naar het fort terug. 

Waarschijnlijk zochten de Engelschen de onderhandelin- 
gen te doen afbreken, welke zij eene wencjing zagen nemen, 
die tegen hunne plannen aandruischte. Zij verlangden 
namelijk in het bezit der Nederlandsche loge te komen, 
en volgens de vredesvoorwaarden, door den regent ge- 
steld, zouden de Nederlanders hun fort behouden. Zij ge- 
raakten daarover in zulk een woede, dat zij tegen de Jaka- 
tranen in het geweer kwamen, doch, naar het schijnt, zonder 
tot dadelijkheden over te gaan. 

Wat de Bantamsche grooten in den raad van den Ja- 



1) Dit schijnt eene kampong buiten de desa geweest te zijn. Vergel. 
boven blz. 54. 

*2) Het is moeijelijk uit te maken, welken Jakatraanschen ambtenaar 
van den Broeck onder dezen titel bedoelt. 
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katraschen regent moesten uitrigten, is geheel onbekend. 
Misschien waren zij spionnen, afgezonden om van nabij de 
handelingen van den regent en de zijnen na te gaan. 

In weerwil der tegenkantingen van de Engelschen bleef 
de regent toch volharden met onderhandelen. Want na den 
middag van denzelfden dag (17 Januarij) kwam de graaf 
aan het fort om eenige gecommitteerden verzoeken, welke 
hij naar het //Wattincx^' bolwerk wilde geleiden, alwaar de 
Toemenggoeng, broeder van den regent, hen met volmagt 
tot onderhandelen wachtte *). De verzochte personen wer- 
den toegestaan en toen deze ter bestemder plaatse veilig 
waren aangekomen, vonden zij daar den Toemenggoeng^ 
wiens rede eene echo was van hetgeen de regent op den 
vorigen dag had gezegd. Hij klaagde over de groote schade 
door den oorlog geleden; beweerde, dat de Nederlanders 
in eene boete van 4000 realen waren vervallen door in 
het Jakatrasche gebied tegen de Engelsehen te vechten; 
en eindigde met voor den regent .8000 realen te eischen, 
indien de Nederlanders niet konden besluiten om hunne 
kat en het nieuwe zuid-ooster bastion te slechten. De Ne- 
derlandsche afgevaardigden voerden hiertegen aan, dat zij 
niet zonder reden den oorlog tegen de Engelschen waren 
begonnen en dat zij veel grootere schade dan de regent 
hadden geleden. De Toemenggoeng bleef echter bij zijnen- 
eisch, waarop de gezanten naar het fort terugkeerden om. 
verslag te doen van hun bevinden. 

Als hier de raad van verdediging den 18n Januarij ver- 
gaderd was, vond men het zeer nuttig de vordering vau, 
den regent toe te staan, omdat: 

]^ de voorraad kruid gering was; 

2o. men zich voor niet langer dau tw.ee maanden vai) 



1) Waar dit bolwerk heeft gestaan is onbekend^ maar uit het contract 
van XieiJAst blijkt^ dat Watting een Chinecsch teckapitein was. 
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water kon voorzien, indien het waterhalen uit de river be- 
let werd; 

3®. de compagnie eene groote schade leed door het ge- 
bruik van Koromandelsche kleedjes voor borstweringen; 

40. men het kantoor of de loge te Bantam zoude kun- 
nen behouden; 

5°. men de uit Europa verwacht wordende schepen voor 
de Engelschen zoude kunnen waarschuwen *) ; 

60, het ontzet door Coen nog in vier maanden niet kon 
opdagen. 

Om alle deze redenen stelde men een concept-contract 
op, gelijkluidend aan het definitieve, hierachter in bijlage V 
medegedeelde contract, en zond daarmede eenige afgevaar- 
digden naar den regent. Maar deze konden bij hem niet 
teregt en moesten, zonder iemand gesproken te hebben, met 
hun contract onverrigter zake terugkeeren. 

Den volgenden dag (19 Januarij) werden zij echter door 
den graaf verzocht nogmaals te komen. Binnen de dalem 
aangeland, vonden zij daar den regent benevens zijne twee 
broeders, den panghoeloe (opperpriester) en den toemeng- 
goeng, en eene menigte van andere aanzienlijken. Van 
deze vergadering lazen zij het concept-contract voor, dat 
onmiddellijk in het Maleisch werd vertolkt *). De verza- 
melde grooten schonken hunne goedkeuring aan het ontwerp 
en veranderden dit spoedig, door hunne handteekeningen 
daaronder te plaatsen, in een werkelijk contract. 

Aan het hoofd eener talrijke schare bragt de graaf dit 
contract naar van den Broeck in het fort, die het in ont- 



1) Men schijnt in het fort onkundig geweest te zijn aan de zending 
van J. Ie Febvre naar de straat Sunda. Zie boven blz. 77. 

2) Van den Broeck schrijft, dat het contract * verduitsch" werd, maar 
dit is klaarblijkelijk eene schrijffout. Welk belang konden de Jakatranen 
bij dien Nederduitschen tekst hebben? Of beteekent verduitschen in het 
Oad-Hollandsch vertalen? 
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vang nam in tegenwoordigheid der geheele bezetting, aan 
welke het ook voorgelezen werd. Terstond gelastte hij de 
witte vaan weder te hijschen, en vreugde en blijdschap 
heerschten van alle kanten. 

De shah bandar zorgde, dat de regent niet lang op de 
bedongen gelden en goederen behoefde te wachten, en 
wederkeerig ontving van den Broeck op dien schijnbaar 
zoo heugelijken dag vele en belangrijke geschenken van 
onderscheidene Jakatranen *). 

Staan wij een oogenblik bij dit verdrag stil en laten wij 
nagaan, in hoeverre de Nederlanders daarbij verstandig 
en vrijwillig handelden. 

Noodzakelijkheid voor een contract bestond nog volstrekt 
niet. Want hoewel de voorraad kruid binnen het fort ge- 
ring was, zoo was deze toch niet geheel verbruikt, en uit 
de wijze, waarop de oorlog tot nog toe gevoerd was, zon- 
der hevige en langdurige kanonnades en zonder bestor- 
mingen, welke veel kruid vereischen, kon men nagaan, 
dat het nog aanwezige buskruid lang zoude strekken. Ge- 
brek aan kruid kon geen argument voor eenen nadeeligen 
vrede zijn. Evenmin kon zulks het gebrek aan water zijn. 
Want alvorens dit in aanmerking mogt komen, moesten 
nog twee maanden verloopen. Vrees voor een toekomstig 
en derhalve onzeker gemis kan toch geen voldoende reden 
voor het sluiten van een nadeelig contract zijn, — Dat Coen 
eerst over vier maanden zoude opdagen, kon men onmo- 
gelijk weten, en in allen gevalle moest het vooruitzigt op 
ontzet een prikkel tot moed en volharding, niet tot toege- 
vendheid en lafheid zijn. Het sluiten van een vrede op 
nadeelige voorwaarden was alzoo eene voorbarige daad. 
Maar misschien zal men mij tegenwerpen, dat het dikwijls 



1) Als ecne curiositeit verhaalt van den Broeck, dat op dien dag ook 
een tamme rhinoccros in het fort terugkwam, dien men vroeger om water 
te sparen uit het fort had verwijderd, «'t is te verwonderen sulcken A- 
mirael, die haer t* eten en drincken geeft, so geboorsaem is." 
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verstandig is in tijds iets op te offeren om later belang- 
rijke verliezen te voorkomen. Doch van den Broeck en 
de zijnen verbeterden hunnen toestand door dit vredescon- 
tract zoo weinig, dat zij de onheilen, welke zij voorzagen, 
toch niet konden voorkomen. Want hoe zouden zij de 
uit Europa verwacht wordende schepen hebben kunnen 
waarschuwen, terwijl zij niet één schip ter hunner beschik- 
king hadden en de Engelsche vloot de reede blokkeerde? 
Deze reden tot vrede is niet meer dan een schijn-argu- 
ment. Voor de loge te Bantam behoefde van den Broeck 
niet te zorgen; maar gesteld, dat deze tot zijn gebied be- 
hoorde, dan wibt hij toch, dat de regent van Bantam haar 
in zijne bescherming had genomen en nog geene vijande- 
lijkheden tegen de Nederlanders had gepleegd *). En zoo 
deze regent eens omkeerde en de Nederlanders te Bantam 
aanviel, dan moest van den Broeck begrijpen, dat hij, zelfs 
wanneer hij in vrede met den regent van Jakatra leefde, 
geene magt had om de Bantamsche loge eenigermate te 
beschermen. Op hulp van den Jakatraschen regent behoefde 
hij in dezen niet te rekenen, en zoo hij die eens verkreeg, 
wat zoude zij alsdan nog te beduiden hebben gehad tegen- 
over de vereenigde magt der Engelschen en Bantammers? 
Van alle motiven der belegerde Nederlanders voor hun 
contract blijft nog één over te bespreken, de schade name- 
lijk, welke de compagnie aan hare kustkleedjes leed. Maar 
terwijl men aan den eenen kant de belangen der com- 
pagnie angstvallig ten koste van eer en roem behartigde, 
wierp men aan den anderen kant eene massa geld met 
volle handen weg. Wat men in die ongelukkige kustklee- 
den wilde besparen, verkwistte men aan den koopprijs van 
den vrede. Dit motief kan alzoo moeijelijk ernstig ge- 
meend zijn. 

1) «Ondertusschen hielt den conninck van Bantam in des comp. hnys 
aldaer omtrent hondert mannen gevangen, onder protext dat haer voor 
offence van de Engelsche in bescherminge hielt/' Vertoog van Coen. 
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Zoolang de Engelschen op de reede lagen en van den 
wal niet verdreven waren, en zoolang geen eerlijke, opregte 
regent het bewind binnen Jakatra voerde, was geen duur- 
zame vrede aldaar mogelijk. Dit hadden van den Broeck 
en de zijnen kunnen en moeten begrijpen. Maar door het 
opgesloten zijn binnen een klein fort verdrietig geworden 
en vermoeid door de groote inspanning, waarmede zij het 
fort moesten verdedigen en voltooijen, haakten zij waar- 
schijnlijk naar rast en verandering; en zonder zich ern- 
stig af te vragen, of zij geheel volgens eer en pligt han- 
delden, gingen zij, op schijn-argumenten steunende, een 
schijnvrede aan, die hen zelven ten verderve strekte *). 



1) Coen zegt hieromtrent in zijn vertoog: «de freues ofte stilstandt 
van wapenen wierdt evenwel geconfirmeert, van d*eene om int fort 
toeuoer van allerley provisie te bccomen, ende van d*ander omme de be- 
legerde met nieuwe batterijen te naerderen endehaer met schoon schijnende 
bandcliogen te verkloecken." 



HOOFDSTUK V. 



Twee dagen was er vrede te Jakatra; maar naauwelijks 
hadden de Nederlanders eenig genot gehad van de duur 
gekochte rust, of zij moesten op nieuw hunne poorten 
sluiten en den vijand van hunne wallen afhouden. 

De eenige, die wel was gevaren bij den vrede, was de 
regent, want zonder iets te verliezen, had hij zich van eene 
belangrijke som gelds meester gemaakt. De Nederlanders 
hadden het gelag moeten betalen en de Engelschen waren 
er betrekkelijk nog slechter aan toe. Want zonder ge- 
hoord te worden, werd over hen ten gerieve hunner aarts- 
vijanden, de Nederlanders in Indië, beschikt. Zij zouden 
volgens het contract, hunne loge moeten ruimen en die 
overbrengen naar eene plaats, waar zij de Nederlanders 
onmogelijk konden schaden. Dit beding alleen was vol- 
doende om k priori tot de onhoudbaarheid van het verdrag 
te doen besluiten. Wie toch zoude de Engelschen tot zulk 
eene vernederende handeling dwingen, terwijl zij eene 
aanzienlijke, nog onlangs met drie schepen versterkte 
vloot op de reede hadden liggen? Ook is dit beding een 
bewijs, hoe valsch en hoe slim tevens de regent was. Want 
den 12° Januarij had hij aan Dale en den Engelschen 
president, als deze hem kwamen bezoeken om te verne- 
men, wat hij met het Nederlandsche fort voornemens was 
te doen, beloofd alles wat redelijk was te zullen toestaan. 
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indien zij hem de behulpzame hand boden bij het verove- 
ren van dat fort. De afstand van het fort aan de Engel- 
schen lag wel niet in deze belofte opgesloten, maar de 
Engelschen maakten toch daaruit op, dat zij eerlang hunne 
vlag zouden planten, waar nu nog de Nederlandsche wap- 
perde. De regent nam de Engelschen voor zich in en 
verzekerde zich des noods van hunne hulp, zonder hun 
iets bepaalds toe te staan, even als hij 7 dagen later om 
te eerder het geld der Nederlanders magtig te worden 
deze paaide met eene vernedering der Engelschen, welke 
hij wist, dat niet gebeuren zoude. Het was alzoo natuur- 
lijk, dat de Engelschen naar middelen omzagen om een 
contract te doen vervallen, dat hunne plannen zoo zeer 
weerstreefde. Veel moeite schijnen zij daartoe niet noodig 
te hebben gehad. Want reeds den 22stea Januarij was de 
regent weder de vijand der Nederlanders. Waarschijnlijk 
niet te vreden met hetgeen hij reeds gekregen had, lach- 
ten hem de schatten toe, welke hij bij eene verovering 
van het fort meester zoude worden, en zonder op de na- 
deelen te letten, welke in verloop van tijden eene geheele 
verdrijving der Nederlanders van Jakatra ten gevolge moest 
hebben (zoo ver denkt een Javaan niet na) en op de 
straf, die Coen hun kon opleggen, liet hij zich naar allen 
schijn door de Engelschen overhalen om den oorlog op 
nieuw te beginnen, en wel met een hem eigen, maar toch 
gruwelijk verraad. 

De vorm was weder eene uitnoodiging, welke de shah 
bandar, in vereeniging met eenige aanzienlijke Jakatra- 
nen, den 22sten Januarij namens den regent aan van den 
Broeck in het fort kwam overbrengen om het afscheids- 
feest, dat de regent aan de vertrekkende Bantamsche groo- 
ten op gemelden dag voornemens was te geven, met zijne 
tegenwoordigheid te vereeren, even als Coen en andere 
opperhoofden der loge vroeger gewoon waren geweest te 
doen. Van den Broeck zag teregt veel gevaar in het aan- 
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nemen dezer uitnoodiging, maar tot zijn ongeluk vond 
hij noodig zijne raden over het te geven antwoord te hoo* 
ren. Daar hij zeide geen gevaar ten dienste van de com- 
pagnie te ontzien, //so 't de vrienden geraden vinden,'* 
besloten deze onvoorzigtigen, dat hij behoorde te gaan. 
Hij ging ook, en wel in gezelschap van Dr. de Haen, 
vijf soldaten en zijn inlandschen bediende als gevolg. Om 
volgens de Oostersche gewoonte met geene ledige han- 
den voor een hoofd te verschijnen, nam hij ook een ge- 
schenk voor den regent mede. Maar naauwelijks was hij 
in de dalem aangekomen en in afwachting, dat de regeat 
^oude verschijnen, nedergezeten, of hij en de zijnen wer- 
den door trawanten van den regent overvallen en gevan- 
gen genomen*). In dezen toestand werden zij voor den re- 
gent gebragt, die den Engelschen admiraal Thomas Dale 
bij zich had, en nadat deze zich aan het gezigt van hunne 
gevangenen hadden verlustigd, werden zij met handen en 
voeten in een blok krom gesloten *). Dadelijk vorderde 
men van van den Broeck, dat hij aan zijne landgenooteu 
in het fort zoude schrijven, dat zij zich moesten overge- 
ven, of dat men hen anders daartoe met geweld zoude 
dwingen en iedereen doodslaan, welke in het fort gevon- 
den werd. Volgens Camphuis, verzette zich van den Broeck 



1) Volgens Carapbuis werden zij «^gestooten, geslagen, de kleederen 
van ^t lijf gescheurt, naakt, in de slijk geworpen, en zoo iemand opzag, 
met voeten in *t aangezicht getrapt mitsgaders zoo kort en vast geviea- 
geld, dat zij hun handen niet aan de mond konden brengen.** Van den 
Broeck zelf meldt van deze mishandelingen niet, waarom ik ze voor 
eene latere illustratie houd. 

2) Volgens Camphuis, was toen een negende persoon bij hen gekomen» 
namelijk de bottelier van het fort, »de welke met een partij geld, om 
vee en hoenderen te koopen, door de Javanen was uitgelokt, en door 
dezelven, nadat ze hem daarvan beroofd, of uitgeplunderd hadden, met 
een touw om de beenen, door slijk en drek, mede na 't Hof gesleept.'* 
Ook hiervan meldt van den Broeck niets. Uit zyne woorden: *naer dat 
ick tot Bantam uyt haer handen ghcbracht was** bl'ukt, dat hij door de^ 
Engelschen gevangen is gehouden» 
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hiertegen op grond, dat hij, als gevangene, niets meer over 
de bezetting van het fort te zeggen had en, volgens Ne- 
derlandsche wetten, de bezetting zijne bevelen niet mogt 
nakomen. Doch zoo als hij zelf erkent, hij schreef eenen 
brief, dien een inlandsche bediende van den koopman Hou- 
braken binnen het fort bragt. 

Deze koopman, een hoofd der Bantamsche loge, was 
den vorigen dag te Jakatra aangekomen om, zoo als hij 
zeide, op last van den Bantamschen regent een accoord 
met den regent van Jakatra te treffen. Welk accoord 
wordt niet gemeld, evenmin hoe het vreemde verschijnsel 
zich toegedragen heeft, dat een Nederlander agent werd 
van een inlandschen vorst. Zijne tegenwoordigheid te Ja- 
katra in eene dusdanige kwaliteit is een raadsel, dat nog 
onverklaarbaarder wordt door de omstandigheid, dat van 
den Broeck, naar het schijnt, geene kennis droeg van zijne 
komst, voordat Houbraken hem 's avonds in Wjne gevan- 
genis bezocht. Hoe kon op dezelfde plaats een Nederlan- 
der op vrije voeten en een ander krijgsgevangene zijn? 
Camphuis zegt, omdat de Jakatranen van de Engelschen 
hadden geleerd, gezanten te ontzien. Maar- zoo een con- 
tract niet heilig genoeg in hunne oogen was om van den 
Broeck verraderlijk te overvallen, dan moet, naar mijn in- 
zien, iets anders dan een afgetrokken denkbeeld uit het 
volkenregt Houbraken tegen hen beschermd hebben. En 
waartoe behoefde die Nederlander zich op te houden in 
eene Javaansche desa onder inlanders, terwijl landgenoo- 
ten en een Nederlandsch fort in zijne onmiddellijke nabij- 
heid waren? Men verliest zich in gissingen omtrent deze 
zonderlinge figuur, maar tengevolge der onvolledigheid 
onzer bronnen kunnen wij tot geene zekerheid komen. 

Toen men in het fort het verraad, aan van den Broeck 
en zijne lotgenooten gepleegd, vernomen had, maakte men 
zich daar oogenblikkelijk tot tegenweer bereid, sloot de 
poorten, en antwoordde op den brief van van den Broeck, 
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dat men nog niet kon besluiten zich over te geven. Het 
was geen moed, maar wanhoop, welke hen zoo deed han- 
delen. Want welke behandeling stond hen te wachten» 
indien zij hunne wapenen uit de handen gaven en even 
weerloos waren als hunne ongelukkige gevangene land- 
genooten? Zij waren veiliger achter hunne slechte wallen 
dan in het bezit van het gunstigste en met de duurste 
eeden bezworen contract van overgave aan den trouwe- 
loozen regent en zijne helpers. 

's Avonds kwam, zoo als ik boven aanmerkte, Houbra- 
ken bij van den Broeck in diens kerker, waar zij overeen 
kwamen, dat Houbraken ten spoedigste naar Bantam zou 
terugkeeren, om de hulp van den regent aldaar in te 
roepen. Deze moest van den Broeck in handen zien te 
krijgen, om hem tot de terugkomst van Coen te bewaren, 
waarvoor Houbraken hem vele fraaije beloften van beloo- 
ningen zoude geven en hem aanraden in de toenmalige 
verwarring op zijne zaken te letten. Het blijkt alzoo, dat 
Houbraken geen afvallige was, maar dat hem het lot van 
van den Broeck ter harte ging. Doch waarom heeft hij, 
die in de dalem verkeerde en van den aanslag waarschijn- 
lijk iets vooraf moet geweten hebben, de Nederlanders in 
het fort niet gewaarschuwd? of, zoo hij daarvan onkundig 
is gebleven, totdat het te laat was, waarom bewoog hij 
niet hemel en aarde, om het onregt en den smaad, zijnen 
landgenooten aangedaan, hersteld te krijgen? De geschie- 
denis zwijgt hierover en met gissingen komen wij niet 
verder. 

Des anderen' daags (23 Januarij) moest van den Broeck 
weder eenen brief schrijven om de bezetting tot overgave 
te vermanen. Twee Engelschen, die HoUandsch verston- 
den (van den Broeck kon alzoo in zijne brieven niet an- 
ders schrijven, dan men van hem verlangde, daar zulks 
terstond door deze beide personen, ontdekt zoude worden) 
benevens de shah bandar kwamen bij hem in zijne gevan- 
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genis en eischten van hem, dat hij, onder mededeeling, 
dat de Engelschen en Jakatranen anders eene menigte 
van kanonnen op het fort zouden rigten, de bezetting tot 
overgave zoude vermanen. Ook mogt hij berigten, dat 
indien de Nederlanders hunne kat sloopten (dit bolwerk 
schijnt den vijand steeds het ergst gehinderd te hebben), 
de Engelschen hen ongemoeid met één hunner schepen 
zouden laten aftrekken. Van den Broeck voldeed weder- 
om aan de onaangename, hem opgedrongene taak, maar 
het eenige gevolg van dit schrijven was, dat de bezetting 
een nog stouter antwoord gaf, dan den vorigen dag: zij 
wilde het uiterste afwachten. 

Waarom van den Broeck zich op eene zoo vernederende, 
een bevelhebber geheel onwaardige wijze liet gebruiken, om 
zijne vroegere ondergeschikten (die gelukkig in heni geen 
chef meer erkenden) tot den wdl hunner vijanden over te 
halen, geeft hij zelf niet op. Al weder levert dus dit punt 
een ruim veld voor gissingen. Maar ééne gissing, die op 
een gezegde van van den Broeck rust en derhalve niet 
geheel uit de lucht is gegrepen, komt mij de waarschijn- 
lijkste voor. Bij aijnen gang naar de dalem had namelijk 
van den Broeck gezien, dat de Engelschen reeds 16 stuk- 
ken in batterij hadden liggen, gereed om het huis Mau- 
ritius te bestoken. (Deze batterij moet alzoo eene vernieu- 
wing zijn geweest der batterij, welke op den 23sten De- 
cember 1618 was verwoest *). Bij die gelegenheid teekent 
hij aan, dat om deze reden de bezetting //de plaetse, tot 
de komste van de generaal Coen niet zoude konnen hou- 
den hebben," 

Van den Broeck, welke de geduchte werken van aan- 
val der belegeraars had gezien, was alzoo van meening, dat 
eene langere verdediging eene nuttelooze bloedverspilling 
zoude zijn en liet zich daarom vinden om zijne landge- 



1) Zie boven biz. 54. 
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nooten in tijds aan te raden, zich op goede voorwaarden 
over te geven. Maar hoezeer is deze handelwijze in strijd, 
met zijn later, algemeen bekend heldenfeit! Doch niets 
is veranderlijker dan de mensch.. 

Nadat de regent van Jakatra aan de Engelschen de be- 
lofte had gedaan, welke boven op blz. 90 is vermeld, 
besloten dezen, in eene vergadering aan boord van het ad- 
miraalschip de Maan op den 19d«n Januarij gehouden, dat 
zij uit hunne grootste schepen 6 stukken geschut met 
eenen genoegzamen voorraad kruid en kogels zouden 
ligten, om daarmede den regent in zijne belegering van 
het fort behulpzaam te zijn. Wijders moest Thomas Dale 
met 8 schepen de reede van Jakatra blijven blokkeren, 
terwijl Martin Pring in straat Sunda zoude kruisen om 
de uit Europa verwacht wordende Nederlandsche schepen 
op te vangen *). Van den Broeck voegt bij de hulp door 
de Engelschen aan den regent verleend, groote geschen- 
ken en eene leening van 2000 realen. 

Ten gevolge van deze hulp en van den ijver, waarmede 
de Engelschen het hernieuwen van den oorlog doordre- 
ven, waren spoedig alle vroeger beschadigde batterijen 
rondom het fort weder in gereedheid om den aanval te 
beginnen. De Nederlanders zagen, volgens Camphuis, deze 
werkzaamheden lijdelijk aan, omdat zij, in weerwil van de 
vijandige houding van den regent, met diens onderdanen 
nog dagelijks vreedzaam over provisiên en ververschin- 
gen handelden; omdat zij hun kruid wilden sparen, eft 
omdat zij door tegen weer de verbittering van den regent 
vreesden op te wekken. Maar het gevolg dezer lijdzaam- 
heid was, dat op den 29steii Januarij 30 Ji 35 vuurmonden 
gereed lagen om hunnen verderfelijken inhoud op het fort 
uit te braken. 

Hoewel het zich liet aanzien, dat de Nederlanders voor 



1) Volgens Martin Pring. 
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een dergelijken aanval spoedig zouden moeten bukken, 
trachtte de regent, volgens Gamphais, toch in onderhan- 
deling met hen te komen over een losgeld voor van den 
Broeck en diens medegevangenen *). De Nederlanders 
boden 2000 realen, maar dit was veel te weinig naar den 
zin van den regent, 

Intusschen schijnt het, dat de Engelschen, die op dat 
oogenblik de leiding der belegering nagenoeg op zich al- 
leen genomen hadden, wel door eene menigte van kanon- 
nen en andere onrustbarende vertooningen indruk op de 
belegerden wilden maken, maar niet genegen waren om 
werkelijk veel van die verwoestingsmiddelen te gebrui- 
ken. Waarschijnlijk wilden zij het fort onbeschadigd in 
hunne magt zien te krijgen en tevens hun kruid en ko- 
gels sparen, welke zij misschien voorzagen op hunne beurt 
tegen den regent noodig te zullen hebben. 

Na eerst door het planten van vaandels veel opzien te 
hebben gebaard, met het doel om indruk op de Ne- 
derlanders te maken, bragten zij den 29sten Januarij van 
den Broeck, zwaar gebonden en met eenen strop om den 
hals, op den wal van de desa, vlak tegenover de Nederland- 
sche kat*). Terwijl hij tusschen twee Engelschen stond, ver- 
langde men van hem, dat hij de Nederlanders tot over- 
gave zoude vermanen, vermits anders op den volgenden 
dag het fort beschoten zou worden, en dat men niemands 
leven zoude sparen, wanneer men eenmaal daarbinnen 
nfeester was geworden •). Maar in plaats van den bele- 



1) Van den Broeck meldt niet, wie deze onderhandelingen opende- 

2) Volgens Camphnis werden alle gevangen Nederlanders op die wijze 
te Toorschijn gebragt. Van den Broeck noemt alleen zich zelven. 

3) Volgens Camphuis moest van !den Broeck zijne landgenooten toe- 
roepen, dat zij bet fort zonden overgeven, «dewijl nog goede conditien 
konden bedingen, en daartoe ook al haast moesten resolveren, na dien 
uit 60 stukken kanon beschoten, en met 6000 man voorzien, van 300 
ladders bestormt zonden worden." 

7 
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gerden toe te roepen, zich over te geven, vermaande van 
den Broeck hen tot volharding en gaf hun moed, //waar- 
over mij de Javanen van achter over trocken, ende weder 
langhs d'aerde na 't Hof sleepten/' 

Met deze weinige woorden beschrijft van den Broeck 
zelf een feit, dat hem door velen een Nederlandschen Re- 
gulus heeft doen noemen. In verband met zijne vroegere 
en latere flaauwhartigheid, met zijn contract en zijne brie- 
ven, weet ik niet, wat van deze bravoure te denken. Zoo 
het wanhoop is geweest, die hem aanspoorde om, door 
eene in de oogen zijner vijanden verschrikkelijke daad, een 
einde aan zijn ellendig bestaan te doen maken, dan ver- 
dient zijne handelwijze eerder afkeuring dan lof. Evenzoo 
is zij alles behalve prijzenswaardig, indien loutere over- 
moed hem daartoe bragt. Maar welligt heeft hij in zijne 
gevangenis gelegenheid gehad om op te merken, dat 
indien de belegerden slechts volhielden hunne zaak zoo ho- 
peloos niet was. Gaarne wil ik dit laatste ter eere van 
onzen held aannemen. Maar waarom schreef hij dan later 
weder zulke moedelooze brieven? 

In denzelfden ^eest om liever door woorden en papier, 
dan door kogels en blank geweer de bezetting tot over- 
gave te bewegen, lieten de Engelschen, die bevreesd wa- 
ren geworden, dat hunne poging met van den Broeck 
geheel verkeerde gevolgen mogt hebben, eenige pijlen, 
waaraan briefes waren gehecht, in het fort schieten. Vele 
//schoone conditiën," voor een verdrag waren in deze 
briefes vervat, alsmede betuigingen van onschuld aan noo- 
deloos te vergieten bloed. Maar de Nederlanders hielden 
zich ferm: nog klonken hun de woorden van van den 
Broeck in de ooren en de zoo zonderling bezorgde brief- 
jes lieten zij onbeantwoord. 

Nog eens beproefde Dale op denzelfden 29^ Januarij 
de gemoederen êer Nederlanders te verwecken door een 
brief van nagenoeg denzelfden inhoud als de zoo even 
vermelde briefjes aan hen te doen toekomen. Maar om- 
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dat deze niet onderteekend was en alzoo geen vertrouwen 
verdiende, bleef hij ook onbeantwoord. 

Den 30» Januarij, den dag waarop het vuur tegen het 
fort geopend zoude worden, zond Dale eerst nogmaals 
eenen brief, waarin hij schreef, dat het fort met de daarin 
zijnde kanonnen aan hem moest overgegeven worden om 
van wederzijde alle bloedstorting te voorkomen. Hij be- 
loofde, dat een iegelijk, van welke natie hij mogt zijn, het 
leven zoude behouden en door hem tegen aanrandingen 
der Jakatranen zoude beschermd worden. Zoo iemand bij 
de Engelschen wilde in dienst treden, dan zoude deze per- 
soon niet alleen zijn tegenwoordig tractement behouden, 
maar bovendien nog als premie het tractement van twee 
maanden onmiddellijk verkrijgen. Deze voorwaarden, schreef 
Dale, was hij met den regent overeengekomen. Hij ver- 
langde dadelijk antwoord; anders zoude zich het kanon 
binnen weinige uren doen hooren. Maar zoo men in het 
fort op dezen voet wilde onderhandelen, dan was hij be- 
reid gijzelaars voor een Nederlandsch gecommitteerde te 
leveren. 

Deze brief vond ingang bij de hoofden van het fort, 
zoodat over de daarin vervatte voorstellen, eene verga- 
dering werd gehouden, niet alleen van de gewone le- 
den van den raad, maar ook van andere overheden, ten 
getale van 20 personen. Na eenig delibereren besloten 
zij een nieuw verdrag aan te gaan en wel om de vol- 
gende redenen: 

lo. omdat de regent en de Engelschen thans naauw 
tegen hen verbonden waren: 

2o. omdat de vijandelijke vaandels reeds opgerigt wa- 
ren en de batterijen klaar stonden om het fort plat te 
schieten; 

3o. omdat men den voorraad kruid zoo gering bevond, 
dat men dien in éénen dag, </ wanneer 't hart aenginck," 
zoude verschieten; 

7* 
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4o. omdat men de aankomst van Coen, welk naar alle 
waarschijnlijkheid eerst over vier maanden kon plaats heb- 
ben, toch niet te midden van zooveel oorlogsgeweld zoude 
kunnen afwachten; 

5®. omdat door het voortdurend zwaar werk veel volk 
ziek was geworden; 

60. omdat men geene mogelijkheid zag om het huis 
Mauritius nog in tijds met aarde op te vullen, opdat het 
weerstand zoude kunnen bieden aan de batterij, welke 
juist op dit zwakke punt was gerigt; 

70. omdat Coen geschreven had *), dat men zich, als 
het niet anders kon, liever aan de Engelschen dan aan de 
Jakatranen moest overgeven. 

Om deze redenen vond men goed de Engelschen op 
liunne voorstellen te hooren. Alle in de vergadering 
tegenwoordige personen onderteekenden deze resolutie en 
buitendien droeg zij het goedvinden der burgers van het 
fort weg. 

Nadat op den volgenden dag (31 Januarij) een Engel- 
sche koopman als gijzelaar binnen het fort was gekomen, 
ging de kapitein van Gorcum naar buiten, van geheele 
volmagt voorzien; hij onderhandelde met de tegenpartij, 
doch kon tot geen resultaat geraken. 

Evenmui gelukte zulks in den morgen van den eersten 
Februarij, wanneer van Gorcum weder in de dalem werd 
opontboden. Maar 's namiddags wist men de punten van 
verschil te vereffenen en sloot het verdrag, dat hierachter 
in bijlage VI te vinden is. 

Nog dienzelfden avond werd het zilverwerk van Coen 
aan Dale overgegeven *). Maar de gevangene van den 



1) Zie boven blz. 75. Van den Broeck noemt dien brief eene missive 
van Jaques Ie Febvre. Deze was, zooals wij zagen met het fregat Ceilon 
naar straat Sunda gezonden. Welligt heeft bij den brief geschreven, maar 
2ijn inhoud was in allen gevalle van Coen afkomstig. 

2) Coen beklaagde zich later bij de Ueeren XVIIn dat in den nacht 
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Broeck kon geen verlof krijgen om weder in vrijheid bin- 
nen het fort terug te keeren '). 

Wanneer men de redenen nagaat, welke ditmaal de Ne- 
derlanders tot het sluiten van een contract bewogen, dan 
vindt men daarin een merkbaar verschil met de redenen, 
welke van den Broeck dertien dagen vroeger tot hetzelfde 
deden besluiten. !Nu komen daaronder redenen voor, welke 
van genoeg gewigt kunnen geacht worden om dezen maat- 
regel der bezetting te verklaren en in zekeren mate te 
billijken. Nu was ook de toestand van zaken in vele op- 
zigten geheel veranderd. Terwijl vroeger geen eigenlijk 
gevaar aanwezig was, dreigden nu Engelsche batterijen 
ieder oogenblik dood en verderf over de kleine veste te 
brengen. Het was alzoo natuurlijk, dat de zwakke Neder- 
landers in tijds naar middelen omzagen om dit gevaar te 
verhoeden. Maar hoewel daartoe een contract als voor de 
hand lag, zoo is het mij toch een raadsel, hoe zij daarin 
hun heil konden zoeken. Zij hadden één, of liever twee 
vijanden over zich, wier trouweloosheid hun nog weinige 
dagen geleden op nieuw zoo duidelijk was gebleken. Hoe 
konden zij eenigzins verwachten, dat dergelijke contractanten 
gestand zouden doen aan een contract, waarbij de Neder- 
landers zich nagenoeg gevangen gaven? Want indien de 
voorwaarden van het verdrag stipt werden nagekomen, dan 
waren de Nederlanders eenigen tijd volmaakt in de magt 
hunner vijanden, en wat verzekerde hen, dat zij dan niet 
hetzelfde lot als een van den Broeck zouden ondergaan ? 
Door vrees gedreven, verloren zij de noodige voorzigtig- 
heid uit het oog en dachten slechts aan een middel om 



van 1 op 2 Febroarij alle kisten en kasten waren opengebroken en alles 
was geplunderd. Zie Lauts, Jan Pietersz. Coen in Bijdragen tot de taal- 
land- en volkenkunde van Ned. Indie, nieuwe volgreeks II. p. 289. Coen 
beschuldigde de opperhoofden van het fort zich met zijne diamanten te 
hebben verrijkt. 

1) Waarschijnlijk vfecsdc men wegens zijne oorlogzuchtige toespraak, dat 
hij door zijnen invloed het vrcdewerk mogt ijdel maken. 
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het ben onmiddellijk bedreigde, gevaar te ontkomen zonder 
te letten op de gevaren, welke zij door dat middel in den 
mond iiepen. 

Behalve dat om deze reden dit tweede contract niet on- 
voorwaardelijk is goed te keuren, verdient het, van een 
krijgsmansstandpunt gezien, allezins afkeuring. Want nog 
was niet alle kruid verschoten, nog had de vijand geene 
bres in de wallen gemaakt, nog kon eene kloekmoedige 
uitval de kans des oorlogs zeer doen verkeeren. Maar met 
het vertrek van Coen hadden vastheid van wil, moed en 
beradenheid de ongelukkige veste verlaten. Na de gevan- 
genneming van van den Broeck was de toestand daarbin- 
nen nog treuriger geworden ; niet de geringste zweem van 
mannen-moed heerschte meer binnen het fort. 

Weldra zoude men ondervinden, hoezeer men zich in 
de middelen, om buiten gevaar te geraken, had bedrogen, 
en hoe weinig verdragen dikwerf beteekenen. 



HOOFDSTUK VL 



Tot nog toe had de regent van Bantam, voor zooverre 
bekend is, misschien met woorden, stellig niet met daden 
deel aan den strijd genomen. Nu echter, nu de loop van 
zaken eene geheel andere werd, dan hij verwacht en ver- 
langd had, nu begreep hij, dat het tijd was om zich kracht- 
dadig te doen gelden, zoo hij zich de buit niet wilde zien 
ontsnappen, waarop hij reeds lang het oog had gevestigd. 

Van den Broeck had, zooals wij boven op blz. 94 
zagen, Houtbraken afgezonden om de hulp van den Ban- 
tamschen regent in te roepen. Deze had reeds, sinds het 
begin van het beleg, eene aanzienlijke magt in de nabijheid 
van Jakatra verzameld *), maar haar voortdurend werke- 
loos als observatie-leger laten rusten. Toen hij echter van een 
contract hoorde, ten gevolge waarvan de Engelschen mees- 
ter zouden worden van het Nederlandsche fort, besloot hij, 
zijne troepen bij Jakatra te versterken, als door van den 
Broeck geroepen, om tusschen de strijdende partijen op te 
treden. 

Op denzelfden dag, waarop het laatste contract werd 
bekrachtigd (1 Februarij), verscheen te Jakatra een Ban- 
tarasche Toemenggoeng met ongeveer 2000 man *). Zijne 



1) Verg. boven blz. 94. 

2) Van den Broeck yerkeerdc in den waan, dat deze krijgsmagt slechts 
gezonden was om hem te halen, zij had echter ook nog andere doeleinden, 
zoo als dadelijk blijken sal. 
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komst veroorzaakte aldaar eene geheele ommekeer van 
zaken, zoodat van den Broeck nog in den avond van dien 
dag een brief aan de bevelhebbers in het fort deed bezor- 
gen, waarin hij schreef, dat de pas aangekomene Toemeng- 
goeng den regent van Jakatra en de Engelschen had aan- 
gezegd, zich niet verder met de Nederlanders te bemoeijen, 
aangezien Bantam hen in zijne bescherming had genomen. 
Ook meldde van den Broeck, dat hij met zijne medege- 
vangenen naar Bantam zou vervoerd worden, hetgeen hij 
hoopte, dat tot een goed einde zoude leiden; dat men in 
het fort den moed niet moest laten zakken ; dat men noch 
met de Jakatranen noch met de Engelschen een contract 
meer moest sluiten, en dat men steeds goede wacht moest 
houden, alsdan zoude voor hen geen gevaar meer bestaan. 
Van den Broeck verwachtte dus veel ten gunste der Ne- 
derlanders van de zijde van Bantam, dat nog geene vijan. 
delijkheden tegen hen begonnen had, maar integendeel de 
Nederlanders ter hoofdplaatse in bescherming had genomen 
tegen de Engelschen, en nu schijnbaar op de roepstem 
van van den Broeck ter hulpe snelde. Doch hij was ook 
geen diplomaat; hij begreep niets van de Bantamsche po- 
litiek. 

In den vroegen morgen van den 2» Februarij kwamen 
eenige Engelschen met sloepen onder het fort om, volgens 
art. 8 van het contract, 12 Nederlanders als gijzelaars 
naar hunne schepen te voeren. Zij stoorden zich derhalve 
nog niet aan de eischen van den Bantamschen Toemeng- 
goeng, maar de regent van Jakatra, vassaal van Bantam, 
schijnt, ten gevolge van het genoemde bevel, met een pani- 
schen schrik bevangen te zijn geweest. Althans geene gij- 
zelaars kwamen van zijne zijde opzetten. De Engelschen 
bezetten ook niet met gewapende manschappen den weste- 
lijken oever der rivier, zooals zij beloofd hadden, om de 
vertrekkende Nederlanders tegen de Jakatranen te be- 
schermen, indien deze welligt den weerloozen hoop mogten 
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aanvallen. Maar daarentegen zagen de Nederlanders eene 
menigte inlanders (waarschijnlijk Bantammers) aan den 
mond der rivier geposteerd als om hun den uitgang te 
versperren. Hoewel de in het fort gekomene Engelschen 
hen op alle wijzen trachtten gerust te stellen, vertrouwden 
zij echter hunne woorden niet, en in plaats van aanstal- 
ten te maken om het fort te verlaten, besloten zij vooreerst 
daar nog in te blijven. 

Zij hadden gelijk, want iets later op den dag hoorden 
zij een vervaarlijk getier in de desa en, reeds ontsteld door 
de vreemde verschijnselen, welke zij dien morgen hadden 
waargenomen, liepen zij alle vol vrees te wapen, meenende 
dat men hen onbereid kwam vermoorden, en voornemens 
om zien eerder dood te vechten, dan langer lijdelijk af te 
wachten wat men met hen zoude uitrigten. Doch weldra 
liet hen de Bantamsche Toemenggoeng geruststellen, door 
hun de reden van het vernomen geweld mede te deelen. 

Het was het gevolg geweest van een coup de main van 
den Toemenggoeng, welke het naar onafhankelijkheid stre- 
vende Jakatra weder onder het onmiddellijk beheer van 
Bantam terugbragt. Volgens van den Broeck, had de Toe- 
menggoeng aan den regent van Jakatra eenen brief van 
den Bantam schen regent overgegeven en ziende, dat de 
regent weerloos voor hem stond, te gelijker tijd zijne kris 
getrokken, die op de borst van den regent gezet, zeggende: 
// geef uw regentschap over, of gij zijt een man des doods/' 
Onthutst door het oogenblikkelijke levensgevaar, waarin hij 
verkeerde, had de regent zijn rijk prijs gegeven, dat on- 
middellijk, naar het schijnt, zonder eenig verzet der bevol- 
king, door den Toemenggoeng voor Bantam werd in bezit 
genomen. 

Zoo was door de stoutheid van één enkelen de regering 
over eene geheele landstreek veranderd, een magtig hoofd 
onttroond, en de suprematie van Bantam hersteld : stellig een 
sprekend bewijs, hoe weinig aandeel het volk in het mo- 
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narchale Jakatra aan het bestuur had. De Jakatrasche 
grooten schijnen zich deze verandering te hebben laten 
welgevallen ; er wordt althans van geen verzet melding ge- 
maakt. 

Misschien was onder hen eene Bantamsche factie, welke 
den aanslag begunstigde. Het getier, dat de Nederlanders 
gehoord hadden, was veroorzaakt door eenige verdachte 
personen, welke, even als den regent, de Toemenggoeng 
met vrouwen en kinderen naar het binnenland liet ver- 
voeren *). 

's Avonds werd van den Broeck met zijne medegevan- 
genen naar Bantam overgebragt, waar hij naauw bewaakt, 
maar in den beginne toch goed behandeld werd, daar men 
te Bantam de hoop koesterde, dat Coen om hem liet fort 
aan de Bantammers zoude overgeven *). 

Om allen schijn van vijandschap tegen de Nederlanders 
te vermijden, ten einde hen meer en meer in zijne netten 
te lokken en des te eerder meester van het fort te zijn, 
gelastte de Toemenggoeng, het tegenwoordige opperhoofd 
binnen Jakatra, dat de dagelijksche paser of markt van allerlei 
levensbehoeften voortaan onder het kanon der Nederlanders 



1) Volgens Catnphnis, verhaalden hem bejaarde Jakatranen, dat zij 
dezen regent later als een armoedigen visscher terug hebben gezien «as 
complete an exemple of fallen greatness as the bistory of any nation or 
period can afiPord" (Crawfurd II, 416). Doch in de resol. van 19 October 
1619 wordt vermeld, dat hij omstreeks dien tijd zijnen tolk en verschei- 
dene andere personen uit Tanara naar het fort te Jakatra zond met het 
doel om Coen te vermoorden. Ook blijkt nit de resol. 21 October 1619, 
dat de regent of sulthan van Cheribon verscheidene praanwen met ge- 
schenken naar hem te Tanara liet gaan. Deze bijzonderheden wijzen niet 
op eene volslagene armoede van den gewezen regent van Jakatra. Echter 
kan deze later gevolgd z\jn. 

2) Uier verlaat ons één onzer hoofdbronnen, namelijk het jonrnaal 
van van den Broeck, want de weinige regelen, welke in dit kostbare 
werk over de verdere geschiedenis van het beleg voorkomen, hebben zeer 
weinig te beduiden. Tot aan de terugkomst van Coen is Camphuis na* 
genoeg de eenige bron. 
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aan de zuidzijde van hon fort, alzoo tusschen deze veste 
en de desa, voortaan zoude gehouden worden, hetgeen te 
midden van het krijgsrumoer eene ongewone vreedzame 
drukte en levendigheid veroorzaakte. Ook liet hij ten tee- 
ken van vrede witte vaandels van alle batterijen, zelfs, vreemd 
genoeg, van de Engelsche waaijen. Zijne betuigingen 
(mondeling en schriftelijk ?) vloeiden over van broederlijke 
vriendschap, zuivere genegenheid, opregte trouw, enz. enz. 
Hij wilde ook de Nederlanders doen gelooven wat hij 
onder zijne landgenooten had doen uitstrooijen, namelijk 
dat de regent van Jakatra slechts daarom verdreven was, 
omdat hij, na het sluiten van het contract en nadat hij 
6000 realen had ontvangen, zijn woord niet had gehouden 
door van den Broeck en de zijnen op eene schandelijke 
wijze gevangen te nemen. Evenwel erkende hij, dat de 
Engelschen de meeste schuld hadden en den regent in zijn 
verderf hadden doen loopen, door hem dagelijks tot eene 
zoodanige euveldaad aan te zetten. De Nederlanders ge- 
loofden van dit alles, zooveel hun goeddacht. 

De Engelschen waren door het verdrijven van den re- 
gent in een zeer moeijelijken toestand geraakt Zij misten 
hunnen steun; in hunnen rug waren zij niet meer vrij, 
en van aanvallers vreesden zij spoedig aangevallenen te 
zullen worden. "Want dat Bantam, hoezeer men hen aldaar 
in den beginne tot den oorlog tegen de Nederlanders had 
aangezet en allerlei vooruitzigten op het bezit van het 
fort te Jakatra had geopend, thans hun vijandig was ge- 
worden, dit straalde te zeer door in de vernedering van 
hunnen bondgenoot, den regent van Jakatra, en de vriend- 
schap aan de Nederlanders bewezen, dan dat zij daaraan 
lang behoefden te twijfelen. Hunne magt niet vertrouwende, 
zochten zij een goed heenkomen en sloten zich daartoe 
zelfs aan hunne aartsvijanden, de Nederlanders, aan. 

Met verscheidene vaartuigen waren zij, zoo als wij boven 
zagen, bij het Nederlandsche fort gekomen, die verloren 
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zouden zijn, indien de Nederlanders ben niet wilden laten 
vertrekken. Een Engelschman, Wadon, bevond zich ook bin- 
nen het fort in de magt der Nederlanders. Zij vonden het 
daarom geraden een brief aan dezen landgenoot te schrij- 
ven, met verzoek om aan de Nederlanders bekend te maken, 
dat zij zeer betreurden, aan de voorwaarden van het con- 
tract, onder andere aan de teruggave van van den Broeck 
c. s. niet te kunnen voldoen ; dat zij bemerkten, dat de in- 
landers zoowel hunnen, als der Nederlanders ondergang 
hadden beraamd, waarom zij besloten hadden noch Ban- 
tam noch Jakatra voortaan te helpen, maar zich veeleer 
aan de Nederlanders aan te sluiten, die zij voor de listen 
der Bantammers waarschuwden ; eindelijk dat zij verzoch- 
ten hunne vaartuigen ongehinderd onder het fort weg te 
mogen halen. 

De toon der Engelschen was alzoo belangrijk lager ge- 
stemd, sedert hunne eigene veiligheid eenigermate in ge- 
vaar was geraakt. De Nederlanders waren echter, in weer- 
wil van hunne schijnbaar betere positie, nog zoo weinig 
op hun gemak, dat zij in antwoord op het bovenstaande 
aan de Engelschen schreven, dat zij, zoo mogelijk^ gaarne 
de vervulling der voorwaarden van het contract zouden 
zien; dat zij wederkeerige hulp tegen de inlanders voor 
een zeer Christelijk werk hielden ; en dat de Engelschen 
hunne vaartuigen gerust konden afhalen. 

Den volgenden dag (4» Februarij) waren de bewuste 
vaartuigen nog niet afgehaald en schreven de Engelschen 
nogmaals in denzelfden zin als daags te voren. Het ant- 
woord der Nederlanders was natuurlijk hetzelfde, maar 
bovendien voegden zij er bij, dat zij in den nacht van den 
Qn Februarij, wanneer de Engelschen hadden geschreven 
voornemens te zijn hun geschut van de batterijen weder 
naar hunne schepen op de reede te brengen, extra goede 
wacht zouden houden om, indien de Bantammers soms 
eenige moeijelijkheden aan de Engelschen bij het vervoeren 
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van hun geschut in den weg legden, onmiddellijk te kun- 
nen helpen : zoo de overmagt der Bantammers welHgt te 
groot was en de Engelschen al te zeer benaauwd werden, 
konden zij, zonder vrees, hun toevlugt onder het kasteel 
nemen, waar het Nederlandsche kanon hen beschermen 
zoude. Zóó trachtten de Nederlanders op allerlei wijzen de 
gunst der Engelschen te verwerven, op wier hulp te mid- 
den der verwarring, welke het gevolg der terugzetting van 
den Jakatraschen regent was, zij alle hoop op behoud 
hadden gesteld. Zij vertrouwden Bantam niet, in weerwil 
van zijne groote vriendelijkheid, en wilden, hoe dan ook, 
uitvoering geven aan het laatste contract en zich zelfs ge- 
heel lijdelijk, aan de Engelschen overgeven. 

Deze wijze van handelen was niet nieuw ; want hoewel 
beide natiën in Indie elkaar bij voorspoed den voet zooveel 
mogelijk dwars trachtten te zetten, hadden zij toch meer- 
malen de handen ineen geslagen, wanneer de nood drong. 
Maar de Engelschen, die wel begrepen, dat zij, door partij 
te trekken voor de Nederlanders, de gunst van Bantam, 
welke toch niet groot was, geheel zouden verliezen, en 
niet wilden of niet bij mag te waren om zich tegen Ban- 
tam te verzetten, wilden van het contract niets meer weten 
en lieten de Nederlanders aan hun lot over. Zij begrepen, 
dat hunne plannen op het fort te Jakatra voor het oogen- 
blik mislukt waren, braken derhalve het beleg op en trok- 
ken zich allengs van den wal terug. Het afvoeren van 
hun kanon geschiedde zonder eenige belemmering. 

Van nu af werd de oorlog (zoo het nog oorlog mag hee- 
ten) met pen en papier voortgezet. Geene van beide partijen 
schijnt bij magte geweest te zijn om door eenig belangrijk 
feit een einde te maken aan de langdurige onderhande- 
lingen, welke nu volgden. Zoo ontving men op den 5» 
Februarij binnen het fort twee brieven, waarvan één van 
A. van üflFelen en H. Janszoon *) uit Bantam en één van 

1) Zie over dezen persoon boven blz. 66. 



— 110 — 

J, Ie Febvre uit straat Sunda. De beide eerste personen, 
welke, even als van den Broeck, zoo goed als gevangenen 
waren, schreven met voorkennis van den regent van Ban- 
tam (eene gewijzigde uitdrukking voor op last), dat deze 
regent hoopte, dat het de Nederlanders wel mogt gaan; 
dat zij de Engelschen en den regent van Jakatra niet 
moesten vertrouwen (de brief was gedagteekend van 3dea 
Februarij, toen men te Bantam nog geene kennis droeg 
van het twee dagen vroeger gesloten tractaat), dat men 
met leedwezen en verwondering tevens vernomen had dat 
men in het fort voornemens was om dit nogmaals bij con- 
tract aan den regent van Jakatra over te geven, welke 
nog zoo kort geleden door de gevangenneming van van 
den Broeck verraad aan hen had gepleegd ; dat de regent 
van Bantam van den Broeck naar Bantam had laten ko- 
men om met hem over de Nederlanders en hunne goede- 
ren te onderhandelen, welke hij genegen was in zijne be- 
scherming te nemen; dat zij (van Ufi'elen en H. Janszoon) 
over ditzelfde onderwerp reeds met den regent gesproken 
hadden ; dat de bezetting van het fort het aanbod van be- 
scherming, door den regent gedaan, wel moest overwegen 
en tot het besluit komen, dat zij onder zijne bescherming 
stellig het veiligste zouden zijn. Deze brief was alzoo 
slechts een lokvink om de Jakatrasche Nederlanders, even 
als de schrijvers zelve en zoovele andere hunner landge- 
nooten, in de magt van Bantam te krijgen: en toch was 
deze brief door de Nederlanders geschreven. Waren dan 
deze zoo onnoozel, dat zij niets van de strekking van hun 
schrijven begrepen? of waren zij misschien omgekocht? 
Men weet het niet, maar dit is zeker, dat hunne handel- 
wijze zonderling, zeer zonderling is. 

J. Ie Febvre meldde, onder dagteekening van 23 en 28 
Januarij 1619, dat hij door de aankomst, op den 18<ien 
en 20sten derzelfde maand, van de schepen Haarlem en 
het Rart^ alsmede van een door het schip Haarlem ver- 
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overd Portugeesch jagt, vier schepen bij elkaar had, met 
welke hij naar Jakatra wilde komen, indien de Engelsche 
vloot naar de Molukken was vertrokken. Het ontzet was 
alzoo nabij, maar de voorwaarde, waarvan het afhankelijk 
werd gemaakt, niet vervuld, daar de Engelsche schepen 
nog voor Jakatra lagen. Keeds uit Bantam had men dit 
aan Ie Febore heimelijk doen weten. Het antwoord van 
de Nederlanders te Jakatra^ is niet bekend. Op den Ban- 
tamschen brief werd geantwoord, dat men, geen vooruit- 
zigt op spoedig ontzet hebbende, noch kans ziende om het 
vereenigde geweld der Jakatranen en Engelschen te weer- 
staan, een contract had aangegaan, zooals van den Broeck 
kon opgeven, doch dat nu de stand van zaken geheel ver- 
anderd was en men derhalve besloten had zich tot den 
laatsten man te verdedigen. Dit antwoord was alzoo vol- 
strekt niet, zoo als men het te Bantam wenschte. In plaats 
van toenadering ademde het een zeer oorlogzuchtigen 
geest, want de Bantammèrs waren op dat oogenblik de 
eenigen, welke men in het fort te vreezen had. 

Vóór dat dit antwoord te Bantam bekend kon zijn, 
kwamen den 6^ Februarij, de schrijvers van bovengemel- 
den brief, de, naar het schijnt, al te gedienstige handlangers 
van den Bantamschen regent, A. van UflFelen en H. Jans- 
zoon, in het fort. Zij bragten een brief mede van van den 
Broeck, gedagteekend uit den dalera den 5» Februarij, 
waarin hij meldde, hoe hij op zijn verzoek naar Bantam 
was vervoerd; dat de regent onbepaalde overgave der Ne- 
derlanders wilde, indien zij zijne bescherming verlangden ; 
dat hij (van den Broeck) aan den regent het met de En- 
gelschen gesloten contract had voorgehouden, vooral het 
artikel, waarbij een schip wordt toegezegd om naar de 
kust van Koromandel te vertrekken ; dat de regent gezegd 
had geen schip, maar wel jonken te hebben om de Ne- 
derlanders naar Bantam over te voeren, wier goederen bij 
zulk eene gelegenheid door zijne onderdanen zouden moeten 
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verscheept worden. Deze brief van den geprezen bevel- 
hebber van het fort was zoo verward van stijl en zoo wei- 
nig geschikt om de bezetting van het fort tot volharding 
aan te moedigen, dat hij duidelijk, al stond zulks niet 
daarin met ronde woorden te lezen, onder den invloed, 
wel ligt op last van den Bantamschen regent was geschre- 
ven. Ook van den Broeck liet zich derhalve vinden om 
zijne landgenooten in de magt van een Oosterschen des- 
poot te brengen. 

Welk heil kon hij hiervan verwachten ? Was hij met 
blindheid geslagen of had het ontzenuwende klimaat hem 
onverschillig gemaakt, zelfs voor hunne grootste belangen ? 
Gelukkig was men in het fort, hoewel niets liever wen- 
schende dan dit te verlaten, toch niet zoo gretig naar eene 
Bantamsche gevangenschap, dat men zich zonder eenig 
voorbehoud aan den regent toevertrouwde. 

De overbrengers van dezen laatsten brief, wier zending 
raadselachtig is (want waarom moesten juist Nederlanders 
daartoe gebruikt worden ? Wilde de regent door hen vrij 
naar Jakatra, naar hunne landgenooten te laten vertrekken 
den schijn aannemen, dat de Nederlanders te Bantam zijne 
gevangenen niet waren? Doch het omgekeerde kon ieder- 
een uit hunnen mond vernemen ; ook moesten zij tegen 
wil en dank naar Bantam terug), deze overbrengers ver- 
telden, dat de regent, nadat hij kennis had gekregen aan 
het contract van 1 Februarij, beweerde, dat het fort hem 
toekwam, aangezien dit bij genoemd contract aan den re- 
gent van Jakatra was afgestaan en hij aan dien regent in 
alle diens regten en verpligtingen was opgevolgd. 

Deze bewering was zoo onjuist niet, als Camphuis haar 
wil doen voorkomen, omdat genoemd contract niet aanger 
gaan is met eenen bepaalden regent van Jakatra, maar 
met den regent als zoodanig en derhalve ook verbindend 
was voor alle latere regenten van Jakatra, wie deze ook 
raogten zijn. Doch de bewering was valsch, omdat in art. 
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1 van dit contract bepaald is, dat het fort aan de Engel- 
schen zoude overgegeven worden. De regent van Bantam 
kon er dus in geen geval aanspraak op maken. 

Deze regtskwestie was echter in het onderhavige geval 
van weinig belang, daar hier slechts het regt van den 
sterkste gold, en d^ opperhoofden binnen het fort voor- 
zeker weinig gelet hebben op het meer of minder regt- 
matige van den eisch van Bantam. Maar wat hen deed 
besluiten niet toe te geven aan dien eisch was de stem- 
ming hunner ondergeschikten, die, naar het schijnt, met 
meer gezond verstand begaafd dan hunne chefs, van geene 
overgave aan Bantam wilden weten. Na lang overleg 
werd derhalve den 7» Februarij, zoo als Camphuis teregt 
aanmerkt /fuit enkele kleinmoedigheid,^^ met meerderheid 
van stemmen goedgevonden op nieuw onderhandelingen 
met de Engelschen aan te knoopen en zoo mogelijk betere 
voorwaarden te bedingen dan zeven dagen vroeger. 

Doch de Engelschen, die het bezit van het fort als eene 
op dat oogenblik voor hen gevaarlijke zaak beschouwden, 
wilden van geene nadere onderhandelingen weten. Zij be- 
grepen, dat, zoo zij ooit meester van het fort wilden zijn, 
zij dit moesten worden in overeenstemming met dèn re- 
gent van Bantam, nimmer tegen diens wil, zooals nu het 
geval zoude zijn. 

De Nederlandsche opperhoofden moesten dus wel hunne 
ondergeschikten trotseren, indien zij niet tot eene verdere 
verdediging van het fort konden besluiten, en naar de voor- 
stellen van den Bantamschen regent luisteren. In verband 
met de meegedeelde stemming en plannen van 4iGn per- 
soon, ontwierpen zij den 8» Februarij eenige voorwaarden 
van overgave, welke hieracher in bijlage Vu zijn opge- 
nomen. Zij strekken tot bewijs, hoezeer de Nederlanders 
schier alle vertrouwen, zoowel op de Engelschen als op de 
Bantammers hadden verloren, daar zij zich van allerlei 
schijn-waarborgen voor de nakoming hunner bedingen 

8 
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wilden voorzien, en hoezeer moed en volharding uit hen 
geweken waren. Te eerder gingen zij tot een dergelijken 
maatregel over, omdat verscheidene vaartuigen op de reede 
waren gekomen, welke de Bantamsche regent had gezonden 
met het doel om de Nederlanders over te voeren *). Bij 
voorbaat voldeed de regent aan ^éhe der voorwaarden, 
welke de Nederlanders in het toekomstige contract met 
hem wenschten opgenomen te zien: hoe veel te waar- 
schijnlijker werd het daardoor, dat men van hem zoude 
kunnen verkrijgen, wat men in billijkheid kon eischen. 
De Engelschen hadden niet eens naar hen willen luisteren ; 
hij daarentegen voorkwam hunne wenschen '). 

Den 9n Februarij werden de directeur Hendrik Jans- 
zoon en de koopman A. van Uffelen met deze voorwaar- 
den van overgave naar Bantam terug gezonden. In zoo 
verre gaven echter de opperhoofden van het fort aan den 
wil hunner ondergeschikten toe, dat zij beide genoemde 
personen gelastten dit stuk niet eerder aan den regent t^r 
hand te stellen, vóórdat zij een bewijs van de Engelschen 
hadden verkregen, waarin deze beloofden den overtogt der 
Nederlanders naar Bantam niet te zullen bemoeilijken. 
Want terwijl zij zich te Bantam geheel in de magt van 
den regent zouden stellen, zouden de Nederlanders tijdens 
hun verblijf op zee in hunne nietige inlandsche vaartuigen 
veel gevaar loopen om door de Engelschen aangehouden 
te worden. Zoodra de Nederlanders hun fort verlieten, 
waren zij magteloos: daar binnen vermogten zij nog veel 
tegen hunnen vijand. Het is daarom onbegrijpelijk, hoe 



\) Zoo als uit art. 7 van het concept-contract met Bantam (bijlage 
VII) blijkt, hadden de Nederlanders in het fort nog cenige jonken 
ter hunner beschikking, maar deze vaartnigen waren welligt niet vol- 
doende om hen over te voeren. 

2) Omstreeks dezen tijd verliet Thomas Dale de reede van Jakatra, 
welke hij sedert den 4cn Januarij (verg. boven blz. 79) met 8 schepen 
had bezet gehouden, en keerde naar Bantam terug. Journaal van M. 
Pring. 
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de Nederlanders hun voordeel binnen, het fort zoo gering 
geacht en op allerlei wijzen getracht hebben dit te verlaten. 
Het stuk, dat de bewuste voorwaarden behelsde, was 
vergezeld van het onderstaande geleide brie^e : 

Zijne Majesteit den Pangeran Aria Rana 
Menggala wenschen de Baden van het fort 
Jakatra geluk en welvaart. 

Wij hebben den brief van zijne Majesteit ontvangen *) 
en daarin gezien, dat zijne Majesteit tot onze welvaart 
zeer genegen is, waarin wij ons verblijden ; wij zoeken ook 
niets anders, zoo als zijne Majesteit wel bekend is. Wij heb- 
ben voor dezen vrede en verbond gemaakt met den koning 
van Jakatra en ook met de Engelschen om hun ons fort 
over te geven; maar zij werden verhinderd te doen 
wat zij ons hebben beloofd, en houden nog zeer aan, dat 
het contract door ons mogt onderhouden worden '). Wij 
zijn nu ook wel gezind met zijne Majesteit te accorderen, 
maar de Engelschen dreigen ons, als wij van hier ver- 
trekken, met geweld aan te tasten en dan zouden wij van 
alle middelen (van verdediging) ontbloot wezen. Maar zoo 
de Engelschen ons schriftelijk wülen beloven ons te laten 
passeren, zoo zullen wij daartoe verstaan en met den ko- 
ning vrede maken. 



1) Waarschijnlijk wordt de brief van van den Broeck van den 5n Febm-* 
ary bedoeld. Een brief van den regent van Bantam zelf had men, zoo 
verre bekend is, nog niet ontvangen. De brief van van den Broeck kan 
wel aangemerkt worden als door den regent geschreven te zijn. 

2) Dat de Engelschen sterk zouden aangedrongen hebben op de vervul- 
ling van het contract is lijnregt in strijd met het boven verhaalde. De 
inhoud van deze zinsnede komt mij daarom verdacht voor. Zij moest 
duidelijk strekken om den regent bevreesd te maken, dat, indien hij niet 
spoedig tot de gestelde voorwaarden toetrad, de Engelschen hem wel 
vóór konden zijn. Maar de regent zal ook wel geweten hebben hoCi^eer 
de Engelsehen hem ontzagen. 

8* 
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In het fort Jakatra, 9n Februarij 1619. 

P. van Raij 
Jan van Gorcum 
Adriaan Jacobsz. Hulsebos 
Evert Harmzen *). 

Aan van den Broeck en Houbraken werden ook brie- 
ven gerigt tot nadere opheldering der gestelde voorwaar- 
den, en de kapitein J. van Gorcum schreef nog een par- 
tikulieren brief aan van den Broeck, waarin hij hem meldde, 
dat hij den Bantamschen regent niet vertrouwde en dat 
hij met groote bevreemding had bespeurd uit de aankomst 
der Bantamsche schepen, dat van den Broeck c. s., buiten 
medeweten van de Nederlanders in het fort, een contract met 
den regent hadden aangegaan. Het is meer dan zonder- 
ling, dat men dergelijke bewijzen van wantrouwen jegens 
den Bantamschen regent in eenen brief van een hoofd binnen 
het fort aantreft en deze toch medewerkte om, terwijl geen 
schijn van gevaar voor de Nederlanders te Jakatra meer 
bestond, onderhandelingen met den niet te vertrouwen re- 
gent aan te knoopen. Het was erger dan lafhartigheid, 
dat de Nederlanders zoo deed handelen. En toch schijnt van 
Gorcum geen lafaard geweest te zijn. Welligt werd hij 
door de meerderheid overstemd. Maar waarom protesteerde 
hij dan niet tegen zulken maatregel? 

Drie brieven van Hendrik Janszen, van den Broeck, van 
UfFelen en Houbraken, gedagteekend 17, 20 en 22 Fe- 
bruarij, behelsden het antwoord op de missives van den 9^. 
De meening van van Gorcum, dat zij zich met den regent 
van Bantam te ver hadden ingelaten, had hen zeer ge- 
griefd ; toch konden zij haar niet wederleggen, maar 



1) De redactie van dezen brief, volgens Camphuis, heb ik hier en daar 
veranderd, vooreerst omdat zijne redactie zeer stootend is en ten tweede 
omdat hij slechts een vertaling geeft van den oorspronkelijk Maleischen 
brief. De minuut van dit briefje en van alle volgende is verloren gegaan. 
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zij zochten zich te verschoonen met de uitvlugt, dat de re- 
gent hen nimmer als daartoe bevoegd kon aanmerken. De 
eisch in fine der gestelde voorwaarden, dat de regent dien 
met een duren eed zoude bezweren *), vonden zij strijdig 
met den vriendschappelijken geest, waarin de onderhande- 
lingen gevoerd werden, en onnoodig, omdat de regent be- 
loofd had het contract met zegel en handteekening te zullen 
bekrachtigen. 

Ook het beding, dat eenige Nederlanders, na de overgave 
van het fort, te Jakatra zouden achterblijven *), vonden zij 
onraadzaam, daar men hieruit de gevolgtrekking zoude 
kunnen afleiden : indien de Nederlanders zooveel waarde 
hechten aan eene plaats als Jakatra, welke niets meer voor 
hen waard is, wat zullen zij dan wel om Bantam doen; 
hetgeen voor de Engelschen een nieuw middel tot het 
stoken van haat en vijandschap kon worden. Het vrijge- 
leide, meenden zij, zou de regent nimmer aan de Engel- 
schen vragen, omdat zulks met zijne waardigheid in strijd 
was en hij oogenblikkelijk in eenige spanning met hen 
verkeerde '). De Engelschen maakten zich namelijk ge- 
reed om Bantam te verlaten *). //Onderwijl," zegt Camphuis, 
f/konden ze (van den Broeck, c. s.) nog niet nalaten de 
onzen omtrent de Bantamschen Groeten te betigten, met 
veele vuile, valsche en vercierde onwaarheden/^ (Jammer, 
dat Camphuis, welke die onwaarheden waarschijnlijk in de 
originele stukken heeft gelezen, niet opgeeft, waaruit 

1) Zie bijlage Vil in fine. 

2) Aldaar art. 5. 

3) In den boven op blz. 115 meêgedeelden brief van 9 Febroarij had 
men den regent niet verzocht, dat hij het vrijgeleide van de Engelschen 
zonde trachten te verkrijgen, men heeft dit echter te Bantam zóó be- 
grepen, zoo als uit deze passage en uit een later meê te deelen brief van 
den regent blijkt. — «Den coninck van Bantam hier toe (tot het vrijge- 
leide der Engelschen) geen raedt en 'wiste.'** Vertoog van Coen. 

4) »De Engelsche vielen in vrese, dat Bantam haer niet beters 

dan de Nederlanders tracteeren zouden, deden al haer goet van Bantam 
t* echepe." Vertoog van Coen. 
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deze bestonden.) Zij erkenden rondweg, dat zij den regent 
niet langer van vijandelijkheden konden afhouden, dan 
den tijd, welke tot het ontvangen van antwoord moest 
verstrijken. Voor de laatste maal was het hun toegestaan 
de bezetting van het fort af te vragen, of zij zich wilde 
overgeven, of niet. Ten slotte verklaarden en betuigden 
zij, dat zij niet zoo zeer naar hanne eigene verlossing, dan 
wel naar het behoud hunner landgenooten te Jakatra 
streefden ; het fort tot aan de komst van Coen te bewaren 
hielden zij voor onmogelijk, en daarom gaven zij den raad, 
liever vrijwillig dan gedwongen van dat fort afstand te doen *). 
Deze brieven waren overigens vervuld met zoo vele vreem- 
de redeneringen, // dat men/^ zegt Camphuis, n met den ka- 
pitein Jan van Gorcum wel gedagten zoude krijgen, of 
ze zich met den koning van Bantam niet wat te ver hadden 
ingelaten, en ten minsten, of ze wel zouden kunnen ont- 
gaan den naam van deszelfs voorspraken geweest te zijn ')/' 
Men zoude bijna gelooven, dat deze brieven valsch zijn 
geweest, maar zulks zoude ongetwijfeld door de ontvangers 
ontdekt zijn. Wij weten te weinig van de gevangenen te 



1) Een fragment uit den Brief van 17ii Febraary heeft Camphuis op 
bis. 468 bewaard; het Inidt aldus: «eersteiyk staat ons te denken, tot 
wat einde de koning zoo emstelijk soekt den ondergang en ruine van ons 
fort tot Jacatra, *t welk ons dunkt tot geen ander fine te wezen dan zyn 
stad alhier 'weder te doen bloeden en den Yorigen handel te bekomen, 
ook om bevrijd te wezen van namaals door ons met dito fort gedreigd 
te worden ; welke redenen hij ons ook in 't begin van den oorlog voorge- 
houden heeft, ons belastende den £d. Heer Generaal te schrijven, dat 
toch op alle vriendschap dito sterkte wilde afbreken en het geschut 
wilde inschepen, belovende verder ons zooveel vriendschap te bewijzen, 
als ooit te voren gedaan heeft, doch indien men tot het afbreken niet 
kon verstaan, dat niet rusten zonde, voor en aleer *t gansch onder den 
voet lag; waartoe hij ook geresolveerd is alle middelen aan te wenden 
en alle zijne magt tot den laatsten man toe te wagen.** 

2) Coen zegt in zijn vertoog ronduit: «met de gevangen Nederlanders 
die hij tot Bantam badde, heeft hij te wogen gebracht dat de belegerde 
accordeerden de plaetse aen den coninck van Bantam, ende niet aen 
d'Ëngelsche, noch aen die van Jaccatra over te leveren.** 
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Bantam, om met eenige zekerlieid op te geven wat hen 
zoo weinig eervol deed handelen. Waarschijnlijk 3s van 
den Broeck in dit gedeelte van zijn journaal uiterst kort. 
De geprezen HoUandsche Regulus zoude anders welligt 
in een minder gunstig daglicht verschijnen, zoo hij der 
waarheid niet te kort wilde doen. 

Vóór dat {men in het fort tot het beantwoorden dezer 
drie brieven was overgegaan, kwamen de vroegere afge- 
zanten Hendrik Janszen en van UfFelen, benevens een 
overigens onbekend persoon, Theodorus Jemming*), we- 
derom bij hunne landgenooten, medebrengende een brief 
van den Bantamschen regent van den volgenden inhoud: 

Ik Pangeran Aria Bana di Menggala 
wensch u Baden in het fort Jakatra een 
lang leven, amen. 

Volgens uw verzoek zend ik hiernevens den vriend 
Hendrik Janszen om u mijne meening duidelijk te verstaan 
te geven, gelijk ik ook alle uwe brieven wel verstaan heb. 
Hetgeen u mij toelegt, zoo als het vierde van de goederen 
en de helft van het geschut, is mij aangenaam *), doch 
tot het verzoek van eenen brief van vrijgeleide aan de En- 
gelschen, daartoe kan ik, die een regent ben, in het ge- 
heel niet besluiten om redenen, die de vrienden wel zullen 
begrijpen '). 

Ik versta ook uit uwe missiven, dat gij wel gezind zijt 
met mij in verbond te treden en in vriendschap te onder- 
handelen. Als dat zoo is, laat het dan nu blijken. Ik geef 
u thans voor de laatste maal van twee punten één tekie- 



1) In art. 6 van het concept contract met Bantam (bijlage VIII) wordt 
de derdo persoon, welke met H. Janszen en v. Uffelen door den regent 
van Bantam naar Jakatra gezonden werd, Dirk Lambertsz. genoemd. 

2) Zie bijlage VII art. 4. 

3) Verg. boven blz. 117. 
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zen, te weten, het eerste, dat gij met volle geweer uit de 
gedong zult vertrekken en die verlaten om of in jonken 
u ih te schepen, of met kleine praauwen herwaarts te 
komen, naarmate het u believen zal. 

Het andere is: indien gij niet besluiten kunt om u op 
zee te begeven, maar in de gedong wilt blijven, dat gij 
zult gedoogen, dat de bolwerken afgebroken en het grof 
geschut met de s teenstukken hierheen gebragt zullen wor- 
den, blijvende gij slechts met de musketten en het zijdge- 
weer daar binnen. 

Indien gij tot geen van beide deze punten kunt ver- 
staan, bemerk ik duidelijk, dat gij u zelf zoekt te bedrie- 
gen en mij te verraden; want ik heb reeds den regent 
van Jakatra, mijne maagschap, verworpen en mij zei ven 
tot vijand van de Engelschen gemaakt, en dit alles om 
uwentwille hetwelk u believe te overdenken. 

Mijn vermoeden is, dat indien gij geen van beide pun- 
ten wilt nakomen, gij besloten hebt in Bantam niet langer 
handel te drijven, waarnaar ik mij rigten zal. 

Hiermede wensch ik u, als voren, geluk en voorspoed. 

Bantam in mijn hof den 23ïi Februarij 1619. 

Pangeran Aria Kana di Menggala. 

Het eerste in dezen brief aangegevene punt stemt over- 
een met de voorwaarde, door de Nederlanders zelven ge- 
steld *). Het tweede is van den regent afkomstig en geeft 
duidelijk te kennen, dat men niet zoozeer de Nederlan- 
ders van Jakatra w^eg wilde hebben, omdat de handel van 
Bantam, zoo als men gCM-oonlijk meent, door hun verblijf 
te Jakatra lijdende was, maar wel, dat men hun fort vreesde 
en het overigens vrij onverschillig was, waar de Neder- 
landers zich ophielden, te Jakatra of te Bantam, mits zij 
slechts geene verdedigingswerken bezaten. 



1) Zie bijlage VII, art. 3. 
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Nog nimmer had men den wil van den Bamtamschen 
regent zoo duidelijk verstaan, en ten gevolge van den 
vrees, welken men voor hem koesterde, moest het besluit 
op dezen brief te nemen, eene keuze van één der punten 
van het voorgestelde dilemma, niet moeilijk zijn geweest. 
Maar ten gevolge der besluiteloosheid en lafheid van het 
meerendeel der opperhoofden was de discipline binnen het 
fort verslapt en had zich de gemeene man eene inmen- 
ging in het bestuur aangematigd, die eigenlijk niet te 
pas kwam. Dezen hielden op hunne wijze ook vergade- 
ringen, in welke zamenscholingen zij de minderheid in den 
raad ondersteunden en verklaarden het fort niet te willen 
verlaten zonder vrijgeleide van de Engelschen. Met het 
oog op deze stemming der bezetting durfden de opper- 
hoofden geen antwoord aan den regent van Bantam ge- 
ven, dat daarmede in overeenstemming was, en tevens wa- 
ren zij bevreesd een besluit te nemen, dat tegen de pu- 
blieke opinie aandruischte. Zij begrepen daarom, dat het 
veiligste zoude zijn een middenweg in te slaan. Daartoe 
moesten den 27^ Februarij de brengers van den laatsten 
brief, Hendrik Janszen, van üffelen en Jemming, tame- 
lijk neutrale personen, doordien zij geen bevel in het 
fort voerden, aan van den Broeck c. s. schrijven, hoe zij 
de stemming in het fort hadden gevonden, dat men daar 
echter buiten voorkennis van den regent geen contract meer 
met de Engelschen verlangde aan te gaan; ook dat men 
genegen was aan den regent onder eede te beloven, dat 
men, na aankomst van Coen of van eenige Nederlandsche 
schepen, hem het fort zoude overgeven en hem beloonen 
voor gemaakte onkosten en bewezene goedhartigheid (!); 
dat zij (Hendrik Janszen, van Uftelen en Jemming,) nog 
te Jakatra waren gebleven om met de opperhoofden al- 
daar over het antwoord aan den regent te spreken, ver- 
zoekende zij, dat hunne verontschuldigingen hiervoor aan 
den regent kenbaar mogten worden gemaakt, en belo- 
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vende ten spoedigste naar Bantam te zullen terugkeeren *). 

Deze brief, die ongetwijfeld in handen van den regent 
moest vallen, welks inhoad althans hem ter oore moest 
komen (met dat doel was hij opgesteld), kon moeilijk ne- 
deriger en laffer geschreven worden. Men voldeed wel 
niet aan het aitgedrukte verlangen van den regent, maar 
men vermeed toch angstvallig al wat aanstoot kon geven *). 

Weinige dagen later, den 3a en 4» Maart, werd de 
moed der bezetting verlevendigd door de aankomst van 
twee kleine schepen, de jagten Delft en. de Tijger van de 
oostkust van Sumatra met eene lading peper. Zij hadden 
de reede van Jakatra kunnen bereiken, doordien de En- 
gelsche vloot deze reede den 14^ Februarij had verlaten. 
De Delft, als langer onbruikbaar zijnde, werd op strand 
gehaald om gesloopt te worden ; in den Tijger daarentegen 
laadde men eenige van de kostbaarste goederen, welke in 
het fort aanwezig waren, zoo als Japansch zilver in zooge« 
naamde schuitjes, diamanten en drakenbloed, gaf aan den 
bevelhebber eenen brief voor Coen mede en liet dit jagt 
zoo spoedig mogelijk naar Amboina doorzeilen. 

Naauwelijks had men te Bantam vernomen, dat twee Ne- 
derlandsche schepen op de reede van Jakatra waren aan- 
gekomen, of Thomas Dale keerde derwaarts met 8 sche- 
pen terug om dezen ligt te veroveren buit meester te wor- 
den. Doch hij kwam den 7" Maart, te laat voor den Tijger^ 



1) In hun hart verlangden zij echter Bantam nimmer terug^ te zien, 
zoo als later zal blijken. 

2; Op dezen 27n Februarij 1G19 kwam ook te Bantam bij Martin 
Pring, het hoofd der Ëngelsche loge te Jakatra, Ufiiet, welke berigtte, dat 
de Nederlanders dagelijks bezig waren om zich te versterken ; dat zij aan 
de afgezanten van den Bantamschen regent, die de overgave van het 
fort met een gedeelte van het geld, de goederen en het geschut der 
Nederlanders éischte, geantwoord hadden, dat dit alles het eigendom 
hunner meesters was en zij het derhalve niet mogten weggeven. De hier 
bedoelde afgezanten zijn waarschijnlijk Hendrik Jauszen, van Uffelen en 
Jemming, doch het antwoord sch\jnt Mr^ Ufflet niet juist medegedeeld te 
hebbeu. 
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en zoodra de bezetting van het fort hem in het gezigt 
kreeg, stak zij den brand in den Delfts die raet eene la- 
ding van 244.38772 ponden peper tot hartzeer der koop- 
lieden verteerde. Dale keerde hierop onmiddellijk naar 
Bantam terug om weldra op de Nederlandsche schepen, 
welke zich in straat Sunda vertoond hadden, te passen. 

De 'Engelschen, die hun kantoor te Bantam hadden op- 
gebroken, ten gevolge van ontevredenheid over den regent 
wegens het niet afgeven, volgens belofte, van het Nederland- 
sche fort te Jakatra, hielden zich bezig met kruisen en 
het aanhalen van alle schepen, welke zij magtig konden 
worden. Aan eenen togt naar de Molukken schijnen ze 
niet gedacht te hebben. Derwaarts verzonden zij, tijdens 
hunne belegering van het fort (den 12» Janarij), slechts 
één schip ter proviandering van het Engelsche opperhoofd 
op Poelo Ehoen. 

De briefi welke met den Tijger werd mede gegeven, is 
een merkwaardig stuk voor de kennis van den weifelenden 
geest der opperhoofden binnen het fort. Na een kort relaas 
van het gebeurde sedert de vlugt (sic) van Coen, werd ge- 
meld, dat men ten laatste geen uitkomst meer ziende, eenige 
voorwaarden aan den regent van Bantam had voorgesteld, 
waarop men genegen was zich over te geven. Doch de 
reffent scheen in deze voorwaarden niet te willen treden 
en van hunne zijde wilden de Nederlanders geene andere 
voorwaarden aannemen. Daar zij alzoo tusschen eene ellen- 
dige gevangenschap of een wissen dood in den strijd moesten 
kiezen, hadden zij besloten tot den laatsten man zich dood 
te vechten, terwijl zij hun eenige hoop op behoud op een 
spoedig ontzet stelden, welk ontzet, naar zij meenden, nog tij- 
dig genoeg zoude opdagen, indien het met het doorkomen 
van de Oostmousson uit de Molukken vertrok. — Eenige 
berio-ten omtrent de Engelsche vloot besloten den brief. 

Later zullen wij gelegenheid hebben de ontvangst eu 
het eflect van dezen brief breedvoerig na te gaan : voor 
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het oogenblik zij het genoeg op te merken, dat de Neder- 
landers van het fort zich veel dapperder voordeden, dan 
zij werkelijk waren: hoe zouden zij ook tegen Coen eene 
andere taal hebben durven voeren ? Hun veinzen had 
echter het gewenschte gevolg niet; Coen liet zich door 
geene woorden om den tuin leiden. 

Den 4» Maart bragt een der voornaamste kooplieden, 
Kiai Poetoe, met wien de Nederlanders groote zaken 
hadden gedreven, het antwoord van van den Broeck en 
Houbraken op den uitvlugtsbrief van den 27^1 Februarij. 
Deze gevangenen berigtten, dat de regent zeer verstoord 
was over het achterblijven in het fort van zijne zendelingen 
Hendrik Janszen en van Uffelen, en nog meer over het 
voorstel der Nederlanders om het fort te blijven bewonen 
tot de komst van Coen. De regent zag in dit voorstel 
slechts een middel om tijd te winnen en hem te misleiden, 
weshalve hij besloten had om zich aan de Engelschen aan 
te sluiten en met dezen vereenigd de Nederlanders te ver- 
delgen *). Als eenig middel om dit opkomende onweder 
te ontwijken gaven de berigtgevers den raad aan de hand 
om eenige geschenken te zenden aan den jongen regent, die 
den Nederlanders zeer genegen was "). 

Uit dit stuk blijkt, dat Bantam alleen geene kans zag 
om het fort met geweld te veroveren en de Nederlanders 
daar binnen tamelijk veilig waren. Dat de regent zijne 
dreigementen zoo ernstig niet meende en den buit liever 
alleen bezat, dan dien met de Engelschen te moeten deelen. 



1) Deze persoon was de eigenlijke, doch nog onmondige regent. De 
persoon, welken ik steeds regent van Bantam heb genoemd, was slechts 
zijn voogd, doch omdat hij het geheele bestuar in handen had, heb ik 
hem kortheidshalve regent genoemd. 

2) «Hij (de coninck van Bantam) stelde weder dreygementen te werck^ 
seggende, dat de Engelschen wederom (te Jakatra) zonde doen landen 
ende dat gesaementlijk haer vijtterste macht te werck souden stellen, zoo 
de plaetse niet ouergaven/' Vertoog van Coen. 
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blijkt uit den volgenden brief, waarvan ook Kiai Poetoe 
de overbrenger was: 



Aan Hendrik Janszen en de Generale 
raden in het fort Jakatra. 

Kiai Mas, shah-bandar te Bantam, zendt u zijne groeten 
en laat dezen uit liefde, die hij oprecht te Uwaarts draagt, 
schrijven. 

Vooreerst leert hij u als een broeder, dat zoo gij allen 
den pangeran niet wilt hooren, zulks verkeerd en tegen 
het verlangen van den heer Generaal is. Gij verzoekt den 
regent alhier niet te moeten vertrekken, maar ik zeg u, 
bijaldien gij naar den regent nog in tijds wilt hooren en 
op de voorwaarden, welke hij u laatstelijk heeft bekend 
gemaakt, uit het fort wilt vertrekken, zijne hulp u niet 
in het minst zal ontbreken en gij daarop ten volle moogt 
vertrouwen. Kiai Mas stelt zich zelven borg, dat van den 
geringste tot den voornaamste, niemand iets zal misdaan 
worden. Zoo gij niet in tijds naar den regent wilt luiste- 
ren, dan zal hij genoodzaakt wezen om u en al de uwen 
aan de Engelschen over te geven, die reeds lang hem 
daarom aangezocht hebben. Opdat de vrienden zich hier- 
over naderhand niet te beklagen hebben, zoo bedenkt 
vooraf, dat de regent u heeft geholpen, toen gij met den 
regent van Jakatra in oorlog waart. Dien ten gevolge 
heeft hij dien regent uit zijn regentschap verstoeten, en de 
Engelschen tot nog toe weerhouden om u eenig kwaad te 
doen, vermits hij de behoudenis der Nederlanders begeert. 
Maar nu hij (Kiai Mas) bemerkt, dat de Nederlanders 
niet naar den regent willen luisteren, nu vreest hij, dat de 
Engelschen de vergunning gereedelijk zullen verkrijgen 
om hunne magt tegen het fort aan te wenden ; in dat ge- 
val behoeft gij niet te denken, dat de regent u zal bijstaan 
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en hen afweren. Ook zegt bij, dat het waar is, dat de 
Engelschen, die dagelijks in de dalem komen, u opeischen, 
waarop de regent ten antwoord geeft, dat, nademaal de 
Nederlanders naar hem niet willen luisteren, hij tevreden 
is met hetgeen de Engelschen tegen hen vermogen te doen. 

Na zegt Kiai Mas, bijaldien gij begeert, dat hij u 
helpt (gelijk hij bereid is naar vermogen te doen, zeggende 
medelijden te hebben met nw aller ondergang), verlaat dan 
in allerijl het fort en denkt niet langer over eenen pas 
van de Engelschen. Als gij dit doet, dan verbindt hij zich, 
dat niemand, groot noch klein, eenig leed zal geschieden. 
Maar zoo gij daartoe niet kont besluiten, dan moet hij 
afwachten wat er met de komst der Engelschen gebeuren 
zal. 

Hiermede wenscht hij u allen heil en geluk. In de 
dalem te Bantam 2^ Maart 1619. 

(was geteekend met Javaansche letters) 

Kiai Warga *). 

Daar de regent bespeurde, dat de vermaningen zijner 
gevangene Nederlanders niet genoeg uitwerking hadden om 
zijnen zin te krijgen betreffende de overgave van het fort, 
gebruikte hij nu bedreigingen van zichzelven en verma- 
ningen van oude bekenden der bezetting om het gewenschte 
doel te bereiken. Maar tot de wapens greep hij niet. Zijne 
bedreigingen van oorlog en verderf waren slechts groot- 
spraak ■). 

1) Deze brief is volgens Camphuis, doch met verandering van eenige 
vroorden en zinsindeeling, aangezien de tekst, volgens Camphuisi op som- 
mige plaatsen bijna onverstaanbaar is en hij toch niet anders dan eene 
vertaling van den oorspronkelijk Maleischen tekst geeft. 

2) Dale vertrok wel den 7n Maart met 8 schepen naar Jakatra, doch 
rigtte daar, naar het schijnt, niets uit. Coen schrijft in zijn vertoog: « de 
Engelschen, mede siende haer wensch mislnckten, ontboden oock,soo de 
Nederlanders haer de plaetse niet ouergaaen, dat andermael met haer ge- 
schut zouden landen, ende met huipe van de Jaaanen alle gcwclt ge- 
brnycken." 
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Doch het middel, waarvan de regent waarschijnlijk de 
grootste verslagenheid onder de Nederlanders en zucht om 
zich in zijne bescherming te stellen had verwacht, had 
juist eene omgekeerde werking. Daar deze namelijk uit 
de laatste brieven bespeurden, dat niet het minste voor- 
uitzigt op een vrijgeleide der Engelschen bestond en zij 
besloten hadden zonder dat het fort nimmer te verlaten, 
schreven zij aan Kiai Warga onmiddellijk terug, dat zij 
er nu niet meer aan dachten om zich op zee aan zulk een 
groot gevaar bloot te stellen. Ook vonden zij zich genood- 
zaakt, met het oog op eehe mogelijke terugkomst der En- 
gelschen voor het fort, om dit meer en beter te verster- 
ken, onverminderd den vrede en de vriendschap met den 
regent van Bantam, welke zij altijd zouden onderhouden» 
met het verzoek, dat Kiai Warga hem hunne veront- 
schuldigingen zoude willen voorhouden, daar hij zelf best 
wist, hoezeer de Engelschen op hen verbitterd waren en 
dat deze zich op zee, buiten het Bantamsche gebied, niet 
zouden ontzien hen vijandig te bejegenen, hetgeen zij nn 
te lande, uil ontzag voor den regent, schenen natelaten. 

Wat aatigaat het achterblijven van Hendrik Janszen en 
van UfFelen, daaromtrent verzochten zij, dat de regent 
geen argwaan zoude opvatten, noch zich vertoornen, aan- 
gezien deze personen slechts wachtten op eene beslissing 
van de hangende onderhandelingen om alsdan met een 
contract naar Bantam terug te keeren *). 

Als een teeken van oprechte genegenheid verzochten 
zij den Kiai een lang gegraveerd geweer ten geschenke aan 
te nemen, terwijl ze hem tevens verzochten, om namens 
hen aan den onmondigen regent te overhandigen eenen 



l) Intnsschen schreef men bij deze zelfde gelegenheid aan van den 
Broeck en Houbrakep» dat Hendrik Janszen en van Uffelen zeer be« 
vreesd waren om naar hunne gevangenis terug te keeren en voorloopig 
den gang van zaken in het fort zouden afwachten. De regent werd alzoo 
met de zuivere waarheid niet in wetenschap gesteld. 



— 128 ~ 

schotel met lampetkan, een fraai Japansch verlakt tafeltje, 
een gegraveerd geweer en twee pakken kleederen. 

De Nederlanders deden dus al hun best om een con- 
tract met Bantam tot stand te brengen, dat hoewel het zeer 
nadeelige voorwaarden voor hunne Compagnie behelsde, 
toch eenigermate volgens hun eigen verlangen zoude zijn. 
Maar terwijl zij aan den eenen kant de gunst van Ban- 
tam trachtten te verwerven, bedierven zij aan den anderen 
kant alle hunne pogingen daartoe, door op nieuvr aan hunne 
vestingwerken te arbeiden, even als wij vroeger gelegen- 
heid hadden om op te merken, hoe zij den regent van 
Jakatra dan eens op alle wijzen te vriend zochten te hou- 
den en dan weder voor het hoofd stieten. Het kan hun 
toch niet onbekend geweest zijn, dat juist hunne vesting- 
werken een doorn in het oog van den Bantamschen regent 
waren en dat alle moeijelijkheden, welke hun van de zijde 
van Bantam in den weg werden gelegd, minder bun 
persoon, dan wel hun fort betroffen. Maar bij de ver- 
slapping, welke in alle raderen van het bestuur der Jaka- 
trasche loge merkbaar is, pastten zeer goed eene overgroote 
stelselloosheid en misslagen in de eerste regeringsbeginselen. 

Men was in het fort zoo begeerig naar een contract 
met Bantam, hetwelk de bepaling zoude bevatten, dat de 
Nederlanders aldaar de komst van hunne eigene schepen 
konden afwachten, dat toen zij in twee dagen geen ant- 
woord op hun laatste schrijven hadden ontvangen, zij den 
6i^ Maart op nieuw een brief naar Bantam afvaardigden 
met de vraag, of de regent hun wensch toestond, beken- 
nende (zeer naïf) dat eene dergelijke concessie hun veel 
aangenamer zoude zijn, dan te moeten afwachten, wat de 
regent, met de Engelschen vereenigd, tegen hen zoude on- 
dernemen. Mogt de regent bij zijn vroegeren eisch blijven, 
dan zouden zij zich getroosten hem en de Engelschen voor 
het fort, te zien verschijnen ; doch hoopten zij, dat alles zich 
noor ten besten zoude schikken. 
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Geruimen tijd duurde het, vóórdat van Bantam eenig 
antwoord kwam opdagen. Intusschen hielden zich de Ne- 
derlanders, die in groote ongerustheid verkeerden, bezig 
met het opstellen van een contract in den vereischten vorm 
en zooals zij dit, na alle medegedeelde opmerkingen van 
van den Broeck c. s. wenschelijk achtten. Vroeger hadden 
zij slechts eene ruwe schets voor een toekomstig contract 
gemaakt. Den 11^ Maart waren zij met het definitive con- 
tract gereed en juist op dien dag kwam berigt van Ban- 
tam. Het was weder Kiai Poetoe, die een brief van den 
shah-bandar overbragt van den volgenden inhoud: 

Aan Pieter van Raalj en de Raden in 
het fort Jakatra. 

Kiai Agoes Warga, shah-bandar te Bantam, laat u allen 
groeten en bedankt u voor hetgeen gij hem geschonken 
hebt (ook de Pangeran Ratoe laat u bedanken voor hetgeen 
gij voor hem gezonden hebt) ; hij laat u weten, dat uw voor- 
stel, aan den regent door Kiai Poetoe medegedeeld, goed 
is, te weten, dat gij allen, bijaldien de regent een gijze- 
laar naar het fort laat gaan, alhier naar Bantam zult 
komen, met uitzondering van den kapitein der soldaten, 
dien gij als bevelhebber over de troepen aldaar wilt laten, 
en dat dezo bij aankomst van (Nederlandsche) schepen 
het fort zullen verlaten en zich inschepen. Ook dat gij 
intusschen aan den iregent het vierde gedeelte der goede- 
ren (in het fort aanwezig) en de helft van het geschut 
wilt uitkeeren *). Maar nu leert of stelt u de shah-bandar 
nog eenen weg voor als een tweeden of gemakkelijken om 
alles tot een gewenscht einde te doen komen, en kiest gij 
daaruit den besten. Hij hoopt niet, dat gij die beide zult 



1) Dit voorstel was niet door de Nederlanders gedaan : de reden, waar< 
em het hier zoo voorkomt zal aanstonds blijken. 

9 
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verwerpen, maar vertrouwt zeker, dat gij één van beide 
zult inslaan om den toorn van den regent te voorkomen. 
De tweede weg nu is deze, te weten, zoo gij van zins zijt 
den pangeran als geschenk vrijwillig toe te tellen de som- 
ma van 30.000 realen van achten, mitsgaders aan den pange- 
ran Ratoe de juiste helft van al het geschut, dan zult gij in 
het fort tot de komst uwer schepen gerust mogen blijven 
en na hunne komst verpligt zijn daaruit te vertrekken en 
het fort over te geven ; dan zult gij hier te Bantam frank 
en vrij mogen handelen en wandelen, gaan en komen, zoo 
als vroeger. Ook zult gij moeten zweeren en vast beloven 
na te komen, dat gij tegen den nieuwen Toemenggoeng te 
Jakatra geene vijandelijkheden zult beginnen, alzoo die 
pangeran Toemenggoeng zeer bevreesd is, dat hij uit Ja- 
katra zal verdreven worden, even als zijn voorganger, indien 
er eenige moeilijkheid tusschen de Nederlanders en hem 
oprees *). 

Hierop verwacht Kiai Warga spoedig antwoord van u, 
zich verbindende te bewerkstelligen, dat u zal geworden, 
wat u zal worden toegestaan. 

Brenger dezes is Kiai Poetoe, dien gij zult gelieven te 
kennen. 

Op den 9" Maart in de dalem te Bantam. 

(was geteekend met Javaansche letters:) 

Kiai Warga. 

Van den Broeck en Houbraken meldden in hunne bege- 
leidende missive bij dit schrijven van den Bantamschen shah- 
bandar, dat zij het tweede voorstel het geschikste en het 
voordeeligste voor de Compagnie oordeelden. Zoo er moei- 
lijkheid bestond om de daardoor vereischte 30.000 realen 



1) Men vreesde stellig te Bantam eene naauwerc aanraking van den 
leenman te Jakatra met de Nederlanders, welke wel eens, indien zij de 
handen ineensloegen, tot gebeurtenissen aanleiding kon geven, die men 
te Bantam liever niet zag. 
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te vinden, dan kon men die uit de schepen Haarlem en 
het Hart Hgten, welke onder bevel van Ie Febvre in straat 
Sunda lagen. Zoo de bezetting tot geen van beide voor- 
stellen kon besluiten, dan voorzagen zij 's regents hevigen 
toom en een ellendig uiteinde hunner landgenooten. 

Van den Broeck en Houbraken gingen derhalve voort 
met in denzelfden geest te schrijven als vroeger, de al te 
gedienstige gevangenen van den Bantammer laden den 
schijn op zich, als wilden zij hunne landgenooten verraden. 
Zij gaven slechten raad en maakten de reeds beangstigde 
gemoederen nog angstiger, in weerwil dat zij, dagelijks aan 
het Bantamsche hof verkeerende, zeer goed in de gelegen- 
heid waren om het holle en ijdele der Bantamsche bedrei- 
gingen te doorzien. Want Bantam liet verschrikkelijke 
brieven schrijven, maar desniettegenstaande gaf het allengs 
meer en meer aan het verlangen der Nederlanders toe en 
het bleef overigens bij brieven. 

Te gelijk met deze beide brieven ontving men in het fort 
de copie eener missive van J. Ie Febvre, uit straat Sunda 
aan de Nederlandsche opperhoofden te Bantam gerigt. Uit 
dit stuk bleek onder anderen, dat Ie Febvre bereid was 
om met zijne fiottille naar de baai van Jakatra te loopen 
en het fort aldaar te ontzetten, indien slechts 3 of 4 En- 
gelsche schepen daar nog aanwezig waren. Het gewenschte 
ontzet was alzoo nader bij, dan men had durven hopen, 
aangezien niet 'één Engelsch schip meer op dereede van 
Jakatra aanwezig was; maar toch schreven de opperhoofden 
van het fort nog dienzelfden dag (lln Maart) in antwoord 
aan van den Broeck en Houbraken, dat dezen Ie Febvre 
zouden afraden om langer in straat Sunda te verwijlen, 
en vooral om naar Jakatra te komen. Zij vreesden namelijk, 
dat de regent van Bantam, wegens de nabijheid dier sche- 
pen, in gevolge van het weldra te sluiten contract zoude 
eischen, dat zij het fort onmiddellijk aan hem overgaven, 
terwijl hunne bedoeling was om het fort te blijven bezit- 

9* 
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ten tot aan de terugkomst van Coen uit de Molukken *). 
Uit de begeleidende missive van van den Broeck en Hou- 
braken bleek, dat het eerste voorstel in den brief van den 
shah-bandar, dat hij als door de Nederlanders gedaan doet 
voorkomen, zijn oorsprong had in een verhaal van Eaai 
Poetoe, die te goeder of kwader trouw aan den regent 
van Bantam had medegedeeld, dat de Nederlanders ver- 
zocht hadden zulk voorstel aan hem bekend te maken. De 
opperhoofden van het fort haastten zich nu aan van den 
Broeck en Houbraken mede te deelen, dat zij nooit 
zulk voorstel aan Eaai Poetoe hadden gedaan, en dat zij 
slechts over de terugkeer naar Bantam van Hendrik Jans- 
zen, van Uffelen en Jemming met hem hadden gesproken. 
Kiai Poetoe had alzoo eene verkeerde boodschap overge- 
bragt. 

Het tweede voorstel van den shah-bandar, dat zoo zeer 
door van den Broek en Houbraken was aangeprezen, schijnt 
men niet eens in overweging genomen te hebben, even- 
min als men het, om onbekende redenen, noodzakelijk achtte, 
don shah-bandar persoonlijk eenig antwoord te doen toe-» 
komen. In stede hiervan zond men naar Bantam het 's 



1) Zonden zij derhalve den regent van, Bantam omtrent de overgave 
van het fort hebben willen misleiden, daar het meer dan waarschijnlijk 
was, dat Coen, met eene nanzienlijke magt voorzien en daardoor tegen 
den Bantamschen regent opgewassen, van geene overgave van het fort 
zoude willen weten? Zonden welligt alle tot nog toe gevoerde onder* 
handelingen slechts voor de leus om tijd te winnen gevoerd zijn en alzoo 
de Nederlanders te Jakatra zoo laf niet geweest zijn, als zij schijnen i 
Maar in plaats van in dit laatste geval de onderhandelingen zoolang 
mogelijk te rekken, wenschte men vurig naar een contract met Bantam 
en bespoedigde men de onderhandelingen, zelfs op eene vreemde wijze; en in 
plaats van het fort voor de Compagnie te willen bewaren, had men reeds 
zoo vele pogingen gedaan om zich daarvan te ontdoen. De eenige reden, 
naar mijn gevoelen, waarom men met het ontzet door Ie Febvre niet was 
gediend en liever binnen zijne benaauwde veste bleef, was, omdat men 
zich niet vertrouwde op de weinige schepen van Ie Febvre te midden 
van zoovele kruisende Engelfiche schepen. Op de vloot van Coen begreep 
jBen veiliger te zullen zijn. 



— 133 — 

morgens te voren klaar gemaakte contract, door alle op- 
perhoofden onderteekend, en waaraan slechts de tjap van 
den Bantamschen regent ontbrak om het als vredesver- 
drag geldig te doen zijn *). Zonder af te wachten, dat 
men van wederzijden over de voorwaarden eens was, maakte 
men een volledig contract op en hield dit aan Bantam ter 
teekening voor, terwijl nog cardinale punten daarvan han- 
gende waren. Gewis rekende men op het toegeven van 
Bantam aan de eischen der Nederlanders, zoo als van die 
zijde reeds zooveel was toegegeven: in allen gevalle is 
dit voorbarig toezenden van een reeds geteekend contract 
een bewijs, hoeveel haast de Nederlanders maakten om 
uit hunne toenmalige positie te geraken en om den handel 
te Bantam op den ouden voet te vernieuwen. 

Omtrent art. 2 van dit contract schreef men nog aan 
van den Broeck en Houbraken, dat bijaldien de daarin 
voorgestelde gijzelaars door den regent niet mogten worden 
goedgekeurd, zij alsdan dit artikel in dier voege wilden 
wijzigen, dat, in plaats der gijzelaars, de Bantamsche ge- 
vangenen door den regent zouden uitgeleverd worden en 
de overgave der bij het contract bepaalde goederen niet 
voor de komst van Coen zoude geschieden. 

Men meende ook, dat bijaldien dit contract te Bantam 
werd goedgekeurd, het tot meerdere zekerheid niet alleen 
door den regent, maar ook door den pangeran Eatoe moest 
worden onderteekend. Tevens verzocht men, dat, om ver- 
gissingen te voorkomen, de Maleische vertaling naauw- 
keurig zoude worden nagezien, en mogt het contract door 
Bantam niet worden goedgekeurd, dan verlangde men 
beide nevensgaande exemplaren terug. 



1) Zie dit contract in bijl. VIII. 



HOOFDSTUK VII. 



Onmiddellijk nadat men deze laatste maatregelen had 
genomen, welke van de Nederlandsche zijde noodig waren 
om tot een schijn-vrede met Bantam te geraken, ging men, 
volgens ouder gewoonte, tot iets anders over, dat lijnregt 
in strijd is met hetgeen men redelijker wijze als gevolg 
van deze onderwerping der Nederlanders zoude verwachten. 
Men besloot namelijk aan het fort, dat allengs door eene 
gestadige verbetering der werken eene voor de bestaande 
behoefte belangrijke sterkte was geworden, den naam Ba- 
tavia en aan zijne vier bastions de namen West- Vriesland 
(het Z. O. bastion), Geldria (het Z. W. bastion), Zeélandia 
(N. O. bastion) en HoUandia (N. W. bastion) te geven: 
alles in weerwil van de bepaling in het door de Neder- 
landers zelve voorgestelde contract, dat na de komst van 
Coen het fort verlaten en geslecht zoude worden '). 

Den 12n Maart werd, volgens eenen brief van den pre- 
dikant Hulsebos aan van den Broek, dit besluit met eenige 
plegtigheid den volke bekend gemaakt. Twee malen wer- 
den de trommen geroerd en de beide in het fort aanwe- 
zige klokken geluid, en als zich daarop de geheele bezet- 
ting voor het huis Mauritius had vereenigd, werd een 
kleed weggenomen, dat boven de poort aan de galerij 



i) Volgens van den Brocck werd de naam Batavia met zijn advies 



aan het fort gegeven. 
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van dat huis was bevestigd, en met groote witte letters 
pronkte daar de naam Batavia. Hierna werd de resolutie 
van den vorigen dag voorgelezen, waarbij een ieder be- 
volen werd, zich in het vervolg van dezen naam bij monde 
en in geschrifte te bedienen. Als dit afgeloopen was, be- 
gaf men zich naar de vier bastions, schilderde in ieder den 
naam daarvan, plantte eene nieuwe vlag en vereerde die 
op elk bastion met een schot, alles onder het voortdurend 
luiden der klokken. Een feestmaal der opperhoofden be- 
sloot natuurlijk de vreugde van den dag. 

Waartoe, met eene zoo spoedige vernietiging van het 
fort voor oogen, zulk een ijdel, niets beteekenend besluit 
genomen ? Waartoe zooveel werk gemaakt van eenen doop, 
die in de gegeven omstandigheden belagchelijk was? 

Wanneer het bewind binnen het fort eenstemming had 
gedacht, dan voorzeker zoude eene plegtigheid als de hier- 
boven beschrevene zeer zonderling zijn geweest; maar het 
is bekend, dat de minderheid in den raad van geene over- 
gave aan Ban tan» wilde weten, en nu komt het mij zeer 
waarschijnlijk voor, dat, aangezien de meerderheid, welke 
voor overgave gestemd was, door het verzenden en tee« 
kenen van het ontworpen contract haren zin volkomen 
gekregen had, de minderheid op dat gunstige oogenblik 
het vieren eener plegtigheid kon doordrijven, wier strek- 
king zoozeer in strijd was met hetgeen de meerderheid 
verlangde. Indien men eenen dergelijken strijd en beurte- 
lingsche overwinning van de meerderheid en minderheid 
in den i'aad aanneemt, dan wordt de herhaalde incon- 
sequentie van dien raad duidelijk en verklaarbaar. 

Dit trommelen, klokluiden en schieten maakten een die- 
pen indruk op den inlander, welke daaruit tot eene ver- 
levendiging van den moed der Nederlanders besloot. 
Zulks werd den volgenden dag (13q Maart) medegedeeld 
door den inlandschen bediende, die dagelijks de noodige 
levensbehoeften voor de bezetting ongestoord op de pasar 
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van Jakatra kocht. Want hoewel geen wapenstilstand 
tussehen de oorlogvoerende partijen was gesloten, zoo 
werd deze toch sedert den 2n Pebruarij in acht genomen. 
De vredelievende pogingen van den Bantamschen Toe- 
menggoeng in de eerste dagen na den val van den Ja- 
katraschen regent hadden daartoe aanleiding gegeven. Het 
gevolg hiervan was, dat de Nederlanders zich van al hetgeen 
Jakatra opleverde konden voorzien en, omgekeerd, deJa- 
katranen ongemoeid onder het fort langs met hunne praau- 
wen in zee staken om te visschen. De schrik, welken de 
luidruchtige, maar overigens onschadelijke plegtigheid der 
Nederlanders bij de Jakatranen verwekte, was een nieuw 
bewijs voor de eersten omtrent den geringen moed van den 
vijand, met welken zij te doen hadden. 

De eerste brief, welke uit Batavia is vertrokken, ging 
den 18n Maart naar Bantam. Hij behelsde slechts, dat 
men zeer ongeduldig op tijding wachtte omtrent het aan- 
nemen of verwerpen van het contract. Den volgenden 
dag verzond men weder een brief derwaarts, omdat men 
vernomen had, dat een nieuwe Toemenggoeng te Jakatra 
het beheer zoude komen voeren en men daaromtrent gaarne 
meerdere berigten wilde inwinnen. 

Op dienzelfden dag {19^ Maart) vertoonde zich geheel 
onverwacht binnen het fort zekere Portugees, Antonio 
Viciose genaamd, die voorgaf door den sulthan van Cheri- 
bon gezonden te zijn om aan de Nederlanders bekend te 
maken, dat de soesoehoenan voornemens was gezanten naar 
Jakatra te zenden om een verbond met hen te sluiten en 
hen tegen hunne vijanden te helpen, waartoe hij eerlang 
zelf met eene vloot van ongeveer duizend schepen zoude 
komen opdagen. Hoewel dit berigt, in verband mêt de 
verwoesting van Japara (toenmaals in het gebied van den 
soesoehoenan gelegen) door de Nederlanders in de maand 
November van het vorige jaar, hoogst onwaarschijnlijk 
was, zoo waren er toch velen, die aan dit berigt geloof 
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hechtten Qn allerlei goeds van de komst van den soesoe- 
hoenan verwachtten. Anderen, die ook aan de waarheid 
van dit berigt niet twijfelden, waren hevig ontsteld, daar 
zij teregt een groot gevaar zagen in de komst van een 
ontwijfelbaar verbolgen vorst met zulke groote magt. Slechts 
•weinigen meenden in de zending van Viciose eene list van 
Bantam te ontdekken om te zien, hoe de Nederlanders 
zich na het hooren van zulke tijding zouden houden. Deze 
list schijnt zeer zonderling door de Bantammers bedacht 
te zijn. Want indien het berigt had geluid, dat de soesoe- 
hoenan de Nederlanders met eene dergelijke vloot wilde 
aanvallen, dan kon men redelijker wijze verwachten, dat 
de Nederlanders bulp zouden gezocht hebben bij de Ban- 
tammers en zich dezen in de armen zouden geworpen 
hebben. Doch nu het berigt luidde, dat de soesoehoenan 
de Nederlanders wilde helpen tegen de Bantammers, nu 
kan ik niet begrijpen, hoe daaruit eene toenadering der 
Nederlanders tot Bantam zoude kunnen voortvloeijen. Maar 
hoewel men te Bantam gedurig over vriendschap jegens 
de Nederlanders sprak, w^as deze list (want het was toch 
werkelijk eene list) door Bantam niet verzonnen om die 
vriendschap met de Nederlanders te bevorderen. Weldra 
zullen wij gelegenheid hebben om te zien, wat eigenlijk 
hare beteekenis was; de valschheid van Bantam zal daarbij 
in een helder daglicht worden gesteld. — Na 2 of 3 dagen 
in het fort vertoefd te hebben, zette Viciose zijnen togt 
voort naar Bantam, zeggende spoedig te zullen terug- 
keeren om eenige koopwaren voor den sulthan van Che- 
ribon af te halen. 

Op den 23^ Maart ontving men binnen het fort twee 
brieven uit Bantam van den IS^^ en SO^i dier maand. De 
eerste bevatte omstandig, hoe, volgens het zeggen van den 
shah-bandar en anderen, de regent vertoornd was overliet 
hem ter teekening toegezonden contract, waarmede hij zich 
noch kon, noch wilde vereenigen. Hij beweerde, zoovele 
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weldaden aan de Nederlanders bewezen te hebben, dat 
dezen van zijn goed hart en genegenheid hunwaarts 
overtuigd moesten zijn, even als van hunne ondank- 
baarheid jegens hem door zulke voorwaarden te stellen. 
Van het vierde deel der koopmanschappen, in het kasteel 
aanwezig, wilde hij geen gewag hebben gemaakt in het 
contract, omdat daardoor de schijn zoude geboren worden, 
dat hij zijne gunsten verkocht: hij verlangde slechts eene 
vrijwillige gift. Het verzoek om gijzelaars beschouwde hij 
als eene list om hem naderhand, als Coen zoude aange« 
komen zijn, door deze gijzelaars tot het een of ander te 
dwingen. Hij begeerde zuivere vriendschap en oprecht 
vertrouwen. De Nederlanders wisten toch, dat hij louter 
om hen den regent van Jakatra had verstooten en hen 
uit diens handen en die der Engelschen had gered. Zulks 
zoude hem nu tot schande verstrekken, indien hij met on- 
dank daarvoor werd beloond. Alle aanzienlijken binnen 
Bantam zagen in dit contract slechts een bewijs, dat de 
Nederlanders volstrekt geen goed, maar integendeel veel 
kwaad met Bantam voorhadden. 

Van een anderen (ons onbekenden) Bantammer, dien van 
den Broeck en Houbraken voor een de Nederlandsche 
zaak toegedanen persoon hielden, vernamen zij dat de Ban- 
tam sche grooten zeer verbolgen waren over het voortdu- 
rend versterken van het fort en over de slechte bejege- 
ning, welke de Jakatranen van de Nederlanders onder- 
vonden, die zelfs tot bedreigingen overgingen ; dat zij bij 
den regent sterk aandrongen om het fort te mogen aan- 
vallen; dat zij daartoe reeds de vergunning hadden ver- 
kregen van den onmondigen regent, die zoolang de vriend 
der Nederlanders was geweest; dat Aria Kana di Meng- 
gala de eenige was, welke den oorlog tegenhield, hoewel 
hij begon te vreezen, dat hij de oorlogspartij niet langer 
van hare plannen zoude kunnen terughouden, indien de 
geheele adel den onmondigen regent toeviel. 
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Op de vraag, hoe een aanval op het fort nog zoude 
kunnen worden voorgekomen, hadden van den Broeck en 
Hotibraken tot antwoord gekregen, dat het eenige middel 
daartoe was het slechten der bolwerken van het fort. Als 
van den Broeck en Houbraken hierop aanvoerden, dat 
zulks niet kon geschieden vóór de komst van Coen, zeide 
de berigtgever, dat de regent geen geloof hechtte aan 
eene belofte, die eerst na zooveel tijd zou vervuld worden. 
Eindelijk verklaarde hij door den onmondigen regent ge- 
zonden te zijn om met vlan den Broeck en Houbraken 
over de Nederlandsche kwestie te spreken. Dezen betuig- 
den daarop, dat zij hun leven tot pand stelden, dat indien 
de regent de Nederlanders met rust wilde laten tot de 
komst van Coen of van andere Nederlandsche schepen, 
dezen niet alleen bij geschrifte zouden beloven eu zweren 
het fort te zullen verlaten, maar zulks, wanneer de voor- 
waarde vervuld zoude zijn, ook ongetwijfeld zouden doen. 
Deze verklaring herhaalden zij eenige malen met nadruk, 
waarop de bovenbedoelde persoon vertrok, belovende de 
voorspraak der Nederlanders te zullen zijn bij den regent. 

Van den Broeck en Houbraken schreven, dat zij die 
verklaring hadden afgelegd om best wil, uit eene goede 
genegenheid en met vast vertrouwen, dat die van 't kas- 
teel Batavia hen dienaangaande niet zouden bescha- 
men, maar zoodanige schriftelijke verbindtenis, als zij 
aan boven bedoelden ongenoemden persoon hadden toe- 
gezegd, met eene praauw ten spoedigste zouden overzen- 
den. Tot een teeken, dat de Nederlanders hunne voor- 
stellen opregt meenden, waren van den Broeck en Houi 
braken van oordeel, dat een geschenk van zes kanonnen 
en 4.000 realen aan Bantam moest aangeboden worden; 
te meer omdat meergemelde ongenoemde persoon hen ver- 
zekerd had, dat alle Bantamsche grooten, behalve de re- 
gent en hij, tegen de Nederlanders waren gestemd. 

Door den shah-bandar en zekeren Abd'1 Rachman (die 
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den 23^ Maart in het fort was aangekomen) was aan van den 
Broeck en Houbraken, namens den regent, aangessegd, dat, 
indien de Nederlanders zich eenigzins aan de vriendschap 
van den regent lieten gelegen liggen, zij alsdan moes- 
ten ophouden met hun fort te versterken en de Jakatra- 
nen zoo onheusch te behandelen, dat deze bij hem daar- 
over geklaagd hadden. Wat den regent ten geschenke 
mogt aangeboden worden, zoude bij aannemen, maar overi- 
gens wilde hij niets van de goederen der Nederlanders 
hebben. 

Ten slotte verzochten van den Broeck en Houbraken, 
dat men op hun schrijven wel zoude letten, daar het niet 
alleen tot welstand van Bantam (N.B. !), maar ook tot be- 
houd van hen zelven en zoo vele goederen der Compag- 
nie zoude strekken ; dat de genegenheid van den regent 
dien ten gevolge zoude vermeerderen, en dat er veel waar- 
schijnlijkheid bestond, dat de Engelschen daardoor buiten 
Bantam zouden gesloten worden. 

Als post-scriptum beloofden zij de beide exemplaren van 
het verworpen contract met de eerste gelegenheid te zul- 
len terugzenden. 

De tweede brief van 20. Maart begon met de reden op 
te geven, waarom de eerste twee dagen was opgehouden, 
en ten gevolge daarvan in dien van 20»! Maart was inge- 
sloten. Onzekerheid omtrent den afloop van oneenigheden 
onder de Bantamsche grooten had zijne verzending doen 
uitstellen. Want in plaats van den onmondigen regent toe 
te vallen, zoo als in den eersten brief werd verwacht, had- 
den zij het gevoelen van den regent omhelsd. Deze was 
daardoor in staat gesteld om een gezant naar de Neder- 
landers te Jakatra af te vaardigen, den hierboven reeds 
genoemden Abd^l Rachman, die de voorwaarden van den 
resent mondeling zou mededeelen. Indien men naar hem 
wilde luisteren, dan, meenden van den Broeck en Hou- 
braken, zouden de onderhandelingen naar wensch afloopen. 
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waren nog verzocht aan te schrijven, dat men toch 
zoude ophouden met het fort te versterken ; dat men, om 
meer vertrouwen te toonen, dagelijks, behalve den in- 
landschen bediende, ook een Nederlander naar de pasar 
binnen Jakatra zoude sturen; en dat men de Jakatranen 
even goed zoude behandelen, als zij (van den Broeck en 
Houbraken) nu te Bantam werden behandeld. Ten slotte 
gaven zij berigt van eene poging der Engelschen om we- 
der eene loge te Jakatra te verkrijgen, waartoe zij aan 
dèn Bantamschen regent een prachtig geschenk hadden 
doen toekomen. 

Een derde brieQe van den 21 « Maart werd dien zelfden 
dag (23 Maart) nog besteld door zekeren Japanees, Louis, 
die met eene met levensmiddelen geladene praauw onder 
het fort was gekomen. In dit jongste schrijven meldden 
van den Broeck en Houbraken slechts, dat zij niet twij- 
felden, of men zoude te Jakatra de goede wenken, in 
hunne vorige brieven vervat, opvolgen, daar zij een wa- 
penstilstand hadden weten te bewerken, tot aan de komst 
van Coen. 

Laat ons thans nagaan, wat deze brieven omtrent de 
politiek van Bantam leeren. Het bestuur aldaar wilde geen 
contract onderteekenen om zich daardoor niet aan banden 
te leggen. Omgekeerd verlangde het niet den oorlog voort 
te zetten. 

Maar het eischte vertrouwen van den kant der Neder- 
landers, met andere woorden: overgave op genade of on- 
genade. De eenige persoon, voor wien Bantam bevreesd 
behoefde te zijn, was Coen; en werkelijk straalt deze vrees 
op enkelde plaatsen door. Om hem alleen kon Bantam 
aarzelen een contract aan te gaan, dat verpligtingen zoude 
doen ontstaan, welke Bantam, naar het schijnt, niet ge- 
negen was na te komen. Maar hoe kon men in Bantam 
zoo erg tegen een contract gestemd zijn, daar Coen on- 
getwijfeld evenzeer wraak zoude trachten te nemen, wan- 
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neer de Nederlanders zoowel meó als zonder een contract 
door Bantam mishandeld werden. In geen geval zou Coen 
de overgave van het fort en van zoo vele compagnie's 
goederen lijdelijk aanzien: de voorwaarden van overgave 
moesten derhalve voor Bantam, zoo dit toch, in weerwil 
van eene dreigende strafoefening door Coen, in het bezit 
van het fort wilde geraken, tamelijk onverschillig zijn. 
Een contract was slechts eene schijn -verbindtenis, die door 
beide partijen onmiddellijk zoude verbroken worden, naar 
mate hunne magt grooter of kleiner was. De houding van 
Bantam is mij daarom een raadsel. Want terwijl de Ne- 
derlanders roet het oog op de komst van Coen er belang 
bij hadden om de onderhandelingen te rekken, was voor 
Bantam juist het omgekeerde wenschelijk. Maar de Ne- 
derlanders deden al ' wat zij konden, om spoedig vrede te 
sluiten, en Bantam verschoof dit van dag tot dag. Dit ver- 
schijnsel levert een groot veld voor gissingen op, maar niet 
<5éne rust op bewezene gronden, waarom ik mij zal ont- 
houden zelfs ééne hier in het midden te brengen. 

Dat Bantam werkelijk zooveel goeds met de Nederlan- 
ders voor had, als het wilde doen gelooven, en het slechts 
door eene fatale noodzakelijkheid gedreven werd om zich 
van hun fort meester te maken, dit is zeer onwaarschijn- 
lijk. Nimmer is Bantam de opregte vriend der Europeanen 
geweest. Steeds kwelde het dezen en de verhouding was 
altijd meer vijandig dan vriendschappelijk. Veel goeds 
was alzoo van eene blinde onderwerping niet te verwachten. 

Vooral de zwakheid van Bantam straalt in deze laatste 
brieven door. Dreigementen, ijdele woorden waren ' de wa- 
penen, waarmede Bantam trachtte het fort in te nemen ; en 
verdeeldheid onder de grooten, eene gebeurtenis die zich 
maar al te dikwerf binnen die hoofdplaats herhaalde, ver- 
lamde het bestuur. Bantam moge groot en magtig zijn ge- 
weest onder de overige koopsteden van het toenmalige 
Indie, voor Europeanen was het nooit eene mogendheid 
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van belang. Wat behoefden de Nederlanders voor zulken 
vijand te vreezen ? 

Het officiële antwoord der opperhoofden van het fort 
op de drie medegedeelde brieven was, dat zij nog genegen 
waren het aangebodene contract na te komen, zoo de re- 
gent de verlangde gijzelaars of de te Bantam gevangen 
gehoudene Nederlanders wilde overzenden ; dat zij zouden 
ophouden het fort te versterken, zoodra als de regent het 
contract zoude onderteekend hebben, maar niet vroeger, 
daar zij niet wisten, wat zij van hem moesten denken, 
aangezien men buiten het fort dagelijks bezig was om de 
oude batterijen in orde te brengen en de Engelschen, die 
weder op de reede lagen, voornemens waren om op nieuw 
kanonnen en kruid aan de belegeraars te leveren. 

Zij waren zich volstrekt niet bewust de inlanders eeniger- 
mate beleedigd te hebben en hielden dit verwijt voor een 
louter verzinsel. 

Zij verzochten van den Broeck en Houbraken het boven- 
staande, zoo geschikt mogelijk, aan den regent kenbaar te 
maken en hem te overreden om geen geweld te gebrui- 
ken tegen de Nederlanders noch te Bantam noch te Ja- 
katra, tevens met de verzekering, dat Coen eene dergelijke 
goede behandeling zoude erkennen en beloonen. 

Wegens het niet zenden van een geschenk verzochten 
zij hunne verontschuldigingen aan den regent mede te 
deelen, want al hun geld hadden zij met het jagt den Tij* 
ger naar Amboina verzonden *) en hunne kanonnen had- 
den zij zelve noodig. 

Met zijne gewone vrijmoedigheid schreef kapitein van 
Gorcum een particulieren brief aan van den Broeck, waarin 
hij zeide, dat de Nederlanders, nevens de verlangde ge- 
schenken, den regent eene roede moesten geven om hen 
te slaan; als ook dat deze persoon hun geld zeer goed 
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zoude kunnen gebruiken om de koelies en gewapenden te 
betalen, welke hij tegen hen afzond. Van Gorcum kon 
niet dulden,' dat de regent de beloften der Nederlanders 
met eeden bevestigd verlangde en zelf aan de Nederlan- 
ders geene zekerheid verkoos te geven. Maar hij meende, 
dat de meeste zwarigheid achter den rug was, aangezien 
het fort reeds vrij sterk en de bezetting vol moed was. 
Deze taal klinkt anders dan men gewoon was van de be- 
zetting te hooren. Zij moet van den Broeck hebben be- 
schaamd, en zoo zij ter oore kwam van den regent, dezen 
overtuigd hebben, dat er nog echte Nederlanders te Ja- 
katra waren. 

Deze brieven werden den 25^ Maart aan bovengenoem- 
den Abd'1 Rachmanmedegegeven, nadat deze alles binnen het 
fort zoo goed mogelijk had bespied, en hij, hoewel van geene 
volmagt voorzien, toch eenige vergeefsche pogingen tot on- 
derhandelen, in den geest van het laatste schrijven van 
van den Broeck, had gedaan. 

Uit vrees, dat hun brief in verkeerde handen mogt ver- 
vallen, hadden de opperhoofden van het fort daarin niets 
geschreven, wat niet iedereen mogt weten. Maar den vol- 
genden dag hadden zij eene, naar het schijnt, veiliger 
gelegenheid om een brief aan van den Broeck te doen toekomen, 
van welke gelegenheid zij gebruik maakten om hem te mel- 
den wat zij van meergemelde n Antonio Viciose omtrent 
den soesoehoenan hadden vernomen. Zij voegden er bij, 
dat zij wel genegen waren om een verbond met dezen 
vorst te sluiten en derhalve niet zoo spoedig de eischen 
van den Bantamschen regent zouden inwilligen. Op de- 
zelfde wijze als de Nederlanders zich vroeger in de armen 
der Engelschen hadden willen werpen, waren zij dus nu 
voornemens zich aan den soesoehoenan aan te sluiten. 
Hunne moed en zelfstandigheid, althans die der meeste op- 
perhoofden, waren zoo groot niet, als de ex-stuurman, ka- 
pitein Jan van Gorcura, meende. 
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Antonio Viciose kwam den 31^ Maart van Bantam in het 
fort terug, vertoefde aldaar twee dagen en vertrok daar- 
op naar Cheribon, medenemende een geschenk der Neder- 
landers voor den sulthan van dat landschap, benevens een 
briefje, waarin zij voor de geringheid van hun geschenk 
verschooning verzochten en zeiden, dat de verlangde goe- 
deren niet voorhanden waren. Verder maakten zij aan 
dien sulthan bekend, dat hun fort tegenwoordig in staat 
was om goeden tegenweer te bieden en dat zij eerlang 
eene belp,ngrijke magt uit de Molukken verwachtten, waar- 
mede zij hoopten eenmaal wraak te kunnen nemen voor 
het kwaad hun door hunne vijanden berokkend. Wat moet 
men nu weder van de in dit briefje ontwikkelde verwach- 
tingen denken? Zoude het misschien door van Gorcum zijn 
geschreven ? 

Op den 3^ April kwam binnen de desa Jakatra de nieuw 
benoemde Toemenggoeng, van wien in den brief der op- 
perhoofden van het fort van 19^1 Maart melding was ge- 
maakt*), alsmede Kiai Nebe alias Lakmoi (een Chinees P), 
welke aldaar als shah-bandar zoude fungeren. De inlander, 
welke de dagelijksche behoeften der bezetting van het fort 
in Jakatra aankocht, bragt eenige tijding van de paser 
mede omtrent de bevelen, welke deze nieuVe beambten 
uit Bantam zouden medegebragt hebben ; doch zijne vertel- 
lingen waren zoo verward en onbegrijpelijk, dat men daarop 
niet veel acht sloeg. 

De correspondentie begon eentoonig te worden, daar 
noch Bantam, noch de Nederlanders iets wilden toegeven. 
Zoo was de aanvang van eenen brief van van den Broeck 
van den 29^ Maart, welke den 3» April in het fort ontvan- 
gen werd, weder eene vermaning om op te houden met zich 
verder te versterken, aangezien de regent een wapenstil- 
stand had toegestaan, op voorwaarde, dat het fort bij de 
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komst van Coen zoude overgegeven worden, en hij de 
helft van het daarin aanwezige geschut zoude krijgen. Aan 
het vierde gedeelte der goederen van het fort, dat hem 
door de Nederlanders was toegezegd, schijnt hij niet veel 
waarde gehecht te hebben, want nu stelde hij dit ter dis- 
cretie van den Gouverneur-Generaal *). Daar het fort • 
reeds tamelijk versterkt was, meende van den Broeck, dat 
men des te eerder met versterken kon ophouden. Voor de 
Engelschen behoefde men volstrekt niet langer bevreesd 
te zijn, want deze werden niet meer geteld en hunne ver- 
standhouding met den regent was geheel uit. Hij ver- 
klaarde zeer verwonderd te zijn, dat men zoozeer op gij- 
zelaars bleef aandringen, daar de regent slechts vrede en 
vriendschap bedoelde. Maar nog meer was hij verwonderd 
over het plan om met den soesoehoenan een verbond te 
sluiten. 

Dit punt moest men eerst nog eens goed overwegen, 
zoowel omdat de orders uit Nederland luidden, dat men 
bij voorkeur met Bantam in een goede verstandhouding 
moest trachten te blijven, als omdat hij meende, dat een 
vrede met Bantam voor de Compagnie wenschelijker was, 
dan een met den soesoehoenan. Deze brief rigtte niets uit, 
want in het fort bleef men evenzeer als vroeger op meer- 
dere en betere onderpanden voor de mondelinge beloften 
van den regent aandringen. Men had allengs te veel er- 
varing opgedaan omtrent de trouweloosheid van Javaan- 
sche vorsten, dan dat men op zulke losse gronden zich 
met den regent van Bantam wilde verbinden. 

Twee brieven uit Bantam den 2^ April, 's morgens en 
^s avonds, geschreven en den 4^^ daaraanvolgende in het 
fort besteld, behelsden, dat van den Broeck c. s. den 1» 
April ^s nachts bij den regent waren ontboden en met hem 
over vele zaken gesproken hadden, doch voornamelijk over . 
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de verwachte komst van den soesoehoenan. De regent was 
voor dezen vorst zeer beducht en vreesde ook, dat de Ne- 
derlanders te , Jakatra met hem gemeene zaak zouden 
maken. Immers uit hun dagelijks werken aan de wallen 
van hun fort kon hij en zijne grooten niets anders beslui- 
ten, dan dat de Nederlanders hem vroeg of laat, voor al 
het goede, dat hij hun bewezen had, met kwaad en on- 
dank zouden beloonen. Zoowel hierom, als om de gevreesde 
komst van den soesoehoenan, zag hij zich genoodzaakt 
niet alleen de desa Jakatra in beteren staat van tegen- 
weer te brengen, maar ook eene batterij op te werpen bij 
de pabean (tolhuis) tegenover het fort. Tot het bewerk- 
stelligen van dit een en ander had hij een nieuwen Toe- 
menggoeng en een nieuwen shah-bandar naar Jakatra 
gezonden. Van den Broeck was door hem gelast om deze 
schikkingen aan de opperhoofden van het fort bekend te 
maken, opdat zij geene achterdocht zouden koesteren over 
de werken, welke zij zouden zien verrijzen. Hij moest 
hun de verzekering geven, dat deze volstrekt niet tegen 
hen, maar alleen tegen den soesoehoenan werden opgerigt. 

Vóór dat genoemde shah-bandar (Lakmoi) Bantam ver- 
liet, had hij aan van den Broeck betuigd, dat de regent 
niet in het minste kwade bedoelingen tegen de Nederlan- 
landers beoogde; maar, zeide Lakmoi, indien de Neder- 
landers 's regents bedoelingen anders mogten begrijpen en 
hem in zijne voornemens hinderen, dan konden zij denken 
lang genoeg geleefd te hebben, want het ontbrak den re« 
gent niet aan middelen om de Nederlanders te Bantam en 
te Jakatra uit zijn regentschap te verdrijven en dan zou 
een onverzoenbare oorlog volgen. 

Van den Broeck schreef, wel te bespeuren, dat deze 
werken ook ondernomen werden met het oog op Coen, 
daar deze welHgt kwaad tegen Bantam in den zin had. 
Doch aan dit vermoeden, zeide hij, behoefde men zich 
niet te storen, noch om die reden het fort meer en meer 
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te versterken, want dit was, naar hij vernomen had, reeds 
lang tegen de magt van Bantam bestand. 

Over het achterblijven van Hendrik Janszen en van 
UfiFelen te Jakatra *) had de regent zich zeer verstoord 
getoond : hunne terugkomst naar Bantam, meende van den 
Broeck, zoude meer vertrouwen in de bedoelingen der 
Nederlanders doen ontstaan. De regent had getoond, door 
hen, volgens belofte, met rust te laten, dat hij de Neder- 
landers genegen was: van hunne zijde moesten deze nu 
niet door onregtmatige daden hem vertoornen. Reeds lang 
was dit de Eaad van Kiai Lakraoi geweest ; en daar deze 
zich borg voor de Nederlanders had gesteld, was hij nu 
in geene geringe verlegenheid, nu beide bovengenoemde 
personen niet terug kwamen en het fort voortdurend ver- 
sterkt werd. Dagelijks moest hij daarover schampere aan- 
merkingen hooren, en hij wist niet meer, wat tot verschoo- 
ning der Nederlanders aan te voeren. 

Indien men éen verbond met den soesoehoenan aanging, 
dan was van den Broeck overtuigd, dat het niet alleen 
met hun aller leven, maar ook met het welvaren der Com- 
pagnie gedaan was. Daarom vermaande hen van den 
Broeck zich zelven zoo ver niet te vergeten, maar te den- 
ken aan het lot, dat de Nederlanders nog zoo kort ge- 
leden te Japara hadden ondergaan. 

Aan de vriendschap van Bantam was den Nederlanders 
veel meer gelegen, dan aan die van den soesoehoenan. 
Zoo men echter in het fort andere plannen had en niet 
wilde ophouden liiet dat te versterken, dan protesteerde 
van den Broeck daartegen en verklaarde zich onschuldig 
aan alle schade, welke de Compagnie en zij zelven daar- 
door zouden kunnen lijden. 

De regent had verlangd, dat een Nederlander, van pa- 
pier, pennen en inkt voorzien, den nieuwen shah-bandar 
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naarJakatra zoude volgen, om, naar de meening van van 
den Broeck, alle achterdocht der bezetting van het fort te 
voorkomen. Hij had daartoe een zekeren David Dircksen 
bestemd, en verzocht, dat wanneer deze persoon iets namens 
den Toemenggoeng, pas benoemd regent van Jakatra, zoude 
schrijven, dan het antwoord beleefd mogt zijn. 

De belangen van Bantam werden door van den Broeck 
in deze brieven weder op eene voortreflfelijke wijze behar- 
tigd; die zijner landgenooten werden daarin slechts schijn- 
baar nagegaan. De regent zelf had zijne zaak niet beter 
kunnen besluiten. Het antwoord op deze brieven zullen 
wij straks zien. 

Naauwelijks was gemelde David Dircksen te Jakatra 
aangekomen, of hij moest met zijn papier, pennen en inkt 
aan het werk. Den 4ii April ontving men binnen het fort 
ook van hem eenen brief, waarin hij het misnoegen van 
den Toemenggoeng en van den geheelen Bantamschen adel 
beschreef over het wantrouwen der Nederlanders, kenbaar 
uit het versterken van hun fort, niettegenstaande de regent 
zoo vele blijken van genegenheid had geven. Indien zij 
op dezelfde wijze bleven voortgaan, dan zou de Toemeng- 
goeng een fort tegen het hunne laten opwerpen, daar hij 
verraad veronderstelde, want er was tijding gekomen, dat 
de soesoehoenan reeds 40.000 h 50.000 manschappen onder 
het bevel van den sulthan van Cheribon had laten in- 
schepen. 

De shah-bandar had hem (David Dircksen) gevraagd, 
wat hij dacht van het opwerpen van een fort tegen het 
Nederlandsche, en of hij meende, dat de Nederlanders zulks 
zouden toelaten, en of dezen genegen zouden zijn om, 
indien de oude verdedigingswerken van het fort bleven be- 
staan tot aan de komst van Coen, de nieuwe intusschen 
af te breken. Hij had op deze vragen geantwoord, dat 
deze zaken zijn verstand te boven gingen, en dat hij on- 
mogelijk kon weten, wat de opperhoofden van het fort 
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zouden "willen doen en laten. De shah-bandar had ech- 
ter blijven aandringen om zijn gevoelen te kennen, en 
daarop had hij gezegd te meenen, dat wanneer het een of 
ander moest geschieden, de Nederlanders het afbreken 
hunner nieuwe werken eerder zouden toelaten, dan het 
opwerpen van een fort. 

Ook de Toemenggoeng was zeer verstoord over het ach- 
terblijven van Hendrik Janszen en over het weinige ver- 
trouwen dat men in hem stelde, ten gevolge waarvan deze 
persoon niet in de desa wilde komen om mondeling met 
hen te onderhandelen, daar Hendrik Janszen in het Ma- 
leisch zeer bedreven was, van welke taal David Dircksen 
erkende nooit veel geleerd, noch vergeten te hebben. Bij 
zijn vertrek uit Bantam was hem (David Dircksen) uit- 
drukkelijk toegezegd, dat hij zelf de brieven binnen het 
kasteel zoude mogen bezorgen, maar nu hij eenmaal te Ja- 
katra was aangekomen, vertrouwde men hem niet genoeg. 
Dehalve achtte hij het wenschelijk, dat de antwoorden op 
zijne brieven, die op last van den Toemenggoeng of den 
shah-bandar geschreven waren, in de desa bezorgd wer- 
den door eenen der taal magtigen persoon, ten einde mis- 
slagen te voorkomen. 
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Uit het voorgaande is reeds op te merken, dat met de 
komst van een nieuwen Toemenggoeng ook eene nieuwe 
rigting aan den loop van zaken te Jakatra gegeven werd. 
Terwijl Bantam vroeger slechts brieven schreef en geene 
bedreigingen spaarde om de Nederlanders tot overgave te 
bewegen, begon het nu op meer afdoende middelen be- 
dacht te zijn, met andere woorden : het greep nu eindelijk 
naar de wapenen. Waarom de vorige Toemenggoeng ver- 
wijderd moest worden, die door zijne snelle handeling bij 
gelegenheid der afzetting van den regent getoond had een 
man van moed en geschikt tot handelen te zijn, is onbe- 
kend. De aanleiding tot alle daden van Bantam kunnen 
wij onmogelijk met eenige zekerheid nagaan, daar wij deze 
door eenen nevel van leugens en listen zien, die alles ver- 
duistert. Onze berigtgevers waren ook geene lieden om 
met diplomatische geslepenheid achter de waarheid te ko- 
men. De redenen, welke Bantam bewogen in eenig ge- 
val zóó en niet anders te handelen, zijn voor ons verborgen. 
De menigvuldige woelingen der partijen aldaar worden 
slechts oppervlakkig aangegeven. Geene persoonlijkheid 
uit Bantam is eenigzins voldoende beschreven. Terwijl wij 
dus omtrent Bantam zeer slecht ingelicht zijn, laten de 
berigten omtrent de Nederlanders ook veel te wenschen 
over. Indien slechts, de resolutiên van den raad van verde- 
diging van het Nederlandsche fort hadden bewaard mogen 
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blijven, dan zouden wij ongetwijfeld veel meer en beter 
geweten hebben. Maar de knagende tand des tijds, die 
niets spaart, heeft ook deze voor ons doel hoogst belang- 
rijke documenten vernietigd. Wij moeten ons nu te vre- 
den stellen met de magere, meestal onberedeneerde be- 
rigten van eenen Camphuis. 

Op den 411 April werd binnen het fort het gerucht ver- 
spreid, dat voor weinige dagen het plan had bestaan om 
de Nederlanders ^s nachts met 4.000 h, 5.000 man te over- 
vallen. Twee Engelschen zouden opzettelijk van Bantam 
gekomen zijn om deze overrompeling te leiden. Doch 
verschil onder de inlandsche aanvoerders, die meenden, 
dat de aanslag aan de Nederlanders was verraden, deed 
het plan mislukken. 

Dit onheilspellende gerucht maakte een diepen indruk 
op de Nederlanders. In hunnen brief van den 5ii April aan 
van den Broeck c. s. noemden zij het plan een schande- 
lijk verraad; maar teregt merkt Camphuis aan, dat een 
legale wapenstilstand niet bestond en derhalve eene ver- 
rassing van het fort door de Bantammers geen verraad 
kan genoemd worden. 

Zij klaagden ook daarin op hunne beurt over het wan- 
trouwen van den Toemenggoeng, want, onder aanbod van 
gijzelaars, hadden zij hem verzocht, dat hij den shah-ban- 
dar binnen het fort zoude laten komen om met dien per- 
soon e'enige punten van verschil te bespreken, of dat zij, 
tegen een Bantamschen gijzelaar, den directeur Hendrik 
Janszen, naar wien de Bantammers zoo zeer verlangden, 
binnen de desa mogten zenden. Doch de Toemenggoeng 
had geene gijzelaars willen zenden, noch ontvangen, en 
geëischt, dat Hendrik Janszen op goed vestrouwen bij hem 
zoude komen. Deze was natuurlijk op zulke losse gronden 
niet gegaan en daardoor hadden ook geene nadere onder- 
handelingen plaats gehad. 

Evenmin had de Toemenggoeng het verzoek van David 
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Dircksen ingewilligd om zijnen landgenooten in het fort een 
bezoek te brengen. Men wist dus niet, wat met dien Toe- 
menggoeng aan te vangen. 

In antwoord op den brief van van den Broeck van den 
2n April schreven zij, dat zij met de komst van den soe- 
soehoenan niet zóó ingenomen waren, als men te Bantam 
meende; want dat zij voornemens waren de Bantammers 
naar vermogen te helpen, indien de soesoehoenan Jakatra 
vijandig aantastte *). 

Zij zouden daarom ook gaarne zien, dat de desa aan 
de landzijde versterkt werd, maar aan den zeekant achtten 
zij versterkingswerken geheel onnoodig, omdat hun fort 
daar lag. Daar zouden zij nimmer dulden, dat de Ban- 
tammers nieuwe werken oprigtten. Ten gevalle van den 
regent zouden zij nu ophouden met hun fort meer te ver- 
sterken. 

Het gerucht van de voorgenomene doch niet ten uitvoer 
gebragte overrompeling werd versterkt door een briefje van 
David Dircksen van den 6^ April, waarin hij, na eenige 
regelen over het toenemende wantrouwen van den Toe- 
menggoeng, schreef, dat hij twee Engelschen in de desa 
had zien ronddwalen, die de inlanders voortdurend tegen 
de Nederlanders ophitsten *). 

Een nieuw bewijs voor de nog alleen vooronderstelde 
verandering in de gedragslijn van de Bantammers ontving 
men in een brieQe van denzelfden van den 7^ April, waarin 



1) Indien men hiermede hunnen brief van 25n Maart vergelijkt (zie 
boven biz. 144), dan komt men tot het besluit, dat vastberadenheid geene 
eigenschap der opperhoofden van het fort was. 

2) Ëen aardig staaltje van de zonderlinge zucht van sommige geschied- 
schrijvers om zooveel mogelijk verband tusschen de medegedeelde be- 
rigten te zoeken, ook daar, waar eigenlijk geene aanleiding bestaat, is 
hier bij Camphuis te vinden. Want, volgens hem, zijn deze Engelschen 
misschien wel dezelfde personen, als de Engelschen, welke van den 
Broeck den 29n Januarij (zie boven blz. 97) op den wal van Jakatra 
vasthielden. Het getal twee is de eenige reden voor dit vermoeden. 
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hij meldde, dat hij van den shah-bandar vernomen had, 
dat het plan niet was om een fort, maar slechts om eene 
batterij tegenover het Nederlandsche fort op de plaats der 
voormalige Engelsche loge op te werpen, welke aan de 
landzijde open zoude zijn *). 

Doch weldra waren de onbetwistbare bewijzen aanwezig, 
dat de rust, welke sedert den 2^ Februarij rondom het 
fort had geheerscht, weder op eene ruwe wijze zoude ver- 
stoord worden. Want in den vroegen morgen van den 9^ 
April zag de bezetting, dat de vijand niet alleen de oude 
batterijen, welke de Nederlanders niet geheel hadden kun- 
nen slechten, gedurende den nacht zooverre hersteld had, 
dat slechts het geschut daaraan nog ontbrak, maar ook 
dat hij eene palisadering had opgerigt, welke het tolhuis 
met de zoogenaamde Engelsche batterij verbond, en dat 
hij op nieuw palen in de rivier had geheid om de vaart 
daar langs af te sluiten. Deze beide laatste werken waren 
echter slechts ten deele uitgevoerd. 

Toen men zich weder van nabij zoo ernstig bedreigd 
zag, werd eene vergadering der opperhoofden belegd en 
overwogen, wat men in de gegeven omstandigheden zoude 
doen. De keuze was tusschen twee kwaden: of den vijand 
te beletten het fort in te sluiten en zoodoende het leven 
der Bantamsche gevangenen in de waagschaal te stellen, 
of, uit vreeze voor *s regents wraak op van den Broeck 
e. s,., den vijand stil te laten voortgaan en zich zei ven tot 
gevangenen te laten maken. De keuze was moeijelijk, maar 



1) De strekking dezer brieven van David Dircksen is duidelijk om sijne 
landgenooten op de hoogte te houden, van hetgeen hij van de plannen 
der Bantammers ontdekte. Geene poging om Bantam eenigzins behulp- 
zaam te zijn, straalt daarin door, integendeel, zijne brieven moesten 
voor dezen zeer nadeelig werken, doordien zij de Nederlanders bij tij ds 
opmerkzaam maakten. David Dircksen, die ook in de magt van den vij- 
and was, steekt in dit opzigt gunstig af bij van den Broeck e. s., en zijne 
brieven zijn de bewijzen, dat laastgenoemden niet immer de voorspraken 
van Bantam badden behoeven te zijn. 
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eindelijk zegevierde het eigenbelang, te meer omdat men 
begreep, dat eene vijandige handeling der bezetting niet 
den dood, maar slechts eene strengere gevangenis van van 
den Broeck kon ten gevolge hebben. Op ééue stem na 
(die van van UflFelen) werd eenparig besloten om onmid- 
dellijk een uitval te doen en de vijandelijke werken te ver- 
nielen. 

Men kwam ook tot de overtuiging, dat het gerucht 
omtrent den soesoehoenan een verzinsel van Bantam was, 
uitgedacht om een voorwendsel te hebben tot het maken 
van versterkingen tegen de Nederlanders. Want de land- 
zijde der desa Jakatra, welke in de eerste plaats tegen een 
inlandschen vijand had moeten versterkt worden, bleef zoo- 
als zij vroeger was, maar daarentegen was al het werk- 
volk aan den zeekant tegenover het fort bezig. Alle hoop 
en vrees, welke een gevolg van dit gerucht waren ge- 
weest, alle redeneringen, welke daarover in de correspon- 
dentie tusschen de Nederlanders te Jakatra en te Bantam 
waren gehouden, waren alzoo ijdel geweest. Doch Bantam 
had van zijne list ook niet de gewenschte vruchten, het 
rustig opwerpen van vestingwerken, kunnen plukken. Het 
handelde niet slim genoeg door Jakatra ook aan de land- 
zijde quasi te laten versterken ; door deze onhandigheid 
kwam de waarheid te spoedig aan den dag. 

De witte vrede vaan, welke sedert geruimen tijd in het 
fort wapperde, werd gestreken en eene roode bloedvlag 
geheschen. 

Men riep de inlanders op de batterijen toe, dat zij zich 
zouden verwijderen en daarop trokken dertig musketiers 
uit het fort, gevolgd door een groot aantal ongewapenden, 
die het eigenlijke vernielingswerk zouden moeten verrig- 
ten. Aan de eerste batterij op de N. W. punt der rivier 
gekomen, vroegen de daar aanwezige inlanders, wat men 
kwam doen ? De batterij vernielen, was het antwoord, en, 
na eenvoudig vbaai" gezegd te hebben, lieten deze in- 
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landers de hun toevertrouwde sterkte aan de Nederlanders 
over, welke haar dadelijk verwoestten en verbrandden. 
Bij de tweede batterij, ook aan de rivier gelegen, ging het 
nagenoeg eveneens toe, doch bij de derde werden de Ne- 
derlanders met steenen ontvangen en weerden zich eenige 
inlanders met pieken. Zóó zorgeloos waren de Nederlan- 
ders door hunnen voorspoed op dezen uitval geworden, 
dat zij voor dezen onbeduidenden tegenstand een oogenblik 
moesten wijken. Zij herstelden zich echter dadelijk en 
dreven de inlanders stormenderhand ook uit deze batterij. 
Van den vijand sneuvelden 4 mannen en daaronder twee 
aanzienlijken, vader en zoon, Bantamsche penggawa^s. Van 
de Nederlanders werd één man met eene piek in de borst 
gestoken, 13 door randjoe's (voetangels) en eenige anderen 
door steenen gekwetst, doch niemand ernstig verwond. 
Nadat deze batterij ook totaal was vernield, trokken de 
Nederlanders ongemoeid binnen hun fort terug, alwaar toen 
de roode vlag met eene witte werd verwisseld. De opper- 
hoofden verlangden namelijk niet, dat de wapenstilstand 
door hunne daarmede strijdige daad zoude verbroken wor- 
den, en zonden zelfe onmiddellijk een HoUandschen brief 
aan den Toémenggoeng met een inlander, die het Hol- 
landsch magtig was, om hunne handelwijze te verschoonen. 
Zoodra als deze den brief in de desa bezorgd had, werd 
David Dircksen geroepen om hem te vertalen. Met be- 
hulp van gemelden inlander slaagde hij hierin, want zijne 
kennis van het Maleisch was, zoo als wij boven zagen, niet 
groot. 

In dezen brief schreven de opperhoofden, dat zij wensch- 
ten, dat de vier gedoode inlanders niet gesneuveld waren, 
vermits het hun voornemen volstrekt niet was geweest om 
iemand leed te doen, veel minder het leven te benemen. 
Slechts om zelven de doodstraf te ontgaan, hadden zij den 
uitval ondernomen. Volgens de Nederlandsche krijgs wetten 
och, zouden zij des doods schuldig zijn geweest, indien zij 
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het voltooijen der batterijen onder hun fort hadden kunnen 
verhinderen en daaromtrent in gebreke waren gebleven. 

Om verdere moeilijkheden te voorkomen verzochten zij 
dringend, dat de Toemenggoeng geene werken meer tegen 
het fort zoude laten oprigten ; het versterken van Jakatra 
aan de landzijde daarentegen zouden zij gaarne zien. Ook 
beloofden zij die desa aan den zeekant met al hun ver- 
mogen tegen eiken vijand te zullen verdedigen, even als zij 
niemand buiten weten en tegen den wil van den Toemeng- 
goeng de rivier zouden laten opkomen. 

Daar de manschappen der derde batterij zelven de oor- 
zaak van hun onheil waren, omdat zij, na gewaarschuwd 
te zijn, niet wilden aftrekken, verzochten de opperhoofden, 
dat de Toemenggoeng deze zaak uit dit oogpunt aan den 
regent van Bantam wilde voorstellen. Ook verzochten zij 
hem weder een witfce vredevaan te hijschen, niet van eenige 
buiten-batterij, maar, zoo als men vroeger bepaald had 
(wanneer is onbekend), tot meerdere geruststelling, van 
een bolwerk der desa zelve. 

De door den Toemenggoeng geledene schade wilden de 
opperhoofden van het fort gaarne vergoeden. 

Eindelijk verklaarden zij, onmogelijk langer te hebben 
kunnen wachten met het vernielen der batterijen, omdat 
zij de list ontdekt hadden van hen, die, onder schijn van 
vriendschap, getracht hadden de oude batterijen weder van 
geschut te voorzien om daarna, met hulp van den soesoe- 
hoenan, het fort, de desa en ongetwijfeld ook Bantam te 
veroveren. Voorzigtigheidshalve werden in dezen brief de 
personen niet genoemd, welke men van verstandhouding 
met den soesoehoenan verdacht, doch de Bantammers kon- 
den voelen, dat men hunne geheimen had doorgrond. 

De uitwerking van dezen brief op den Toemenggoeng 
en de overige aanwezige Bantamsche grooten was, volgens 
den inlander, welke hem overgebragt had, verslagenheid 
en angst. De ToemensfP'OPTific — "* ^ '• --^ --- 
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vertaling van den brief was afgeloopen. Eerst na eenige 
oogenblikken vroeg hij aan dezen inlander, waarom de Ne- 
derlanders de witte vlag met eene roode hadden verwis- 
seld? Het antwoord van den brief besteller was: om de 
werklieden, die aan de batterijen bezig waren, te waar- 
schuwen, dat zij weg zouden gaan. Deze waarschuwing, 
zeide hierop de Toemenggoeng, was wel goed, maar toch 
strijdig met het zeggen der Nederlanders te Bantam, die 
den regent verzekerd hadden, dat de bezetting van het fort 
hem geene hinderpalen zoude in den weg leggen bij het 
herstellen dier batterijen. Toen de inlander naar het fort 
wilde terugkeeren, gelastte hem de Toemenggoeng aan de 
Nederlandsche opperhoofden te zeggen, dat hij geene vij- 
andelijkheden zou beginnen, en dat hij het gebeurde aan 
den regent zou voorstellen als een misverstand. 

Waarschijnlijk vreesde deze Toemenggoeng voor zijn le- 
ven, nu deze zaak voor de Bantammers zoo ongelukkig 
was afgeloopen, en wel ten gevolge der lafheid van hen, 
die de batterijen hadden moeten verdedigen. 

Van het voorgevalleüe werd des anderen daags (10» 
April) per brief kennis gegeven aan van den Broeck c. 
s. Men schreef daarin, dat men de zwarigheden, welke 
een uitval na zich kon slepen, eerst goed overwogen had ; 
dat echter de noodzakelijkheid van een uitval, tot behoud 
van lijf en leven, te duidelijk was om zich aan eenig be- 
zwaar te storen ; dat zij hoopten, dat de regent zijnen 
toorn niet zoude uitstorten op de Nederlanders, welke hij 
in zijne magt had; dat de uitval volmaakt gelukt was en 
duidelijk schrik en vrees onder de inlanders had verspreid. 
Zoo hadden de Nederlanders weder een overtuigend bewijs 
van de onbeduidendheid van hunnen vijand gekregen, waar- 
lijk een beschamend argument tegen hunnen vroegeren 
angst voor dien vijand. 

De Toemenggoeng wenschte, om zijne fout en verlies te 
verbloemen, niets liever dan den uitval als ongedaan en 



1 
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den wapenstilstand als niet verbroken te beschouwen. Hij 
willigde daarom ook gaarne het verzoek der opperhoofden 
van het fort in om het teeken van dien wapenstilstand 
op zijne desa te plaatsen. In den vroegen morgen van 
den llïi April wapperde daar weder de witte vredevlag. 
Hij liet ook den inlander bij zich ontbieden, die gewoon 
was dagelijks de noodige aankoopen voor de bezetting op 
de paser van Jakatra te doen, en zeide, dat hij tevreden 
was met de redenen, welke de Nederlanders hem hadden 
opgegeven voor de noodzakelijkheid van hunnen uitval. 
Evenzoo toonde de shah-bandar een vriendelijk gelaat en 
liet de opperhoofden aanraden om aan den regent van 
Bantam te schrijven, dat hij het voorgevallene niet ten 
ergste en vooral niet, zooals de Engelschen hem dit mog- 
ten voorstellen, zoude opnemen *). De Bantammers waren 
nu ten vojle overtuigd, dat zij nimmer met geweld mees- 
ter van het fort zouden worden. Hunne laatste poging 
daartoe was weder mislukt. Zij begrepen, dat zij hunne 
toevlugt tot hunne vroegere middelen, bedrog en verraad, 
moesten nemen, indien zij immer zouden slagen. 

Van deze stemming der Bantammers te Jakatra werd 
onmiddellijk kennis gegeven aan van den Broeck c. s. Men 
verzocht hem, een brief, opgesteld volgens den raad van 
den shah-bandar en aan den regent gerigt, aan den laatst- 
genoemde over te reiken, alsmede om eenig geschenk 
daarbij te voegen uit de nog in de loge voorhandene goe- 
deren. Deze brief voor den regent behelsde ongeveer 
hetzelfde als de laatstelijk aan den Toemenggoeng gerig- 
te. Het slot daarvan luidde, dat men vergifienis verzocht, 
indien de regent zich niet met de aangevoerde verontschul- 
digingen kon vereenigen. Ook van den Broeck c. s. wer- 



l) Den Yorigen dag hadden de Nederlanders aan dezen shah»bandar 
twee groote metalen gongs ter waarde van ongeveer 150 realen ten ge- 
schenke gezonden. 
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den verzocht den uitval, zooveel zij vennogten, te veront- 
scliuldigen. 

Elf dagen lang wachtte men in het fort op eenig ant« 
woord, maar geen bode kwam opdagen. De reden van 
dit stilzwijgen van van den Broeck c. s. is onbekend. Den 
22» April kon men eindelijk zijn ongeduld niet langer bedwin- 
gen en schreef men aan de gevangenen te Bantam, dat 
dat zij toch spoedig berigt zouden overzenden. Als belang- 
rijk nieuws voegden zij er bij, dat de houding der Ban- 
tammers te Jakatra vreemd was en er geruchten liepen dat 
zij voornemens waren het te verlaten, ook dat eene jonk, 
met peper geladen, van Djambi was aangekomen. Eerst 
den 25» April ontving men den volgenden belangrijken 
brief uit Bantam: 

Sinjoor Pieter van Raaij en de raden 
tot Batavia. Eerzame, zeer voorzienige, 
discretie sinjoors. 
ÜE. missiven van dato 10 en 11 stanti zijn ons op den 
12» dezer wel behartigd, waarop te antwoorden volgt: 't 
onzer aller groot leetwezen hebben met niet weinig be- 
droefde harten aldaar gezien en verstaan den uitval, zoo u 
schrijven, met gemeene overeenstemming aangerigt te heb- 
ben. Wat ons aangaat, (wij) kunnen niet wel beseffen, wat 
gewigtige redenen u daartoe gemoveerd hebben, als voor- 
eerst de genegenheid en vriendschap des konings 't ons 
waard is daardoor in bittere vijandschap gebragt : wij heb- 
ben getragt denzelven te mogen in devotie houden, ÜE. 
daarentegen om ons allen zoo alhier tot Bantam, al diep 
in de 70 zielen, moedwillig om het leven te brengen: 
daarentegen UE. zich stil gehouden hebbende, zulks zeer 
ligtelijk zoudt voorkomen hebben, zonder nog te rekenen 
de schade en het nadeel, die door dezen aanstaanden oor- 
log en gedurige vijandschap daar zekerlijk uit volgen wil 
en de E. Maatschappij aan dit kantoor te laste zal ko- 
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ttieti, en hetwelk met stilwezen alles in tegendeel uitge- 
vallen zoude hebben, en zouden wij voordeel gehad heb- 
ben, daar anderen, onze buren, op zouden hebben moeten 
zien, hetwelk ongetwijfeld onze Maatschappij nu zelf 't 
kwalijkst lukken zal* Wij kunnen niet bedenken, zeggen 
het andermaal, dan dat onder u een verborgen haat tegen 
een deel dergenen, zoo alhier tot Bantam zijn, moet we- 
zen, die zoo groot is, dat uwe harten daardoor alzoo ver- 
blind zijn, dat noch acht gehad hebt op uw geweten, noch 
ook voor eenige zonde gehouden uwe evennaasten zoo ge- 
ring te achten en als kwaaddoeners om den hals te laten 
brengen. Nu dan zoo wil ons God almagtig om Christus 
wil erbarmen en ten tijde, als de uure zal gekomen we- 
zen, dat het Hem believen zal ons door de heidenen en 
Mooren (uit zake van dat bij u noch trouw, noch geloof 
bespeurd, noch iets goeds verrigt word, gelijk een Chris- 
ten betaamt, maar ter contrarie goed met kwaad zijn loo- 
nende) om *t leven te laten brengen, alle te zamen gena- 
dig wezen en ons onze misdaden niet toerekenen, maar 
als getrouwe martelaren in zijn rijk ontvangen. Deze 
droeve uure zijn wij dan alle oogenblikken verwachtende, 
het beraadslagen onder de grooten duurt dag en nacht en 
heeft geen einde. God almagtig wil het anders uitvallen 
laten, als het geschapen staat *). 

Het dooden der edellieden, wiens hoofd des eenen nog 
mede in het fort 'genomen is, duchten wij ons allen zeer 
hard vallen zal, ook dat gij in het fort daar geene zijde 
bij spinnen zult: (wij) meenen ook, zoo in hunne magt 
eenige middelen zijn, zij u zoo vreedzaam niet meer zul- 
len laten, maar in tegendeel hun leed zoeken te wreekeUé 

Dit is altijd zeker, dat gij de vrees onder de Javanen 
gebragt hebt en nochthans wilt gij niet geloven, dat zij 



i) In zijn journaal zegt van den firoeck, dat hij «groot peryckel leet 
om ghecritst te worden." 

11 
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u en ons daarom nog eenig leed zallen doen. Voorwaar 
gij moogt zulk een vuil geloof wel aan eene zijde stellen, 
want tenzij God almagtig ons merkelijk helpen wil^ kan- 
nen wij, regt uitgesproken, niet oordeelen, dat als men 
ons hier al om den hals bragt, de koning kwalijk doen 
zoude, naar dien (gelijk wij u voor dezen ook wel gead- 
viseerd hebben) wij lieden alhier voor den koning en an- 
deren dikmaals onze halzen verpand hebben, dat u niets 
kwaads met hem in den zin hadt, maar dat zijne Majes- 
teit zoude gelieven geduld te hebben tot de komst van 
den heer Generaal, dat hij alsdan niets dan alles goeds 
ondervinden zoude, behalve andere honderd en honderd 
zwarigheden, die bij ons alhier beslist en ter neder gelegd 
zijn en 't heeft ons noch nacht noch dag verdrooten tot 
uw aller behoud ons daartoe gewillig te toonen, en nu 
wij door alle onze uiterste naarstigheid zoo veel te weeg 
gebragt hebben, dat, gelijk u zulks zelve zijt schrijvende, 
't fort nu genoegzaam buiten alle gevaar is, en dat door 
ons toedoen, nu blijkt oogenschijnlijk, dat ITE. dezelve niet 
meer van noode hebbende ons om den hals zoekt te bren- 
gen. Wij zijn wel verzekerd, dat u dit ons schrijven niet 
zeer aangenaam wezen zal, doch is ons uwe daad van ge- 
lijken in waarheid niet zeer aangenaam, ook de E. Maat* 
schappij ons bedunkens gansch niet bevorderlijk. Derhalve 
gij, onze passie aanziende, mitsgaders de overgroote droef- 
heid, waarin wij door uw doen komen te vervallen, zult 
gelieven hierna zoo goede besluiten te ramen, waardoor 
des konings overgroote gramschap tegen ons moge ver- 
murwd worden en wij oorzaak mogen hebben om ons van 
uwentwege alzoo te verblijden, als nu wel bedeesd zijn. 

Wij bidden u dan nog vriendelijk, dat toch geen be- 
ginners van verdere hostiliteit te gebruiken wilt wezen, 
opdat ook mede God niet verder getergd worde en wij 
alle alzoo, als wij zouden meenen allervast te staan, in den 
grond niet verzinken. Voorwaar gij hebt gansch kwalijk 
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gedaan. Wij bidden, wilt zoo niet voortvaren, opdat bij 
aldien (of ons God almagtig ditmaal nog wil genadig we- 
zen en des Konings hart ophouden) toch geen verdere 
actie te pretenderen mag krijgen om ons iets te misdoen. 
Wij verzekeren u, dat het op het hoogste is: een ieder 
aldaar ga in zijn boezem en gedenke, hoe wij te moede 
zijn, die hier in de benaauwdheid zitten. 

Wij verstaan zeker te wezen, dat de pangeran de En- 
gelschen ontboden heeft om zoo gelijker hand het fort te 
bestormen, waartoe alhier tot Bantam groote preparatie 
gemaakt wordt, zoodat gij aldaar den wederstoot te ver- 
wagten zult hebben, alzoo nu geresolveerd is den hoon 
hem aangedaan op 't uiterste te wreeken. 

't Is voorwaar eene droevige zaak, dat degeenen, die 
voor dezen onze vrienden en helper^ geweest zijn, nu 
onzenthalve beschaamd wezen moeten en zwijgen als an- 
deren spreken, gelijk Lakmoi en anderen, die derhalven 
niet min in groote ongenade bij den Koning zullen komen 
*e geraken. Geduld, waarmede enz. 

P. van den Broeck. 
Cornelis Houbraken. 

Dezen 17» April 1619 op 't 
kantoor Bantam. 

P. S. Wij hebben ondertusschen, door geschenken goede 
vrienden makende, aan den koning laten verzoeken, dat 
zijne Majesteit gelieide zoo lang geduld te hebben 'tot de 
komst van den E. heer Generaal en, God lo^ het schijnt 
hij voor dezen tijd nog gehoor gegeven heeft en dat hij, 
naar men ons wijs maakt, zich dan ook zoolang stil hou- 
■den zal, doch de tijd zal alles best leeren. 

Wij verstaan ook met groot leedwezen, dat ÜE. aldaar 
de rivier gesloten houdt en niemand uitkomen laat, zoodat 
degeene, die gaarne herwaarts komen zouden willen, niet 
kunnen. Wij bidden, zoo zulks waarachtig is, dat gij dan 

11* 
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om onzentwille en ons aller behoud de rivier gelieft te 
openen en iedere praauw vrij passeeren laten, opdat wij 
door diergelijke droevige tijdingen niet meer bedroefd 
worden. Pr. advys. 

ady 22n April 1619." 

Deze brief, vol verwijtingen, kon niet anders dan eenen 
hoogst onaangenamen indruk op de hoofden van het fort 
maken. In de eerste opwelling hunner verontwaardiging 
wilden zij dien met een even scherpen brief beantwoorden ; 
doch later werd goed gevonden, dat het officiële antwoord 
niet anders zoude behelzen, dan dat men met leedwezen 
en verwondering had vernomen, hoever van den Broeck en 
Hoübraken zich door toomeloozen drift hadden laten ver- 
voeren omtrent een zaak, die allernoodzakelijkst was voor 
de Compagnie en voor hun eigen behoud. Bij particuliere 
brieven werden zij echter krachtiger beantwoord, zoo als 
door den predikant Hulsebos in de volgende termen: 

tf Aan de S". van den Broeck en Hoübraken* 

Patientia. 

Eerzame en zeer beminde vrienden. 
Den uwen van den 19 stanti heb ik gisteren wel ont- 
vangen, doch daaruit met groot leedwezen verstaan, niet 
alleen de groote zwarigheid en droefenis, die UE. over 
onzen uitval en het aansteken der batterijen was overko- 
men, maar ook uw kwaad en gansch onbehoorlijk gevoe- 
len omtrent ons, achtende ons niet alleen in ^t zelve stuk 
noch de reden gevolgd, noch de dienst der E. Maatschappij 
gezocht, noch conscientie gebruikt te hebben. Voorwaar 
woorden, voortgekomen uit bangheid en vrees, maar geen- 
sints uit reden; want zoo men de huisvaders moet toe- 
vertrouwen huns huisgezins ongeval in alles te resisteren, 
alzoo behoorde men ons ook niet redenloos en inconscien- 
tieus geacht te hebben, als die beiden wel voorzagen, wat 
u daarvan kon overkomen, of de generale Maatschappij 
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te verwachten stond, te weten uit den voortgang van 't 
werken tegen ons duizendmaal meer kwaad^ als nu uit 
dezen kan ontstaan. 

UE. schrijft dat wij eene partij zouden zoeken te ver- 
derven en om hals te brengen. God geve, dat het contra- 
rie niet waarachtig worde. (Wij) hoopen Christelijk gehan- 
deld te hebben, hoewel men onbedachtelijk anders presu- 
meert, waaromtrent de tijd, de moeder aller waarheid, nog 
epns zal oordeelen. (Wij) hoopen ook, dat de almagtige 
God ons voortaan goed geleide en beraad zal gelieven te 
verleenen, opdat (wij) niets onbedacht, noch tot uwe ruine 
dienende zullen ter hand nemen; ook dat UE. al te haas- 
tig en onbedacht gevoelen tegen ons zal omkeeren en ver- 
anderen, ten fine der E. Maatschappij^s middelen mogen 
worden gepreserveerd, onze harten in liefde en eenheid 
verbrand, ons aller leven gesalveerd, en wij eindelijk ook 
(is 't niet voor de menschen) immers voor God eene zui- 
vere en derhalve onbevlekte conscientie zullen hebben te 
vertoonen, waarover niet eene partij, maar Hij zelf de 
allerregtvaardigste regter zal zijn, waarop wij ons gerust 
verlaten, hoopende dat de vrienden aldaar binnen weinig tijd 
eenig contentement zullen bekomen, het geen God gunne. 

In 't fort Batavia den 26n April 1619. 
De hartelijke groete door UEd. dienstwillige 
Adriaan Jacobsz. Hulsebos.*' 

Bij dezen brief voegde ook van Gorcum een partiku- 
lier schrijven aan van den Broeck, in antwoord op diens 
missive aan hem (van Gorcum), welke te gelijk met den 
boven meêgedeelden algemeenen brief in het fort was ont- 
vangen. Van den Broeck had aan van Gorcum willen be- 
toogen, dat hij en de overige Nederlanders te Bantam de 
oorzaak waren van het behoud van het fort met alles, wat 
daarin was; ook had hij hem onder het oog gebragt, dat 
de Nederlanders te Bantam hun leven bij den regent ver- 
pand hadden voor de waarheid hunner verzekering, dat 
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de bezetting van het fort zich stil zoude houden en zich 
niet meer zoude versterken. Op deze beide punten ant- 
woordde van Gorcum met zijne gewone rondheid, dat hij 
veeleer de bezetting van het fort voor de reden hield, 
waarom het leven der Nederlanders te Bantam gespaard 
was geworden. Zoolang dit fort in de magt der Neder- 
landers zoude zijn, zoude de regent niets tegen zijne ge- 
vangenen durven ondernemen. Ook zoude de regent dit 
fort thans niet gemakkelijk veroveren, al vereenigde hij 
zich daartoe met de Engelschen. Dit begreep hij zelf zeer 
goed, en hij zoude daarom, na het mislukken zijner laatste 
poging, niet meer tot geweld, maar tot list en verraad 
zijne toevlugt nemen. Op zijne vriendschap, waarmede 
van den Broeck zooveel ophad, kon men zich volstrekt 
niet verlaten. Hij lag steeds op den loer om hen meester 
te worden. Zijne laatste taktiek om de Nederlanders tot 
werkeloosheid te brengen en zelf inmiddels het fort van 
alle kanten met batterijen te omgeven, vergeleek van Gor- 
cum bij de Javaansche manier om tijgers te dooden (ngram- 
pok). Omtrent het verpanden van hun leven vroeg van 
Gorcum eenvoudig maar veelbeteekenend , wie van het 
fort hun daarom had verzocht of zulks had aangeraden. 

Een derde brief aan van den Broeck, van den koopman 
Abraham van üflelen, was van eenen geheel anderen in- 
houd. Daar deze persoon tegen den uitval had gestemd*), 
zoo gaf hij nu van den Broeck in alles gelijk. Hij ver- 
klaarde onschuldig te zijn aan het kwaad, dat door den 
uitval kon veroorzaakt worden, want hij had zich tegen 
dien uitval verzet, doch was overstemd geworden. Hij 
schijnt echter de eenige geweest te zijn, welke in dien 
geest dacht en schreef. 

Vóór dat deze verschillende brieven in handen der zoo- 
genaamde Bantamsche vrienden waren gekomen, hadden 



1) Zie boven blz. 155. 
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dezen weder eenen brief afgezonden van den volgenden 
inhoud: 

//S'. Pieter van Kaai en de raden in 
het fort Batavia, Eerzame, zeer voor- 
zienige, discrete S". 

De nevensgaande is eene kopie van onzen laatsten tot 
antwoord van den uwen van dato 10 en ll^^ stanti, waar- 
uit UE. wel merken kannen, in wat uitersten nood en 
perijkel van ons leven wij alhier door uw toedoen gesteld 
zijn geweest, zoodat wij langen tijd niet geweten hebben, 
of wij nog leven hadden, of niet. Welke droevige uure 
wij met devotie alle oogenblikken waren verwachtende. 
Die brief is UE. per twee diverse proeven toegezonden, 
zoodat, bij aldien die nog niet was ter hand gesteld (het- 
welk wij niet te min hoopen, dat nu al geschied zal zijn) 
zoo niet kan deze (kopie) in plaatse dienen, waaraan wij 
ons refereren en per dezen te korter wezen zullen. 

Wij hebben met niet weinig treffelijke geschenken en 
door Gods genade ondertusschen al zulke vrienden hier 
te Bantam verworven^ die onze zaken zoo voordeelig zijn 
geweest, dat, gelijk iedereen, zoo Chinezen als anderen 
wel openbaar durven zeggen en hen laten verluiden, dat 
zonder dezer vrienden genoegzame ophouding en als met 
een geweldigen tegenstand wij alhier alle om den hals zou- 
den geweest zijn en UE. niet weinig aanstoot van stor- 
men door alle den adel van het land, die er met geweld 
aan wilden, zoude te verwachten hebben gehad; hetwelk 
nu, zoo het eene als het andere^ door hun tegenstaan ach- 
terwege schijnt te zullen blijven. 

Wat betreft onzen toestand, deze is (God betert) in een 
zeer slechten staat. De wakers zijn wel uit de loge ver- 
trokken, maar niet te min wordt op zes diverse plaatsen 
bij nacht en bij dag zeer scherp wacht gehouden en mo- 
gen wij er de neus naauwelijks uitsteken. Want rondom 
de loge zijn op zes plaatsen wachthuizen gemaakt. 
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UE. schrijft, dat de Javanen Jakatra zouden willen ver- 
laten : wij hebben hier mede ter loops wel wat van hooren 
luiden, doch geene zekerheid daaromtrent. 

Ons verwondert zeer, dat UE. durft bestaan om de Jonk, 
die van Jambi gekomen is, zoo lang te laten vertoeven. 
Dat zij toch moge gelost worden, daar de Engelschen met 
zeven schepen alhier beoosten Bantam liggen. Het succes 
en hoe UE. verder daarmede handelen zal, zullen wij met 
den eersten zeer gaarne vernemen. 

Per praauw van Lakmooi, noch met die van Mons'. 
Paulus Engelman zijn ons brieven ter hand gesteld. 

De contracten van den koning van Bantam en ÜE. vin- 
den wij niet raadzaam met den brenger dezes te zenden: 
wij zullen daardoor eene betere gelegenheid afwachten 
waarmede enz. 

UE. dienstwillige vrienden 
P. van den Broeck, 
Cornelis Houbraken. 
Actum op 't comptoir 

Bantam den 26ö April 1619." 

Even ongunstig, en teregt ongunstig als de indruk was, 
welken de vorige brief op de opperhoofden van het fort 
maakte, evenveel vreugde verspreidde deze laatste onder 
hen. Zij gaven dit onmiddellijk te kennen in eenen brief 
voor Bantam, waarin zij o. a. schreven, dat zij het zeer 
goed vonden, dat men te Bantam voortging met geschen- 
ken te geven aan invloedrijke personen, indien deze ge- 
schenken namelijk konden strekken om den toestand der 
Nederlanders aldaar te verbeteren ; indien zij echter moes- 
ten dienen om eenig vijandelijk plan omtrent het fort niet 
te doen doorgaan, dan waren zij onnoodig, want men 
vreesde in het fort geen storm van Engelschen en Ban- 
tammers meer. Waarschijnlijk is het weder van Gorcum, 
welke in dezen brief sprak. In allen gevalle is het ver- 
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schil opmerkelijk tusschen deze taal en de vroegere laf- 
hartigheid. 

Den In Mei gaven de belegerden per brief aan de Ne- 
derlanders te Bantam berigt, dat zij, vernomen hebbende^ 
dat de vijand achter het fort, voorbij het huis van Wa- 
ting *), eene nieuwe batterij had gemaakt, eenige muske- 
tiers ter opname dier batterij, hadden uitgezonden; .dat 
deze soldaten de batterij op de aangegevene plaats hadden 
gevonden en met de aldaar aanwezige inlanders hadden 
gesproken; dat men in rade had besloten om zich tegen 
het opwerpen dier batterij niet te verzetten, aangezien zij 
het fort niet veel kon schaden en door de inlanders tot 
hunne eigene verdediging scheen gemaakt te zijn; dat men 
echter uit dezen maatregel tot de gebrekkigheid van den 
wapenstilstand met Bantam kon besluiten. 

Een tweede bewijs voor de slechte gezindheid der Ban- 
tammers meende men te ziep in het aanhouden van twee 
inlandsche Christen vrouwen en een kind, welke men te 
vergeefs herhaalde malen had opgeêischt, daar men vreesde, 
dat zij tot het Muzelmansche geloof zouden terug gebragt 
worden. Men verzocht derhalve van den Broeck c. s. om 
bij den regent de uitlevering dier personen te bewerken, 
ter voorkoming van verdere onlusten. 

Ook schreef men, met verwondering gelezen te hebben, 
dat te Bantam het gerucht liep, als zoude men de rivier 
van Jakatra hebben willen stoppen en de vaart daarop 
verboden hebben '). Men verklaarde, daaraan volstrekt 
niet gedacht te hebben, omdat de vaart op die rivier aan 
de bezetting van het fort geenszins hinderlijk was. Het 
gerucht was alzoo een louter verzinsel, waarschijnlijk uit- 
gedacht om nieuwe verwikkelingen te veroorzaken, of wei- 
ligt om, door ongenoegen te veinzen, meerdere geschenken 



1) Verg. boven bh. 85. 

2) Zie boven blz. 163. 
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te erlangen en op die mjze, onder den schijn van vriend- 
schap en als gunstbewijzen te verkrijgen, wat men door 
geweld niet durfde tot zich nemen. 

Acht dagen later (9 Mei) ontving men binnen het fort 
den volgenden zonderlingen brief van den Bantamschen 
shah-bandar. 

//Aan Pieter van Bay en de raden in 
het fort Jakatra. 

Kiai Agoes Warga, shah-bandar te Bantam zendt u 
allen zijnen groet. Ten teeken, dat hij der Hollanderen 
vriend is, heeft hij niet kunnen nalaten u dezen te schrij- 
ven. Ik heb de Hollanders, die te Jakatra en te Bantam 
zijn, geholpen en voorgesproken wegens het dooden van 
des pangerangs penggawa, Soera Wisa genaamd, waar- 
over de jonge regent zoo vertoornd is geweest als ooit 
over het ergste leed, dat hem of de zijnen is aangedaan. 
Dit alles is door mijn toedoen gesust en ter neder gelegd, 
zoodat 'hij nu niet meer vertoornd is. Nu is mijn ver- 
zoek aan u allen, dat gij geene verdere moeite meer wilt 
veroorzaken, opdat ik niet meer beschaamd worde, en dat 
UE. zich op mijn woord slechts stil gelieve te houden, 
op mijn woord, dat ik verzoek, dat geloofd moge wor-. 
den, daar kapitein Hendrik Janszon en van Uffelen van 
mijn eerlijk doen wel bewust zijn« 

Als nieuws kan ik UE. berigten, dat de pangeran al- 
hier al het volk en de praauwen, die van Bantam te Ja- 
katra zijn, terug ontboden heeft, aangezien hij vernomen 
heeft, dat de magt van den Mataram in praauwen voor- 
loopig te Toeban is; dat de pangeran van Cheribon ook 
oorlog zoekt met den regent alhier, almede omdat hij den 
pangeran van Jakatra uit zijn rijk verstoeten heeft, dat 
derhalve de Mataram den regent van Cheribon te hulp 
wil komen met zijne vloot, die nabij Toeban is en her- 
waarts zal opdagen. Zoo wil de pangeran alhier met al 
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het geweld fijner praauwen, die van den Mataram en van 
Cheribon wederstaan, zoo zij zich verstouten om tot hier 
te komen. 

Ik zal mede moeten uittrekken^ doch aangezien ik niet 
wel voorzien ben van geweren, zoo verzoek ik UE. mij 
eene partij naar UE. discretie te doen bezorgen, doch aan 
niemand iets van mijne hulp en van den handel tnsschen 
UE. en mij te zeggen. Gij moogt mij wel vertrouwen 
en vast gelooven, dat, zoolang als deze oneenigheid en 
oorlog geduurd hebben, ik nooit zooveel moeite heb ge* 
had als van de zaak van den gedooden penggawa Soera 
Wisa. 

Derhalve bid ik u andermaal, houd u toch stil en doe 
zoo iets niet meer. 

Waarmede zijt alle aan God bevolen en zeer gegroet. 

Actum in het hof van Bantam adi den 4^ Mei 16 19. 

(was geteekend met Javaansch schrift.) 

Kiai Warga.^^ 

Deze zonderlinge, egoïstische, met leugens vervulde brief 
werd na lezing eenvoudig ter zijde gelegd. Het zoude al 
te onstaatkundig geweest zijn om den vijand nu met 
gereede wapenen, even als vroeger met geld *), tegen 
zich te voorzien. Het onbeschaamde van de Bantammers, 
die door de talrijke geschenken,- welke zij reeds ontvangen 
hadden, thans alles durfden vragen^ straalt daarin duide- 
lijk door. 

Tegelijk met dezen brief van den shah*bandar ontving 
men ook eenen, door van den Broeck, Houbraken en eenen, 
overigens onbekenden persoon, Pancras, onderteekend. Ook 
dezen verzochten, dat de bezetting van het fort zich stil 
en rustig zoude houden en den Toemenggoeng te Jakatra 
niet, zoo als zij vernomen hadden, dagelijks zouden ver- 
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bitteren; dat men de praauwen van den Bantamschen re- 
gent ongemoeid het fort zoude laten voorbij varen, zoo- 
wel die, welke troepen van Jakatra wegvoerden als die, 
welke nieuwe manschappen derwaarts aanbragten; dat 
men geene boomen meer zoude omhakken, want de zaak 
was nu op ëën oor na gevild (sic); de komst van Coen 
kon niet anders dan zeer nabij zijn. 

Zij meenden, dat het zenden van een geschenk aan den 
regent zeer nuttig zoude zijn, vooral van eene fraaije ro- 
bijn, welke hij wist, dat in het bezit van iemand dei be- 
zetting was *). 

Op hun aanzoek omtrent de beide Christen vrouwen en 
het kind, had de regent geantwoord, dat het meeste volk 
uit Jakatra was verloopen, doch dat hij naar die lieden 
zoude laten onderzoeken, tevens op zijne beurt schamper 
vragende, wie hem de gedoode pengawa's zoude terug geven. 

De hevige brieven ter verdediging van den gedanen 
uitval, door eenige hoofden van het fort geschreven, wilden 
zij nog niet beantwoorden, hoewel zij voorloopig te ken- 
nen gaven, dat zij bij hunne meening volhardden, dat de 
regent aan het vernieuwen der batterijen niet zoude ge- 
dacht hebben, indien men zich in het fort niet voortdu- 
rend versterkt had. Daar volgens het eigen schrijven der 
opperhoofden het fort sterk genoeg was, meende men te 
Bantam, dat de werkzaamheden tot meerdere versterking 
gerust konden achterwege gelaten worden. 

Deze brief was alzoo weder eene echo van zoo vele 
vroegere door van den Broeck c. s. geschreven. Hunne 
zienswijze veranderde niet. 



1) CoeD schreef in sijnen brief van den 5n Aug. 1619 aan de Heeren 
XVIIn : » drie besaeltgens (volgens Laats kostbare steenen) zijn daarvan 
(van de kleinoodiën van Coen) aan van den Broecke in de gevangenisse 
gesonden." 
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Sedert dat Coen het fort verlaten had, was dit aan 
eigene krachten overgelaten geweest. Wel hadden een 
paar malen eenige scheepjes de reede van Jakatra bezocht, 
maar hunne hulp (zoo zij eenige hulp aan de bezetting 
verleenden, hetgeen onbekend is) moet uiterst gering of 
niets geweest zijn. 

Doch op denzelfden dag, waarmede wij het vorige hoofd- 
stak besloten (9 Mei), naderde allengs het reeds bekende 
fregat Ceilon en bragt niet alleen hulp in verscheidene 
vormen aan, maar ook de tijding, dat Coen met eene vloot 
naar Jakatra onder weg was. Aan boord van dit schip 
bevonden zich twee raden van Indiê, Pieter de Carpen- 
tier en Andries Soury, door Coen uitgezonden om het be- 
wind in het fort over te nemen *). Uit vrees voor de 
Engelschen, welke nog steeds met 14 schepen in den om- 
trek van Bantam lagen, durfde het fregat Ceilon niet lan- 
ger dan tot den volgenden nacht op de reede van Jaka- 
tra blijven. Het keerde derhalve langs denzelfden weg. 



l) De reden Toor deze zending zullen wjj straks zien. Camphnis 
zegt, dat deze raden de tijding medebragten, dat Coen eerst op het 
einde Tan Jniy de Mokikken zonde rerlaten. Dit kan echter niet jnist 
Kjjnt omdat deze personen den 9n April Tan Coen scheidden, toen hij 
reeds zijnen terugtogt naar Jakatra had ondernomen. Ook hieroTer la- 
ter meer. 
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langs welken het gekomen was, terag om zich bij de aan- 
komende vloot van Coen te voegen. 

Nog denzelfden avond werd aan de Nederlanders te 
Bantam kennis gegeven van de aankomst der beide raden 
van Indiê en van het naderen van Coen. Geheel vervuld 
met de geg^ronde hoop op eene gunstige uitkomst, schreef 

van den regent omtrent de zaak der bewuste twee Chris- 
ten vrouwen. Hij mogt nu wel bedenken, dat de kansen 
van den oorlog spoedig zouden verkeeren. Dit briefje 
was onderteekend door P. van Baai en A. Soury: waar- 
schijnlijk had de eerste zijn bewind nog niet nedergelegd, 
hetgeen echter spoedig volgde. 

Als de regent van Bantam deze tijdingen vernam, ge* 
lastte hij de Nederlanders, welke hij in zijne magt had, 
nog strenger dan vroeger te bewaken. Slechts heimelijk 
konden dezen voortaan eenig berigt aan hunne landgenooten 
in het fort doen toekomen en meestal werden dan hunne 
brieven onderschept. Eenige Nederlanders, welke lezen 
konden en Maleisch spraken, werden achtereenvolgens ge- 
dwongen deze brieven te vertalen om te zien, of hunne 
vertalingen overeenkwamen, en al te gemakkelijk schijnen 
dergelijke gedienstige geesten onder de gevangenen te 
Bantam gevonden te zijn. Vroeger werden daartoe En- 
gelschen gebruikt, doch dezen waren in die dagen niet tal- 
rijk meer te Bantam^ en de weinigen, welke er nog waren, 
konden dit werk niet verrigten. Men zoude deze omstan« 
digheid, dat de brieven van van den Broeck c. s. door den 
vijand onderzocht werden, als de reden kunnen aanvoeren, 
waarom zij voortdurend in gunstigen zin voor Bantam 
waren gesteld. Maar zoude het dan niet beter gehandeld 
geweest zijn, geene brieven te schrijven, dan zoodanige, 
welke moedeloosheid onder de bezetting van het fort moesten 
doen ontstaan ? Welk nut konden van den Broeck c. s. 
van dergelijke brieven verwachten, indien zij zelven niet 



— 175 — 

instemden met den inhoud daarvan? Was het niet heulen 
met den vijand, als men schreef, gplijk deze verlangde? 
Was het in allen gevalle geene onvergeeflijke zwak- 
heid ? — Mijne overtuiging is, dat van den Broeck c. s. 
wel degelijk meenden wat zij schreven; dat zij door een 
langdurige gevangenschap, met den dood, steeds voor oogen, 
alle veerkracht hadden verloren en daden verrigtten, waar**; 
over regtgeaarde Nederlanders zich moeten schamen. Bo- 
vendien is het niet moeijelijk in de brieven van van den 
Broeck c. s. zinsneden te vinden, welke geen Bantammer 
ooit heeft kunnen dicteren, en welke zoo vele bewijzen 
zijn, dat van den Broeck zijne brieven zelf stelde. Aan 
vervalsching valt ook niet te^ denken, zoo als wij boven 
reeds zagen. 

Uit de weinige brieven, welke omtreeks dezen tijd van 
van den Broeck c. s. in het fort teregt kwamen, bleek 
duidelijk, dat de Bantamsche regering door de laatstelijk 
ontvangen tijdingen in groote vreeze en ongerustheid ver- 
keerde. Dag en nacht werden vergaderingen gehouden en 
werd overlegd, wat men zoude aanvangen, maar het verhan- 
delde in die vergaderingen is niet tot ons gekomen. Daar 
de Eugelschen volstrekt niet genegen waren om de Ne- 
derlandsche, thans zoozeer versterkte vloot weder aan te 
vallen, noch om haar zelfs af te wachten, was Bantam 
aan eigene krachten overgelaten; en hoeveel deze krach- 
ten te beteekenen hadden, hebben wij gelegenheid gehad 
löa te gaan. Het is dus niet te verwonderen, dat de 
Bantammers zeer verlegen waren, nu het voornaamste 
deel der magt van de Compagnie op hen afkwam. 

Ter bemoediging en opbeuring der uiterst verslagene 
Nederlanders te Bantam, schreven de nieuwe opperhoofden 
van het fort drie brieven op den 14^, 22» en 24» Mei, 
van welke Camphuis de laatste, zijnde een geleidende brief 
bij eene missive aan den regent, heeft bewaard. Deze is 
van den volgenden inhoud: 
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// Aan Pieter van den Broeck en Cor- 
nelis Hoabraken« 
Eerzame, wijze, voorzienige, zeer discrete. 

Aangezien wij verstaan der vrienden hechtenis en kwaad 
onthaal, hebben wij volgens UE. verzoek en begeeren niet 
wilden nalaten den brenger dezes, Matthijs, met eenen 
brief aan den pangeran van Bantam te zenden om aan 
zijnen hoogmoed en hardnekkigheid te gemoet te komen 
en uw aller gevangenis des te meer te verzoeten. Wij 
willen UE. gebeden en aanbevolen hebben op het verzoek 
toch te letten en niets te verzwijgen, maar alles duidelijk 
volgens den inhoud uit te leggen en iiem te verstaan te 
geven, opdat wij eikaars meening opregt mogen weten en 
geene misslagen in het overdragen begaan worden *). UE. 
moet niet beschroomd, noch bevreesd wezen, want gij hebt 
in het minste geenen nood : alles zal wel gaan en ten bes- 
ten gelukken, maar de tijd moet verbeid worden. Laat 
den brenger dezes, zoo haast het mogelijk is^ met des Ko- 
nings antwoord wederkeeren, opdat wij zijne meening ten 
regten mogen verstaan. 

Verder, alzoo sedert onzen jongsten niets nieuws is voor- 
gevallen, zullen wij dezen eindigen en UE. alle te zamen, 
na hartelijke groetenis^ bevelen in de bescherming des Al- 
lerhoogsten. 

In het kasteel Batavia op Jakatra ady den 24» Mei 1619. 

UE. toegenegen vrienden. 
Pieter de Carpentier 
Andries Soury.'' 

Drie dagen later (27» Mei) kwam weder een voorloo- 
per der vloot op de reede, namelijk h^t ]2igi Klein EoUan^ 
dief dat Coen en zijne schepen bij Japara verlaten had. 



1) De brief aan den regent was alzoo in het Nederduitsch geschreven. 
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Het bragt eenen brief van den Gouverneur Generaal, 
waarin deze de bovengenoemde raden gelastte onmiddel- 
lijk den regent van Bantam per brief te insinueren om 
zich ten opzigte van Jakatra onzijdig te houden. Binnen 
weinige dagen zoude hij het jagt volgen en mondeling 
verhalen, wat sedert zijn vertrek naar de Molukken was 
voorgevallen, zich onderwijl gedragende aan hetgeen de 
bemanning van het jagt daaromtrent zoude kunnen me- 
dedeelen. 

Deze tijding was de meest verblijdende, welke men sedert 
maanden in het fort had ontvangen. De vreugde daarover 
was ook zoo groot en luidruchtig, dat de inlanders haar 
in de desa Jakatra vernamen, en door het gejubel der 
Nederlanders niet weinig ontsteld werden. Doch de bezet- 
ting begreep niet, hoe Coen van den regent van Bantam 
kon eischen zich onzijdig te houden, daar hij toch diens 
aandeel in de Jakatrasche zaken wel moest kennen. Men 
nam derhalve aan, en teregt, dat deze onkunde slechts ge- 
veinsd was om schijnbaar in vrede met Bantam te blijven, 
terwijl Jakatra zoude aangevallen worden. 

Des anderen daags 's morgens werd door Soury aan 
het bevel van Coen voldaan. Hij schreef eenen brief aan 
den Bantamschen regent van den opgegeven inhoud en 
daarbij het volgende briefje; 

Aan S'. Pieter van den Broeck en 
den Baad. 

Eerzame, zeer discrete vrienden. 

Alzoo op gisteren avond door een jagt door den heer 
Generaal vooruit gezonden ons gelast wordt aan den pan- 
geran van Bantam te schrijven en te verzoeken, dat hij 
zich met het stuk van Jakatra niet bemoeije, maar zich 
in dezen onzijdig houde, gaat deze nevensgaande ander- 
maal aan Zijne Majesteit. UE. zullen wel doen dezen, als 
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mede den voorgaanden^ van punt tot punt wel net te ver- 
tolken zonder daarin in het minste iets te verzwijgen, 
opdat hij daarna geene ignorantie voorwende van niet ge- 
waarschuwd te zijn. 

Vaartwei, blijft gezond en den Heere aanbevolen. 

Ady 28» Mei 1619 in het fort Batavia tot Jakatra. 

ÜE. goede vriend, 
Andries Soury. 

Deze brief kwam echter te laat om als waarschuwing 
voor den regent van Bantam te dienen, want op den mid- 
dag van denzelfden dag {2S^ Mei) liet de vloot van Coen 
het anker op de reede vallen en geene tweemaal vier en 
twintig uren daarna was Jakatra voor altijd verdwenen *). 

Laten wij thans zien, wat Coen, dien wij bij Krawang, 
naar de Molukken zeilende, hebben verlaten ^), inmiddels 
had verrigt om het zoo vurig verlangde ontzet te bewerk- 
stelligen '). Naauwelijks was hij op Amboina den 4» Fe- 
bruarij aangekomen, of hij zond een schip naar de Solor- 
eilanden om de schepen, welke in die wateren vertoefden, 
te bevelen, nadr Jortan op de noodkust van Java te ver- 
trekken en aldaar de vloot af te wachten, welke Jakatra 
zoude te hulp snellen. Zelf wilde Coen haar Banda en 
Ternate gaan om de vereeniging van de overige scheeps- 
magt der Compagnie in de baai van Amboina te bespoe- 
digen, maar hij werd opgehouden tot den 20^ Pebruarij, 
eerst door tegenwind, daarna doordien hij ieder oogenblik 

1) «De coninck van Bantam, dese tydinghe becomende ende vresende, 
datse Bantam mede alsoo zonde aantastten, ontboodt datelyck tot meer- 
der verseeckeringhe alle het Tolck nijt het landt van Jaccatra/* Vertoog 
yan Coen. 

2) Zie boven biz. 77. 

3) Alle hieronder medegedeelde berigten omtrent Coen, tot aan zijne 
terugkomst te Jakatra, zijn uit zijne resolutiën geput. Camphuis begaat 
in dit deel van zijn werk verscheidene fouten. 
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Beaal met de beschikbare magt der Molukken verwachtte, 
eindelijk door de komst van drie verdachte schepen voor 
de baai, welke echter later bleken Nederlandsche schepen 
te zijn. Immers niet op het belegerde Jakatra alleen moest 
men letten, maar men moest ook voorzorgsmaatregelen 
nemen om de Engelschen, wier komst men stellig ver- 
wachtte, op alle plaatsen af te weren. Eindelijk scheepte 
Coen zich toch in* Maar, als moest zijn ongeduld steeds 
met nieuwe bezwaren kampen, stilte en tegenwind hiel- 
den hem zoo zeer op, dat hij eerst den 9» Maart op Ba- 
tjan aankwam. Hier vond hij een' brief van Eeaal, die 
meldde voornemens te zijn, in Mei of Junij naar Am- 
boina af te komen, vermits hij dan eerst eene goede 
hoeveelheid nagelen in zijne schepen kon geladen hebben. 
In weerwil van de dringende aanzoeken van Coen om ten 
spoedigste zich bij hem te vervoegen, bleef deze bedaarde 
ex-Gouverneur-Generaal bij de oude gewoonten, en han- 
delde hij als ware niets bijzonders voorgeviallen en als wa- 
ren er in dien langen tijd geene buitengewone maatregelen 
te nemen. Drie malen had Coen hem reeds aangeschreven ; 
nogmaals, voor de vierde keer, zond hij eene expresse om 
hem tot spoed te bewegen. Intusschen werd Coen door 
deze eigendunkelijke handeling van zijnen vroegeren chef 
zeer tegengewerkt en opgehouden. Den 14» Maart was 
Beaal met eenige schepen in het gezigt, waarop Coen 
onmiddellijk, om geen tijd meer te verzuimen, met zijne 
bijhebbende schepen naar hem toe liep, zoodat zij den 22^^ 
Maart gezamelijk voor Amboina aankwamen. 

In eene vergadering, den 23» Maart op Amboina ge- 
houden, werd, na breedvoerig al het gebeurde met de En- 
gelschen te hebben overwogen, met eenparige stemmen 
vastgesteld, dat men zich in allerijl, met eene zoo spoedig 
mogelijk te verzamelen vloot, naar de Engelsche vloot 
zoude begeven om haar aan te tasten en men onderwijl 
alle Engelsche schepen zoude aanhouden, die men magtig 

12* 
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kon worden. Eene nadere insinuatie aan de Engelschen 
hield men voor onnoodig, omdat deze hun reeds twee- 
malen uit Jakatra door Coen, bij monde van twee opzet- 
telijk daartoe afgevaardigde kooplieden» was kenbaar ge- 
maakt. De te veroveren prijzen echter zonde men onder 
benefice van inventaris aanvaarden om daarvan rekenschap 
te doen, waar zulks zoude behooren. 

De breede raad der schepen, in de baai van Amboina 
aanwezig, uit 26 personen bestaande, vereenigde zich met 
deze resolutie den 26^ Maart en legde den eed af //alle 
moogelijke vlijd ende neerstigheyd te doen ende doen doen 
omme de magt van d* Engelse in ons geweld te bekomen 
ende ons van haer te versekeren sonder daer inne eenigsints 
nalatig te wezen door vreezen van lijf of leeven, nog om 
geenderhande zaaken." 

Den 30"^ Maart had Coen elf schepen onder zijne vlag 
vereenigd. Daar echter nog drie schepen dagelijks ver- 
wacht werden, besloot men tot den 2» of 3^ April bij 
Amboina te blijven. Om echter, als men eenmaal onder 
zeil zoude gegaan zijn, door het aanschaffen van verver- 
schingen geen tijd te verliezen, werden daartoe eenige 
jagten naar Jortan op de N. O. kust van Java vooruit 
gezonden. Ook bepaalde men op advis der daartoe gehoorde 
scheepskapiteins, dat men den weg naar Java zoude kie- 
zen door de Boezeroenen, tusschen Celebes en Saleijer, 
vermits deze in de gegeven omstandigheden de kortste was. 

De dag, waarop de vloot eindelijk de baai van Amboina 
verliet, is niet bekend; maar den 9» April was zij tot be- 
zuiden Boeroe gevorderd. Daar men echter hier te veel 
tijd verloor met te midden van windstilte de vloot bij el- 
kander te houden, werd goedgevonden zoo spoedig, als 
doenlijk was, naar Mallemans-eiland (?) aan het West-einde 
van Madura te loopen en slechts één schip achter te laten 
om op de nog verwacht wordende schepen te kruisen en 
deze naar de vloot te geleiden. 
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Zoowel wegens den brief uit Jakatra van den 5» Maart *), 
waarin op een spoedig ontzet werd aangedrongen, als wegens 
de voortdurende windstilte en de onbezeildheid der meeste 
schepen, alsook omdat uit het mondelinge berigt, gegeven 
door eenige lieden, welke de belegering van het fort ge- 
deeltelijk hadden bijgewoond, ten duidelijkste bleek, /r/dat 
d' overhoofden door enkelde vreese of kleenmoedigheijt 
sonder eenige nood tot tweemael toe geresolveerd zijn ge- 
weest ons fort Jacatra in der vijanden handen over te 
geeven, eens aen d' Engelschen ende daer na aen de 
Mooren, 't welk d* Almogende wonderbaerlijken behoed 
heeft/' — werd besloten, // om voor te komen de swarig- 
heijt, die weder door retardement van de vloot zoude mogen 
wezen,'' de nieuw benoemde raden van Indië, Pieter de 
Carpentier en Andries Soury, met het fregat Ceilon voor- 
uit naar Jakatra te zenden om voorloopig het bewind 
over het fort over te nemen uit handen van de ongeschikte 
opperhoofden, welke dit fort telkens wilden overgeven, en 
die plaats //met Gods hulpe" te bewaren totdat Coen 
zelf de zaken aldaar kon regelen. 

Den 13n Mei lag de vloot, 13 schepen sterk zijnde, bij 
het Westelijk einde van Madura. Twee dagen later was zij 
tot 16 zeilen vermeerderd en den 17n Mei werd besloten 
niet langer dan tot den 20n op nog twee van Solor ver- 
wacht wordende schepen te wachten. Inmiddels had men 
een uitvoerig plan van aanval op de Engelsche vloot be- 
raamd. 

Om allen schijn van onwettigheid van den oorlog met 
den Engelschen af te wenden, beriep Coen den 18» Mei 
eene algemeene vergadering der presente raden van In- 
diê, opperkooplieden en kapiteins, aan welke hij de na- 
volgende stukken voorlas; 

lo. de goedkeuring van de Hoog Mog. Heeren Staten 



1) Zie boven blz. 123. 
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Generaal op de orders en arresten, vroeger tegen de En- 
gelschen gonomen, van 31» Mei 1617; 

2o. de Commissie door zijne Excellentie Prins Maurits 
aan hem (Coen) zelven gegeven, van li^ September 1617; 

3o. de missive der heeren XVII» van 17 Mei 1618 *). 

Ten vervolge op de resolutie, den 23» Maart op Am- 
boina genomen, werd nu door Goen de geheele toedragt 
van zaken met de Engelschen nogmaals voorgehouden, /r/alle 
de hoofden in 't generaal ende elk bijzonder gebeeden, 
vermaent ende belast zijn E. te adsisteeren en naar te 
volgen, d' eere van *t vaderland, 't regt van de Comp., 
devoir en schuldige pligt te betrachten en maincteneeren 
op poene van doodelijke straffe, die daarvan in faulte soude 
mogen bevonden Teerden ende met beioffte van eerlijke 
vergeldinge voor die geene die zulk boven anderen sullen 
meriteeren." Ook nam Coeu nogmaals een eed van trouw 
af van al zijne ondergeschikte ambtenaren. 

Den 23ïi Mei was de vloot tot Japara gevorderd, alwaar 
men met het fregat Ceilon tijding van Jakatra ontving *) 
en wel, dat de Engelschen de Nederlandsche vloot waar- 
schijnlijk niet zouden afwachten, omdat van de bemanning 
hunner schepen slechts een klein deel meer overig was 
en de opperhoofden onderling twist hadden gekregen. Zelfs 
liep het gerucht, dat zij gereedheid maakten om voor goed 
te vertrekken '). 

Ten einde snel te kunnen handelen, verzocht Coen den 
25n Mei zijne raadslieden hunne adviezen tegen de naaste 
vergadering gereed te maken omtrent de vraag, of men te 



1) Deze drie stukken heb ik niet magtig kannen worden. 

2) Verg. boven blz. 173. 

3) «rDoen Toors. Nederlantsche yloote voor Jaccatra arriveerde (28 
Mei), lagen de EngeUche met haer schepen op haer voordeel aen de 
eylanden in de strate Snnda, drye chinese joncken lossende, die zij op 
reeckeninghe van *t gene van Bantam pretendeerden genomen hadden." 
Vertoog van Coen. 
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Jakatra het lang gewenschte rendez^vous zoude vestigen. 
Werd dit punt bevestigend beantwoord» dan achtte hij het 
raadzaam eene aanzienlijke magt aldaar te doen landen 
om de desa te veroveren en te vernielen, ten einde rondom 
het fort 7/[eene. vrije, ruime possessie ende jurisdictie" te 
bekomen. Intusschen werd goedgevonden de noodige voor- 
zorgsmaatregelen te nemen om met een gedeelte der be- 
manning van de vloot te landen, zoodra deze voor Ja- 
katra zoude zijn aangekomen en de Engelschen zulks 
niet verhinderden. liet totaal der manschappen in de 
vloot bedroeg 1220 koppen. Hiervan werden 796 man 
bestemd om met de bezetting van het fort in 13 kompag- 
niën, elk van ongeveer 70 man, verdeeld, de landing te 
bewerkstelligen. Het jagt het Hert werd dadelijk naar Ja- 
katra vooruitgezonden om P. de Carpentier, P. van Eaaij, 
Evert Herman sz en den kapitein of luitenant van het 
fort te ontbieden, ten einde meerdere berigten omtrent den 
stand van zaken te Jakatra in te winnen en tevens om 
de bezetting van het fort met de voorgenomene landing 
bekend te maken, opdat zij zich gereed zoude kunnen hou- 
den met de landingstroepen een aanval op de desa te 
doen *). 

Eindelijk, den 28» Mei, lag, zoo als wij boven reeds me- 
dedeelden, de vloot op de reede van Jakatra. Hoewel vier 
maanden verloopen waren, sedert Coen deze (plaats het 
laatst zag, blijkt toch uit het vorenstaande, dat hij al wat 
in zijn vermogen was, had aangewend om het fort ten 
spoedigste te ontzetten. Met allerlei moeijelijkheden had 
hij te worstelen gehad, welke hem langer ophielden, dan 
hij wel wenschte. 

1) Yerg. boven biz. 177. Zoowel de naam van het jagt als de last 
daaraan medegegeven, komt volstrekt niet overeen met hetgeen Camp- 
huis daaromtrent mededeelt, wiens berigten ik boven gevolgd heb. Het 
is thans niet wel mogelijk de reden voor dit verschil op te geven. Mis- 
schien is de resolutie later gewijzigd, zonder dat daarvan aanteekening 
is gehouden. 
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Onder het gebulder van het kanon, zoowel van de vloot, 
als van het fort, en onder herhaalde salvo's uit kleinge- 
weer landde Coen met een aanzienlijk gevolg. Spoedig 
belegde hij eene raadsvergadering, waarin het belangrijke 
beslait werd genomen om Jakatra niet te. verlaten, maar 
daarvan het zoo lang gezochte rendez-vou» te maken, //al- 
zoo deese plaetse beqnaem g'oordeelt word ende nieuwers 
geene sonder oorloge zal konnen begreepen werden." 
Tevens werd bepaald, met het aanbreken van den 30^^ 
Mei een aanval op de desa te doen, daarna te Bantam 
de gevangenen te verlossen, en eindelijk, zoo mogelijk, 
in straat Sunda de Engelsche vloot aan te tasten. 

Den volgenden dag werd grootendeels besteed aan het 
ontschepen van ruim 1000 manschappen (volgens Camp- 
huis), waaronder een groot aantal matrozen, welke deels 
met geweren, deels met houwers en halve pieken waren 
gewapend. 

Deze troepen trokken in den vroegen morgen van den 
30^ Mei in 13 vaandels verdeeld uit het fort. Een vaandel 
deed eene fauae-attacque op de Oostzijde der desa om 
den vijand te verdeelen. De overigen . rukten op de Noord- 
zijde aan, waar eenigen een sterk steenen bolwerk met 
ladders beklommen, anderen door eene stevige houten 
schutting doorbraken. De tegenstand, welken zij bij deze 
bestorming ondervonden^ was niet van belang, naardien 
de vijand spoedig week naar het binnengedeelte der desa, 
naar de paséban, een veld voor de dalem van den ge- 
wezen regent, dat zij belangrijk versterkt hadden. Doch 
ook hier konden zij zich niet lang staande houden, waar- 
op zij in allerijl de desa verlieten. 

De magt van den vijand was niet onaanzienlijk, als be- 
dragende, volgens Camphuis, zeven h acht duizend man- 
schappen, waaronder drie duizend Bantammers. Ook 
vonden de Nederlanders in de desa veertig kanonnen, na- 
melijk 18 van zwaar kaliber, 11 falcons en 11 bassen. 
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Het verlies der Nederlanders was evenwel hoogst ge- 
ringy als bestaande uit ëënen doode, en eenige weinige 
gekwetsten '). Bijaldien de aanval nog eenigen tijd ver- 
schoven ware, zoude de tegenstand waarschijnlijk veel be- 
duidender geweest zijn, daar men den vijand bezig vond 
om zich op de paséban nog meer te versterken. 

Zoo was binnen weinige uren de desa Jakatra gevallen. 
De krijgsmagt, welke deze verovering bewerkstelligde, 
was voorzeker veel grooter en beter ^uitgerust dan de be- 
zetting van het fort; maar de gemakkelijkheid, waarmede 
deze overwinning behaald werd, is toch een bewijs^ dat de 
bezetting binnen de wallen van het fort voor haren vij- 
and weinig te duchten had gehad. Wat deze kleine be- 
zetting onder een' dapperen en ondememenden aanvoerder 
wel zoude hebben kunnen uitrigten! 

De inneming van de desa was het begin geweest ter ver- 
krijging //eener goede uytzigt rondsomme ons fort,^' het 
voorname doel van den aanval. Op den volgenden dag 
(31ii Mei) ging men voort met de reeds gedeeltelijk ver- 
brande en verwoeste desa verder te vernielen en hare 
muren en bolwerken af te broeken *). Op dien dag hield 
alzoo Jakatra op te bestaan, en met haar einde heb ik 
tevens bet einde bereikt van het onderwerp, dat ik mij 
voorgesteld had te beschrijven. 



1) Volgens de opgave van Camphuis. Van den Broeck zegt, dat er 
twee Nederlanders sneuvelden en van "'s vijands zijde drie man bleef, 
bewijzen genoeg voor de onbeduidendheid van den aanval en de ver- 
dediging. Crawfurd (II, 416), die in zijn kort verhaal der belegering 
vele fouten maakt, vertelt o. a. ook deze onwaarheid: «rsome of the in- 
habitants saved themselves bj flight; the rest, with the exception of 
women and children, were put to the sword/* Zoo bloedig was de in- 
neming van Jakatra niet. 

2) Camphuis zegt, dat de Nederlanders zich op de punten en bolwer- 
ken der desa in behoorlijken staat van verdediging stelden; doch in de 
resolutiën van 3 Juny 1619 wordt gezegd, dat de muren geslecht zijn. 
Hetzelfde verhaalt ook van den Broeck. 
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Doch om den lezer niet in het onzekere te laten om- 
trent vele zaken en personen, wier lot eerst daarna beslist 
werd, wil ik nog eenige der voornaamste feiten, welke 
hierop betrekking hebben, kortelijk mededeelen *). 

Coen gelastte nog in den avond van den Sl^^ Mei van 
den Broeck c. s. om aan den regent van Bantam o. a, 
bekend te maken, dat hij Jakatra had ingenomen, omdat 
de inwoners dier plaats, in stede van volgens het contract 
de Nederlanders te beschermen, getracht hadden het fort 
af te loopen , hen te vermoorden en nog verscheidene 
andere verradelijke aanslagen hadden gedaan : voorts dat de 
regent zijne gevangene Nederlanders op vrije voeten zoude 
stellen, en dat hij (Coen) eerstdaags met zijne vloot voor 
Bantam zoude komen. 

Eenige spionnen berigtten aan Coen, dat de vijand zich 
op korten afstand van de voormalige desa in twee bentings 
had versterkt. Hierop werd besloten eenen togt te water en 
te land te doen langs de rivier opwaarts tot aan den vroe- 
geren tuin der Nederlanders ') en ook aldaar alle woningen 
te verbranden. Den 1^ Junij trokken hiertoe ongeveer 600 
man uit, in 8 vaandels verdeeld. Bij de eerste benting 
ondervonden zij eenigen wederstand; zij verdreven echter 
den vijand daaruit, welke ook onmiddellijk de tweede ben- 



1) Met het uiteinde der desa Jakatra moest deze naam van de kaart 
zijn nitgewischt, daar, volgens besluit van Un Maart (verg. boven blz. 
134), het fort reeds den naam Batavia droeg. 

Maar volgens van den Broeck was Coen zeer verstoord over die 
naamsverandering, jomdat deze buiten zijn weten was geschied, en liet 
hij dezen naam, welke boven eene poort aan het huis Mauritius was 
geplaatst, bij zijne terugkomst weder wegnemen. Volgens Camphuis, 
wilde hij deze plaats, naar zijne geboortestad, Nieuw-Hoorn genoemd 
hebben. Deze naam is echter nooit in gebruik gekomen. De oude 
naam Jakatra bleef, totdat den 23n Augastus 1621 de bepaalde order 
uit het vaderland arriveerde om den naam Batavia in alle openbare 
plegtigheden, acten, brieven en monumenten, zoo als behoorlijk is, te ge- 
bruiken. 

2) Verg. boven blz. 21. 
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ting verliet. Vervolgens beroofde en verbrandde men alle 
woningen, welke men langs de rivier op eene uitgestrekt- 
heid van eene halve mijl vond. Een vaandel soldaten ver- 
spreidde zich bij dit plunderen te veel en waagde zich te 
ver, van welke onvoorzigtigheid de nog op eenig voordeel 
loerende vijand trachtte gebruik te maken om deze plun- 
deraars den terugtogt af te snijden en alle in de pan te 
hakken, maar gelukkig konden de overige vaandels nog 
in tljds aanrukken om den vijand weder te doen aftrekken. 

Nadat op deze wijze de veiligheid van het fort was 
verzekerd, vestigde Coen zijne aandacht op de zaken bin- 
nen het fort zelve, en voornamelijk op hetgeen tijdens zijne 
afwezigheid daarin was verrigt. Dit onderzoek leidde tot 
de volgende, belangrijke resolutie, welke op den 8^^ Junij 
genomen werd: //gelet zijnde, hoe die van 't fort Jacca- 
tra tot tweemael toe geresolveert zijn geweest het fort 
Jaccatra aen onse vijanden over te geven, eens aen d'En- 
gelschen en eens aen de Javanen, en dat sonder eenige 
redenen of nood^ als ook dat bij haer gepillieerd ende ge- 
deylt zijn veele van des Comp. goederen en ook die van 
den heer Generael Coen ende andere particulieren *), is 
goetgevonden, dat 'tegens den Eaed van voorsz. fort na 
regte sullen doen procederen, en scheep confineeren de 
voomaemste hoofFden, als te weeten Pieter van Baaij, Jan 
Jansz. van Gorkum Capt. ende Evert Harmansz. Coop« 
man." Het proces tegen deze lieden gevoerd, waaruit wij 
voorzeker een tal van bijzonderheden omtrent hun bewind 
zouden hebben leeren kennen, die uit de geschiedenis van 
het beleg niet blijken, is helaas ! niet meer overig, en hier- 
door zijn wij verstoken van de beste gelegenheid om zelven 
over hunne meerdere of mindere schuld met juistheid te 
oordeelen. 

Hunne straf schijnt niet zwaar geweest te zijn, want 



1) Verg. blz. 101. 
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den 31i^ Augustus 1619, alzoo ongeveer drie maanden 
later, werd van Gorkum weder als schipper of kapitein 
op een veroverd Engelsch schip aangesteld, doch met de 
clausule om zijne voorgaande fout te repareren. Trouwens 
zijne schuld was stellig niet groot. Het lot der beide an- 
dere gedetineerden is geheel onbekend. 

Ooen vertrok hierop met zijne vloot naar Bantam, alwaar 
hij, na eenige vergeefsche onderhandelingen, den regent 
sommeerde om binnen 24 uren zijne gevangene Neder- 
landers op vrije voeten te stellen, dewijl anders de vloot 
haar vuur op de desa zoude openen. Deze krachtige taal 
had invloed, zoodat de meeste gevangenen binnen den ge- 
stelden termijn aan boord kwamen. De verhouding met 
Bantam bleef echter nog een geruimen tijd zeer vijandig. 

Van den Broeck c. s. schijnen niet geregtelijk vervolgd 
te zijn geworden, hoewel ook zij niet geheel van schuld 
zijn vrij te pleiten. Slechts een scherpe brief van Coen 
aan van den Broeck is bekend, maar deze dagteekent van 
veel lateren tijd (2S^ November 1619). Toen hij, na eene 
gevangenschap van ongeveer vier maanden, te Jakatra 
terug kwam, werd hij aldaar met vele vreugdebewijzen 
door de soldaten en burgers ontvangen. Eeeds den 18^ 
Julij werd van den Broeck weder met het gezag over de 
schepen, welke de reede van Bantam blokkeerden^ bekleed, 
en den A^ Januarij 1620 hem een tractement van ƒ 132, 
in plaats van ƒ 66, 's maands toegelegd, // ten respecte 
hij tot nog toe kleijne gagie verdient ende groote schade 
geleden heeft.*' Hij kon zich alzoo over eene slechte be- 
handeling van de zijde van Coen niet beklagen. 

Het plan van Coen was om, na de gevangenen te Ban- 
tam verlost te hebben, de Engelsche vloot op te zoeken 
en haar zoo mogelijk te straffen voor het leed, dat zij de 
Nederlanders in den laatsten tijd had berokkend. Maar 
de Engelschen, welke zich niet met de magt, die Coen 
thans bij zich had, durfden meten, hadden zich in tijds 
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door straat Sunda uit de voeten gemaakt. Uit papieren, 
welke eenige maanden later in twee op de reede van Pa- 
tani veroverde Engelsche schepen gevonden werden, bleek, 
dat de Engelschen voornemens waren geweest om met 
zes schepen naar Priaman, Tikoe en Atjih, en met vier 
schepen naar de kust van Koromandel te gaan ; dat zij 
drie schepen van Suratte verwachten; dat zij zich tegen 
ultimo Augustus 1619 te Tikoe en Priaman wilden ver- 
eenigen, om tegen ultimo September een fort op Poeloe- 
Besi op te werpen en daarna Jakatra op nieuw aan te 
tasten. Van dit alles gebeurde echter niets. Wel waren 
de Nederlanders steeds tegen hen op hunne hoede en be- 
zetteden voortdurend met eene flottille de straat Sunda, 
maar de aangegevene tijdpunten verliepen, zonder dat 
Engelsche schepen kwamen opdagen. Eindelijk, den 29^1 
Maart 1620, bragt een Nederlandsche onderkoopman aan 
boord van een Engelsch schip de tijding mede, dat te 
Londen den 7» Augustus 1619 de beruchte vrede tusschen 
de beide Compagniên was gesloten. Coen en de zijnen 
waren met dit berigt volstrekt niet ingenomen ; zij noemden 
den vredehandel ontijdig en lieten in hunne resolutiên op- 
teekenen, dat // onse victorie daerdoor infructueus, 't goede 
progres weerhouden worden sal, ende te dugten is, dat 
het den staat der vereenigde Nederlanden meerder onlust 
en den handel op Indien veel twist, tweedragt en groote 
schade (dat God niet en geeve) veroorsaeken sal." De er- 
varing leerde, dat zij maar al te zeer gelijk hadden. Als 
nu den 191^ April de Engelsche vloot in straat Sunda was 
teruggekeerd, verliet Coen onmiddellijk met eene vloot de 
reede van Jakatra om haar te gemoet te zeilen. Voor 
Bantam ontmoetten de Nederlanders en Engelschen elkaar 
weder, doch nu om onder saluutschoten eene schijn-vreugde 
over den gesloten vrede te toonen. 

De verhouding, waarin de Engelschen tot de Nederlan- 
ders kwamen, blijkt o. a. ten duidelijkste uit de volgende 
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bijzonderheid, bewaard in de resolutién van 19^^ Maart 
1620: // also het schijnt d' Engelse seer genegen zijn alhier 
op Jaccatra niet alleen een magazijn of packhuijs en woo- 
ningen te boawen, maer oock eenige sterckte daer en 
boven en 't selvige met eenig geschut en soldaten beset 
te houden, onder pretext van haer capitael, personen en 
goederen daermede te verseeckeren, waerom nu, naer dat 
dagelijk uyt haer bespeurt en bemerckt kan worden, sij 
seer geerne souden hebben de plaetse, daer voor desen haer 
huijs heeft gestaen, sijnde hier recht tegenover ons fort 
aen de overzijde van de reviere, daer wij tegenwoordig 
onse timmerwerf hebben en ons vaertuijg geborgen word, 
dog hebben tot nog toe haer meeninge aen den Generael 
selve niet rondelijk te kennen gegeven, maer veel omwee- 
gen gebruijckt om sijn E. meeninge te vernemen, eer hen 
selven ontblooten ; hierom is door den heer Generael met 
de presente gediscoureert, wat hier inne doen sullen, of 
't gebeurde, dat sij d'voorz., off een ander plaetse eyschen, 
verzogten, of naderhand zelfs onderstonden aldaer eenige 
sterckte te bouwen en 't selvige met groff geschut, guar- 
nisoen en andere wapenen wilden versien. Naer veele ver- 
scheijde consideratien is eijgentlijk verstaen ende goetge- 
vonden, dat men haer de voorsz. plaetse rondelijk sal af- 
zeggen en met alle beleeftheijd excuseeren, dat deselve 
nootsakelijk ^t onser gebruijcke tot een timmerwerff en 
om ^t vaartuyg aldaer te bergen, van doen hebben. Item 
alsoo 't gelieele land van Jaccatra door ons in een recht- 
veerdigen oorlog pet de wapens geconquesteert is; dat 
dierhalven geen ander heer van 't land erkennen, dan de 
Ho. Moogende Heeren Staten Generael, van de veree- 
nigde Nederlanden, sijn Princelijke Excellentie Maurits 
en onse Heeren Majores, nogte oock niet verstaen ken- 
nen^ dat iemant anders^ als Hare dienaren eenige heer- 
schappije, gebiet, of authoriteyt daer over hebben, off 
forten, off bolwercken bouwen, veel min eenig groff ge- 
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schut of gaarnisoen daer op plante. Maer so d'Engelse 
gesint zijn een pakhuijs van steen en andere huijsinge te 
maecken, dat men haer daertoe een bequame plaetse op 
de markt» daer voor desen de stadt van den Koning 
heeft gestaen, sal aanwyzen ende vergunnen, so groot en 
breed, als nodig van doen hebben, omme aldaer geruste- 
lijk en vreedelijk onder de bescherminge van ons fort 
met behoorelijk volck voorsien te moogen woonen en re- 
sideeren, zonder toe te staen, dat eenig groflf geschut al- 
daer door haer gebragt werde, maer dat soo zij eenig grofF 
geschut begeeren aen landt geborgen te hebben, dat het 
selve voor haer onder ons fort in goede verseeckeringe 
sullen bewaren/* 

Deze resolutie schijnt geheim gehouden te zijn voor de 
Engelschen, want den S^i Junij 1620 verzochten zij een 
steenen huis te mogen bouwen op de /-/plaetse, daer de 
principaelste vastigheyt ende bolwerck van den koning van 
Jaccatra in den oorlogh gelegen heeft, sijnde jegenwoordig 
nog maer halfF afgebrooken ende uyter natuuren so sterck, 
dat men ^t met geen cartouwen soude konnen omverre schie- 
ten, leggende aen d' over of westzijde van de reviere, bin- 
nen het doel van een musquetschoot van ons nieuw be- 
gonnen bolwerck en dominerende recht langs het inkomen 
van*deselve reviere.'^ Eenparig werd goedgevonden, /-/dat 
men d' Engelse deselve plaetse ronduyt sullen afelaen ende 
ontseggen, also verstaen haer versoeck impertinent is en 
niet billick, nog behoorlijck geoordeelt wert, dat sij of 
iemant anders so na aen ons fort timmeren, opdat ront- 
omme eene ruyme plaetse en goede uitsigt mogen behou- 
den. Maer so sij begeeren een steene huys te bouwen, dat 
haer daer toe een bequame plaetse, wat verder van de 
hand, sullen aenwijseu/' 

Even oppermagtig werd den 18^ Junij besloten, dat 
ingeval de Engelschen mogten weigeren om één of meer 
hunner, welke zich tegen de Nederlanders of andere in- 
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woners van Batavia mogten vergrepen hebben, aan den 
Nederlandschen regier over te leveren, dat men alsdan 
//de sulcke sonder respect behoort uyt haere hujsinge te 
lichten, ende so over kleene fouten eenige misdadigen ont- 
houden wierden, dat onse officiers in sulcken gevalle sul- 
len vermogen eenige andere Engelse daertegen in arrest 
te houden tot dat de recht schuldige gelevert werde." — 
Se^s in de eerste dagen van den in Europa geslotenen 
vrede was alzoo menig teeken voorhanden, dat hij in In* 
dië niet van langen duur zoude zijn. Eene dergelijke ver- 
houding als die, welke wij door bovenstaande bijzonder- 
heden hebben getracht aan te geven^ kon niet blijven be- 
staan. Trouwens hare bloedige ontknooping in den be- 
ruchten Amboinschen moord bleef niet lang uit. 

Het generale rendez-votiê, waarnaar zoozeer verlangd 
was, zou derhalve, ingevolge de resolutie van den 28n Mei 
1619, te Jakatra gevestigd worden, // niettegenstaende het 
een seer weeke ende moerassige gront is.'^ Doch het 
fort, dat gedurende de belegering was opgetrokken, was 
voor een dergelijk hoofd-etablissement veel te klein. Men 
besloot dus een nieuw en grooter fort te bouwen. Eerst 
wilde men dit op den westelijken oever der rivier plaatsen 
(het oude lag op den oostelijken oever), maar weldra ble- 
ken tijd, materialen en arbeidslieden voor zulk een be- 
langrijk werk te kort te schieten. Men keurde dus beter 
het nieuwe fort rondom het oude te leggen. 

Behalve de weinige inlanders, welke in dienst der Ne-^ 
derlanders zich tijdens de belegering in het fort bevonden, 
waren heinde en verre geene inboorlingen rondom de 
Nederlandsche vestiging te Jakatra te vinden. Allen wa- 
ren gevlugt, en woest en verlaten lag het vroeger zoo 
weelderige land. Om in het groote ongerief, dat uit deze 
eenzaamheid voor de Nederlanders ontstond, zooveel mo- 
gelijk te voorzien, lokte men met allerlei middelen Chi- 
nezen naar die plaats, voorloopig met het bijoogmerk om 
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hen aan de nieuw op te rigten vestingwerken te laten ar- 
beiden. Ook om het gestoorde handelsverkeer te herstellen 
zocht men de Chinesche jonken derwaarts te doen verzei- 
len en gebruikte daartoe zelfs geweld. Indien namelijk 
deze schepen eene andere haven aandeden, werden zij voor 
goeden prijs verklaard. Daarentegen beloofde men hun 
allerlei voordeden op de reede van Batavia. Op deze wijze 
nam de vernieuwde vestiging in korten tijd belangrijk toe. 
Den lln October 1619 waren reeds ongeveer 400 Chi- 
nezen aldaar gevestigd, over welken, op voordragt der 
voornaamsten hunner, de eerste Kapitein-Chinees werd be- 
noemd met last ona alle civiele zaken onder zijne natie af 
te doen, maar de belangrijkere naar den Nederlandschen 
regter te verwijzen, 

Den 29^ Maart 1620 werd een balliuw over de stad, 
jurisdictie en het land van Jakatra aangesteld, vermits het 
hoognoodig was //eenige officieren te maecken omme op 
alle misbruycken te letten, daer op goede toesigt en regart 
te neemen en onder goede policie en wetten te leven.'' 

Den 24ii Junij 1620 maakten de toeneming en vermeer- 
dering der burgers te Jakatra een Collegie van schepenen 
noodzakelijk //omme als wethouders dezer stede alle justi- 
tie en civiele saecken te administreren ende executeren." 
Het bestond uit vijf leden, van welken twee Compagnies- 
dienaren waren en drie uit en door de burgers gekozen, 
doch door den Gouverneur-Generaal in rade werden be- 
noemd. 



Zoo verrees allengs op de puinhoopen van Jakatra door 
een* zamenloop van omstandigheden, schier tegen den wil 
der Nederlanders, die menigmaal voornemens waren geweest 
deze plaats voor goed te verlaten, het wereldberoemde Bata- 
via, de stad, welke eerlang de beheerscheresse der Indische 
zeeën zoude worden en waarop Nederland nog trotsch is ! 

13 
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Accoordt, ende contract gemaeckt, by den capo. 
Jaques T Hermite de Jonge, ujt den name ende van 
wegen d' Ed. mog. heeren Staten generael der Ver- 
eenigde Nederlandsche provintiën ende Sijne princel. 
Ex*** Mauritius de Nassau etc", ter eenre^ ende den 
doorluchtigen Widiack Rama Goninck van Jaccatra 
ter andere zijde, ende dat voor eeuwig. 

desen 

(Art. 1.) Eerstelijk zal den coninck voorscreven aen de ©n- 
dersaten van de H. Staten voorsz. behoorlijke commissie heb* 
bende^ in Jaccatra verleenen vrije handelinge ende sufSsante 
woonplaetsen, daer hare persoonen ende goederen in goeder 
bewaringe mogen zijn» om dewelke te bouwen ons sal ver- 
leenen een plaetse gelegen in het ehtneesch quartier^ groot 
vijftich vadem in de lengte, ende soo veel in de breette^ ofte 
grooter, indien sulcz van noode hadden, voor welcke voorsz. 
plaetse sullen betalen aan den koninck 1200 Realen van achten. 
Waerop ons sal laten timmeren naer ons gelieven, ende stee- 
nen huysen laten bouwen, soo groot ende cleyn als ons zal 
te passé koomen, weclke huysen, persoonen, ende goederen, 
hij ook zal gehouden wesen, te helpen beschermen, tegens alle 
aenval van vijanden, wie die ook souden mogen wesen. 

(Art. 2.) Hiertegens sullen de voordachte Ho. mog. Heeren 
Staten generael der Vereen igde Nederlanden gehouden zijn, 
den voorsz. koninck van Jaccatra, zijne onderdanen, ende lan- 
den te helpen beschermen, ende assisteren, tegens alle gewelt 



l) Volgens een oud afschrift op de algemeene secretarie te Batavia 
berustende. Het origineel CTen aU de Maleische tekst schijnt verloren 
te zijn gegaan. Gemakshalve heb ik het stuk in artikelen verdeeld. 
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ende invasie, te water, ende te lande die hem door Spangiaer- 
den, Fortugesen, ofte eenige andere vijanden zoude mogen aen- 
gedaen worden, directelijk ofte indirectelijk. 

(Art. 3.) Maer indien den koninck buyten sijn land eenige 
oorloghe ofte enterprinsse aenvaerde, sullen de voorsz. Hol- 
landers hem niet gehouden zijn te assisteren, noch eenig be- 
hulp te doen te water of te lande. 

(Art. 4.) Ende omdat naermaels opt stuck van den handel, 
ofte coopmanschappe, geen differentie en valle, dat door ver- 
vremdinge van partijen soude mogen ontstaen, zijn met mal- 
canderen overeengekomen, ende geaceordcert als volght. 

(Art, 5.) Eerstelijk sal den koninck voorsz. genieten voor tol 
van den peper, die aldaer souden mogen koopen ende laden 
5 ten 100, den selven taxerende gelijk ze kost *), ende van 
bilibiljan ende robbe robbe *) van denselven peper sal genie- 
ten 10 realen van achten van elcke 100 sacken. Den sabandar 
sal genieten voor robbe robbe van elke 100 sacken 2 realen 
van achten '). Van gelijken de schrijvers van elke 100 sacken 
2 realen*). Ende den weger van elcke 100 sacken eenen reaal ^). 



1) Deze tol was alzoo geringer dan te Bantam, waar de Nederlanders 
in 1603 8 pc. van den inkoopprijs der peper aan den regent moesten 
betalen, ü^altijt den minsten prijs dier gemaeckt wort ter reeckeninge 
brengende.*^ Later werden de tollen aldaar zeer verhoogd waarom ook 
deze waarschijnlijk zwaarder zal geworden zijn. Zie Noticien ofte Me- 
morien voor capiteyn Witter in het journaal van W. van Waerwijck. 

2) Bilibiljan (blibli-anvan bli, koopen) schijnen opcenten geweest te zijn 
ten voordeele van den regent op den prijs, voor welken private personen 
üe peper verkochten; dit is echter zeer onzeker. Bobbe-robbe (roeba 
roeba) beteekent, volgens Marsden, ankergeld. Hiermede is vereenigbaar, 
hetgeen van Waerwijck in zijn journaal zegt, dat hij voor ieder schip 
750 realen robbe-robbo te Bantam moest betalen. Maar ankergeld van 
peper, zoo als het hier voorkomt, is onzin. Ik geloof derhalve dat deze 
woorden op deze plaats in de grondbeteekenis voorkomen, welke in het 
analoge Javaansche roeba, geschenk, bewaard is. De regent zonde in 
dat geval boven den tol percentsgewijze nog een geschenk gekregen 
hebben. 

3) Dit was, volgens van Waerwijck, te Bantam in 1603*een ingeslopen 
misbruik, «een gheusurpeert ende gheen oudt recht,*' dat de Nederlan- 
ders zooveel mogelijk moesten tegengaan. 

4) Te Bantam was het schrijvers-geld in 1603 slechts één reaal. 

5) «Voor 't weghen is men niet schuldich, alhoewel gcpretendeert 
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(Art. 6.) Van alle andere waren als sandelhoat, nooleu, 
maeis, nagelen, ende andere diergelijke koopmanschappen, die 
de voorsz. Hollanders in Jaccatra souden mogen koopen, ende 
in hare schepen laden, sullen gehouden zijn te betalen aeu 
den Toorsz. coninck 5 per cents, ende niet meer* 

fArt. 7.) Wel verstaende^ dat hier inne niet en sullen be- 
grepen zijn, eenige chineesche waren als zijde, zijde werken, 
porseleyn ende andere diergelijke, maer sullen deselve sonder 
eenige belastinge, vrij mogen koopen ende uytvoeren. 

(Art. 8,) Sullen de voorsz. Hollanders, Zeelanders etca. alle 
waren, hoedanig die souden mogen wesen, die met hare sche- 
pen, jachten, joncken O ^^^ andersints brengen, hier vermo- 
gen te lossen, ende wederomme naer hun believen te laden, 
ende uytvoeren, ofte vercopen, zonder deselve eenigsints met 
eenige tollen, ofte eenige andere beswarenisse te belasten '). 

(Art. 9.) Sullen ook vermogen op alle des Konings landen, 
ende eylanden, hier omtrent, hout te houwen, ende te laten 
houwen tot bouwinge van schepen, ende andersints, daer 't 
selve soude mogen van doen hebben, sonder belet ofte mo- 
lestatie. 

(Art. 10.) Ënde oft geviele, datter yemand van 't volck van 
de Hollanders, ^t zij witte, ofte zwarte, om eenig moetwillich 
feyt ofte misdaedt, weg liep, sal den koninck voorsz. gehou- 
den z\jn, die wederom te leveren, om deselve naer merite te 
mogen straffen, d'welck ook de voorsz. Hollanders sullen ge- 
houden wesen te doen, in gevalle yemand van des conings 
volck by de voorschreven Hollander vluchtede. 

(Art. 11.) Ënde op datter door maninge van schulden, geen 
differentie en valle, sullen de voorsz* Hollanders eenige goe- 



soade moghen worden, maer den weger eenigen merckelijcken dienst 
int vergrooten van de Aichien (datjin? balans) doende, staet het tot dis- 
cretie hem te beschenken.** Zie Noticien enz. Het gewigt was te Bantam 
zeer willekenrig. BoTendien had men daar nog »een oude gerechticheyt 
Pangroro, doch van kleynder inportantie,*" welke in dit contract niet 
voorkomt. — Van Waerwijck betaalde voor alle tollen gezamenlijk 
per schip ongeveer 1500 realen = f 4.500. 

1) Toenmaals had de Compagnie ook jonken in eigendom, welke deels 
met Chinezen en Japannezen, deels met Europeanen bemand waren. 

2) Dezelfde bepaling bestond te Bantam in 1603. 
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deren aan cbineesen ofte Javanen verkoopende sorg dragen, dat 
hetselve geschiede met voorweten van den sabandar, op dat- 
ter geen quade schulden gemaeckt en worden, ende ingevalle 
eenige onder de handt qnaedt worden, den voorscreven ko- 
ninck ons aen onse betalinge magh helpen. 

(Art. 12.) Ingevalle oock yemand ware, 't zij Javanen chi- 
neesen, ofte andere natiën, die de Hollanders in eenige dingen 
verongelijkten, sal den Koninck gehouden zijn, ons aen ons 
recht te helpen, ende de misdadige straffen^ ende ingevalle 
yemand van de Hollanders eenigen overlast aen Javanen, ofte 
yemand anders deden, snllen deselve van gel\jken dadelijken 
geapprehendeert worden, ende naer hare merite gestraft. 

(Art. 18.) Sal den koninck ook niet vermogen, eenige Por- 
tugesen, oft Spangiaerden toe te laten in zyn land eenige han- 
delinge, maer deselve geheelijk daeruyt weeren. 
. Alle welcke bovengeschreve artyckelen wij onderscreven be- 
kennen met malcanderen gecontracteert te hebben, ende beloo- 
ven van wederzijden, die nu, ende ten eeuwigen dage onver- 
brekelijk te onderhouden. In kennisse der waerheyd, dit met 
ons gewoonlijk handteecken ondertekent. 

In Jacatra datum ut supra ') 

[onderstont] Afiirmere tgunt voorsz. 
[was getekent] Pieter Both. 



1) In dit afschrift is verzuimd de dagteekening boven aan het stak 
te plaatsen. Uit Campbuis blijkt, dat deze 28 Jannarij 1611 moet zijn. 



B IJ L A G E I*. 



Translaet ujt het Maleytsch van het vsz. contract 
nu by den onder-koopman Herbert de Jager overgeset. 

Dit is het contract van den koninck van Zjajakarata met 
den cap°. Jaques 1' Hermite de Jonge afiPgesondene van Mau- 
rits de Nassauw prins van Orangie en de staten van Hollandt 
ingegaan den ^). 

De hollanderen die tot de stadt Zjajacarata gekomen zijn en 
een missive van Maurits de Nassauw en de staten van Hol- 
landt medegebracht hebben, deselve staet den koninck van 
Zjajacarata toe te handelen inde stadt van Ziacatara en daer 
benevens eene goede plaets om een logie te stichten om hare 
coopmanschappen te bergen, hebbende in de lengte 50 vademen 
lengte, en ook soo veel in de breette, alwaer een logie sullen 
timmeren, 't zij groot oft klejn, soo als zij zullen goedt vin- 
den; mits de Hollanders daer voor aen den koninck van Z ia- 
carata sullen betalen twaelff hondert Healen, en soo de Hol- 
landers van yemand eenige molestie aengedaen wierden, 't zij 
ook wie het zoude mogen wesen, soo sal den koninck van 
Zjajakarata de Hollanders hierin zijne hulpe bieden. 

Indien yemand eenig qaaet tegen de stadt van Zjacarata be- 
drij ve, 't zij Castiljanen off Portugesen, off yemandt anders, 
en dat deselve int landt vanden koninck van Zjajacarata eenig 
gewelt aenrechten, soo sullen de Hollanderen die in Zjajaca- 
rata zijn 't samen met hare schepen den koninck van Zjajaca- 
rata assistentie bewiysen. 



1) Opmerking verdient, dat in het Maleische stuk de naam van prins 
Maurits vóór dien der staten wordt genoemd. Met staten van Holland 
worden natuurlijk de Staten-Generaal bedoeld. 
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Indien den koninck van Zjajacarata eenig landt beoorloght 
*t zij te lande off te water, soo sullen de Hollanderen met 
hem niet mede gaen. 

En omdat wegens de negotie geen questie en valle, zoo Leb- 
ben wij met den Koninck van Zjajacarata geaccordeert; 

dat zoo wanneer de Hollanders peper laden, dewelcke inde 
stadt van Zjajacarata gekocht hebben, zoo zullense voor tol 
betalen van yeder 100 gewichten 5 gewichten, en dat voor de 
ko^ van Zjajacarata, en sal desen tot altijt geregnleert worden 
nae dat de prijs derselve dier ofte goede koop is; voorts den 
tol van billibillinan tnet de roeba roeba voor de Koninck sal 
bedragen tien realen voor 100 gewichten, en wat aengaet de 
roeba roeba voor den sabandar, deselve zal voor 100 gewich- 
ten twee realen bedragen gelijck mede voor de schrijvers twee 
realen voor de hondert gewichten ende voor de waegmeester 
een reaal voor 100 gewichten. 

Soo de Hollanderen eehige koopmanschappen koop^ als 
sandelhout, notemuscaten, foelje^ nagelen en diergelijke waren 
soose deselve laden, soo snllense aen deta koninck voor tol 
betalen voor 100 realen 5 realen niet meer noch minder. 

Soo de Hollanderen eenige chinese waren koopen gelijk 
taffa, zijde stoffe off diergelijke saken, en sullen daer gantsch 
geen tol aff betalen, soose willen laden in een schip soo la- 
ladense maer, en soose die willen verkoopen aen 't landt soo 
verkoopen se maer aen landt, soo alst haer sal believen. 

Soo de Hollanderen eenige coopmanschappen in een schip 
off jonk tot Zjajacarata aen brengen, deselve sullen se daer 
mogen ontladen, sonder daer eenige tol van te betalen, maer 
deselve 'naer haer believen mogen verkoopen, en soose niet 
van sints mochten zijn deselve aldaer te verkoopen, soo sul- 
lense deselve weder mogen laden soo alsse sullen goedt vinden. 

De Hollanders die in de stadt van Ziaicarata resideren en 
sal den Koninck niet beletten aen d* eylanden hout te halen 
om haere schepen etc. te bouwen. 
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Soo een slaeff van de Hollanderen yets jegens de Hollan- 
deren misdoe en kome weg te loopen tot den Co'', deselve sai 
den koninek aen de Hollanderen wederom restitueren, ende 
soo een slaeff van den Co'' diergelijck bestaat te doen, soo 
sullen de Hollanderen deselve aan den Koninek insgelijks res- 
titueren. 

Soo er yemandt aen de Hollanderen schuldigh is, zoo sul- 
lense het aen den sjabandar bekent moeten maken; en soo 
den sjabandar seyt betaelt, soo sullense 't ook moeten beta- 
len; en soo [de penningen] dan niet voor den dag en komen, 
zoo zal den Koninek zijne hulpe daertoe contribueeren omme 
deselve in te vorderen; en soo het aan den sjabandar niet be- 
kent gemaeckt werde, zoo en zal den Koninek daertoe niet 
helpen, en omdat het den sjabandar niet bekendt gemaeckt en 
is, zoo zullen dan die goederen ook verlooren wesen, 

Soo eenige menschen de Hollanders eenige molestie aandoen^ 
deselve zal den Koni^ van Zjajacarata straffen nae de cos- 
tuymen van den lande; en zoo de Hollanderen jegens de ja- 
vanen eenig quaet mochten bedrijven, soo sal den cap°« de 
misdadigers daerover straffen. 

Soo er eenige Portugesen ofte Castiljanen willen tot Zjaca- 
rata komen handelen, hetselvesal haer den Koninek verbieden. 

Dit is het accoord van den ko'^ van Ziacarata met de Hol- 
landeren gemaeckt^ soo en gelijk 't selve volcomentlijk beschre- 
ven is, en is men hierover te vreden geweest, sonder datter eenige 
verandering in kan geschieden tot in eeuwigheydt toe. 

[was ondertekent] Wizia Garama 9 Ko'' van Zjacarata. 

Pieter Both. 



1) Deze naam moet waarschijnlijk gelezen worden Widjaja Krama. 
Van den Broeck noemt dezen regent nog barbaarscher Wydurck Rama. 
Doordien slechts de Maleische tekst door beide partijen blijkt ondertee- 
kend te zijn zoo is deze het eigenlijke contract. Om deze reden en om- 
dat zij kan dienen tot verduidelijking van de Nederduitsche heb ik hare 
vertaling opgenomen. Zij is vroeger nooit afgedrukt. 



B IJ L A G E II. 



Resolutie vao dingsdag 21 Augustus 1618. 



Voorder gelet zijnde op de disordre, die hier aen lant io 't 
schaffen en uytdeelen van de rantsoenen geschied, door de 
menigte van schujten ende boots, die van de schepen dage- 
lijx hier komen: ende haar eeten ende randsoen van aracq ge- 
geven sal werden; maer dat yder schip zijn volk aan land 
zendende sal moeten provideren. Item dat op de scheepen voor 
Bantam ende Jaccatra leggende aen een yder van 't gemeene 
volck twee mutskens aracq tot haer randsoen sal gegeeven 
worden. Ende aen de timmerlieden, die dagelijx werken, drie 
iput3kens, wel te verstaen, als er aracq te bekomen is. 

Op d' ordre in 't schaffen en uytdeelen van randsoen hier 
aen land is geresolveert^ dat men aan een yder van de tim- 
merlieden« smits, cnypers^ blokmaakers, drie mutskens aracq 
daags sal geeven ende aan de soldaten, bootsgezellen en swar- 
ten twee mutskens; vlees ende spek driemaal ter weeke tel- 
kens aen yder van de voorsz. ambagtslieden een pont daags 
ende aen de soldaten en andere drie quart pond vlees mitsg". 
des avonds boonen. 

De resteerende dagen, als maandag, woonsdag, vrijdag en 
Saturdag sal men des middags gesouten vlees schaffen, te we- 
ten V4 @§: als 't [gesouten] visch is met een mutsken olie én 
een mutsken azijn tot yder bak van seven man daartoe, ende 
des avonds vier pond versche visch voor yder bak van seven 
mannen met het behoorlijke door van twee eyeren in 
azijn opgewelt ende daar bij alle maaltijden soveel rijs als op 
moogen. 

Des morgens van de vroeg kost in h generaal rgs in cocus^ 



— ^ 
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water gezooden ende daer bij aan de timmerlieden, smits, 
cuypers, blokmakers^ corporaals van de soldaten ende getrouwde 
twee eyeren yder man. 

Aan alle d^ ambachtslieden dry pond brood ter weeke. 

Als er stokvis bij de logie is, zal men die somtyds schaffen 
des middags V4 SB ider man in plaetse van gezouten visch. 

Somtijds nadat men hoornbeesten becomen kan, sal men vers 
vlees schaffen in plaats van gezouten vlees of spek. 



B IJ L A G E Iir. 



Appendicx tot het contract met den ko^ van Jac- 
catra gemaekt *). 

Voort omme aff te maecken de pretensen van tollen die 
zijne may' van Jaccatra sustineert hem te competeren over den 
arack ende andere waeren die alhier tot Jaccatra worden gc- 
cocht, off van andere quartieren gebracht, is geaccord^ tusschen 
den Rr. Generael Eeynst, ende den sabandar uyt den name van 
zQn may' dat zijn mayt voorn' daer voor van de Hollanders 
jaerlycx zal ontfangen ende genieten 800 Realen van achten. 
Dies zullen de vrsz Hollanders vrQ zijn van vordere tollen, 
impositien ende andere zwarigheden, hoedanig die ook zouden 
mogen zijn, over den arack, rijs, boonen, chinese ende andere 
waren ende coopmanschappen, die hier zouden moghen ge- 
cocht worden. Ook mede vrijelijk alhier mogen laaden ende 
ontladen alle schepen komende uyt het vaderlandt, van de cust 
van Chormandel, Atchin, Johoor, Fatane, ende eylanden van 
Moluccos, Banda, Amboina, Solor en andere quartieren van 
Indien geen uytgesondert sonder van de waren, die zij uyt de 
vrsz quartieren zouden mogen brpngen, ende alhier lossen en- 
de wederladen, ofte verkoopen, eenige tollen ofle lasten en 
andere zwarigheden te betalen hoedanig die ook zouden mo- 
gen geimagineert worden >) uytgesondert de specerijen ende 
het sandelhout, dat de Hollanders alhier tot Jaccatra souden 
mogen koopen, daer voren de vrz. Hollanders betalen sullen 
5 ten honderd als hiervooren int contract begrepen staet, wel 
verstaende dat den koninck van Jaccatra voorsz. 'tgeene voo- 
ren verhaelt is zal aggreeeren. Aldus gedaen in de logie tot 



1) Volgens een oud afschrift op de Secretarie te Batavia berustende. 

2) Verg. art. 8 van het voorgaande contract. 
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Jaccatra ter presentie van Anachoda *) Watting Chineesch op 
den 21 n December 1614 ♦). 

Ende omme voor te komen peryckel van brand zal zijn mayt ^,^ i^^^^ ^^^ 
aff doen breken alle de huysen int chineesche qaartier, die^<*^*"f,. \eno«h*» 

•^ ^ ^ ' dat ditselve con- 

omtrent de logie staen tot het rivierken toe, enniet gedoogentracisoudeioyden 
datter van ymand eenige gebout werden ten ware van steen soo realen jaeri. 
vant onderste ten dack toe incluis '). jana^arij'TGis""" 

maenüt wordt bij 

[was geteekent] G. Reijnst. iTiSir?,:""- 

1) Zeekapitcin. 

2) Deze kantteekening beefl Camphuis in het contract zelf opgenomen. 
Verg. over haar blz. 16. 

3) Deze bepaling komt niet in de Maleische tekst voor. Zij schijnt er 
dus later bijgevoegd te zijn. 



B IJ L A G E III*. 



Translaet uyt het Maleyts van het vrsz. appendix 
tot het contract met den ko''. van Zjajacarata gcmaekt, 
nu bij den onderkoopo. Herbert de Jager overgesett. 

Loff sij Gode, Heere der Creaturen. 

Dit is het accoordt van den pangiran Ziajacarata wesende 
kiay sjahbandar, volmachtight omme met den Generael Eeijnst 
te contracteren : en hebben zij geaccordeert *d jaerlijcx acht 
hondert realen aan de pangiran te geven en niet meer; en 
werdt daer b^ belooft de impositien op den arack en de roeba 
roeba van de schepen aff te schaffen. En indien zij eenighe 
chineese waeren mochte komen te koopen, en rijs, catsiang en 
salmen van geen tol mogen spreecken, maer men zal moeten 
betalen tol voor de inkoop van peper alhier, als ook nagelen, 
nooten, en foelje en sandelhout, en salmen voor hondert rea- 
len vijff realen moeten geven, en soose coopmanschappen aen- 
brengen, zoo zuUense die hier mogen ontlaaden en aen landt 
brengen, zonder dat men ergens van yet sal mogen preten- 
deren. 

En aldus is den capitayn Moor met den pangiran van Zja- 
jacarata veraccordeert *). 



1) Kapitan moer, het Portng. Capitano mor, is een titel dien de inlan- 
ders aan de eerste Gouverneurs-generaal gaven- Men zie daarover Indisch 
archief IV bl. 879. Vreemd is het, dat geenc handteekeningen onder 
den Maleischen tekst voorkomen. 



B IJ L A G E IV. 



Contract gemaeckt tusschen den koninck van Jac- 
catra ter eenre, en Jacob Breekvelt opperkoopman 
van de logie aldaer ter andere zijden. 

Wegens sekere plaetse op de riviere, om een hoff aldaer bij 
ons te maecken, bij sijne may' vergant en geconsenteert. 

Op conditien en voorwaerden dat de overigheden van dé 
Hollanders niet sullen vermogen in voorsz. plaetse te laten 
koomen veel volcx van bootgesellen en soldaten, noch ook toe- 
laten, daer arack gebracht werde, om dronken te drincken^ off 
ook eenighe questie van ons tusschen de Javanen, die van de 
riviere op off aff ontrent den hoff vaeren en water balen, worde 
gemoveert, alsoo den koninck verstaat de riviere voor een 
yeder b\j sijne toelatinge vrij is. Maer eenige Javanen off an- 
dere zonder onse toelatinge binnen de pagger van den hoff 
secretelijk gekomen s^nde, vermogen die daer uyt te doen gaen 
off ook van diverye beschuldigen. De Hollanders en sullen noyt 
vermogen binnen den hoff eenige javaense vrouwen te doen 
halen off komen, om te boeleren, alsoo tselve tegens haere 
costuyme is^ en voorsz. Coninck sulcx niet begeert, opdat daer 
dan geen questie off dissen tic tusschen partijen worde gemo- 
veert. 

In gevalle contrarie dit accoordt worde gedaen, vermach 
den koninck voorsz. plaetse weder nae hem te nemen^ en be- 
sitten, als voor desen gedaen heeft. 

Aldus gedaen in Jaccatra 
adi 8n Octobr 1616. 



14 



^./ï^vJ^^VH ^^W** 'v^ yvy\y«v« /V'\y^^^y 



B IJ L A G E V. 



Nieuwt accoord ende bestand gemaeckt met den ko- 
ninck van Jaccatra genaemt Wydiack Rammater eenre 
ende Pieter van den Broecke Commandeur ter andere 
zijde, wegen de voorgaende oorlogh tusschen hem en 
de generale vereenigde Oost-Indische comp. geresen 
in ordre als volgt *). 

(Art. 1) Eerstelijck zal den koninck voorsz. belooven het 
voorgaende contract bij de Generael Pieter Both ende Gerrit 
Reijnst getekent in alles te onderhouden ende naer te komen 
als voor desen geschiet is. 

(Art. 2) Ten tweden sal den koninck gehouden wesen te 
gedoogen dat ons fort, welck hij seght tegens de voorgaende 
contracten getimmert te zijn, in effect als nu tegen woordigh is zal 
blijven staen ter komste van den Hr. Generael zonder in dien 
t\jdt daer aen yets meer te timmeren. 

(Art. 3.) Ten derden niet toestaen dat d' Engelsche huy- 
singe ofte logie soo naer ons fort sullen bouwen als voor desen 
geweest is, om alle ongeneuchte voor te kooraen. 

(Art 4.) Ten vierden datter op twintich vadem buyten ons 
pagger geen huysen van chinesen ofte Javanen mogen gebout 
worden. 

(Art. 5.) Om welcke voorverhaelde poincten als t geene 
den Koninck vorder pretendeert, men hem betalen zal eens voor 
al de somme van ses duysent realen van achten te weten 500O 
in comptant en 1000 in kleden, waermede hij belooft alle voor- 
gaende questie doodt ende ter neder geleyt sullen zijn. 



1) Volgens een oud afschrift op de Alg. Secretarie te Batavia berustende. 
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Alle welcke boven gescreven artycelen wij ondergescr. bekennen 
met raalcanderen gecontracteert te hebben ende belooven van 
wedersijde nu ende tot allen tijde onverbrekelijk te onderhouden. 

In kennisse der waerheijdt hebben dit met ons gewoonlijck 
handteken ondertekent uyt fort Jaccatra den 19n Januarij 1619. 

(onderstonden eenige javaensche 
letteren gescreven.) 



14^ 
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B IJ L A G E VI. 



Artyckelen ^eaccordeert tusschen den koninck van 
Jaccatra, den £d. Hr. Generael President, Raed ende 
coopluyden van de ËngeUche comp« trafijcquerende in 
de Oostindien ter eender zijde, ende den command'. 
capitayn ende coopluyden van do Nederlandse ver- 
eenigde Oostindische compe int fort Jaccatra ter an- 
dere z\jde den In Februar^ anno 1629 *). 

(Art. 1.) Ten eersten sullen den commandeur capitayn ende 
coopluyden van de Nederlandsche Yereenigde Oostindische 
compe het fort, volck, ammonitie van oorloge aen de voorn. 
Engelsche overgeven ende het geldt, de coopmanschappen, ju- 
welen ende andere cornp» goederen aen den koninck van Jac- 
catra. 

(Art. 2.) Dies sullen de voorn. Engelsche weder aen de Hol- 
landers geven een schip, daervoor van de comptanten jegens- 
woordich in t fort zijnde sal betaelt worden 2000 Realen van 
achten, het voorsz. schip zal vcrsorght z^n met vier goede 
stncken, vijftich musquets ende haer toebehooren, ses vaten 
kruydt ende vijif en twintich piecken, ook met goede zeylen, 
anckers, cabels ende victualie voor ses maenden tijdts met vrij 
geley van lijff ende liberteyt om te gaen naer de cust van 
Chormandel ofte daer het hem zal gelieven uytgenomen Am- 
boina ofte de Moluccos '). 



1) Volgens een ond afschrift op de Alg. Secretarie te Batavia berus- 
tende. 

2) De inhoudsopgave van dif: contract bij van den Broeck verschilt 
eenigsins in de cijfers van dit artikel, hetgeen zeer goed een gevolg van 
schryf* of drukfouten kan zijn. Op de kust van Koromandel had de Ne- 
derlandsche compagnie destijds kantoren. 

De reden, waarom van den Broeck met de zijnen niet naer de Mo- 
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(Art. 3.) Sallen ook mede alle de christenen int fort zijnde 
liber ende vrij zijn, van wat natie ofte qoaliteyt zij ook moch- 
ten wesen^ ende sullen mogen met han nytdragen alle t geene 
haer particulierlijck toecomt, stoffen, klederen, ende in comp- 
tanten de somma van 6200 R» van achten, daer en boven en 
sullen hare personen ende goederen transporteren by d' En* 
gelsche aen de Eylanden, sonder van de Javanen ofte yemand 
anders bcschadight te worden. 

(Art. 4.) De Hollanders sullen gehouden wesen eenen dagh 
naer de ondertekening van desen uit het fort te vertrecken, 
ende de geene die noch ongedoopt zijn sullen blijven binnen 
het fort uytgesondert de japonnezen. 

(Art. 5.) Ende die machtich s^n ^t geweer te voeren nu int 
fort zijnde ende ook de gevangenen ') sullen belooven van nu 
aff tot toekomende november 1619 geene wapenen tegen d^En- 
gelsche natie te voeren ende zullen derhalven ontlast ende 
vrij gestelt werden als d' andere ; alle het welke w^ tot allei^ 
tijde met eede bevestigen «). 

(Art. 6.) Soo langh de Hollanders ende hare goederen aen 
de eylanden sullen zyn, zullen aldaer door twee schepen be- 
schermt worden tegen alle javaense ende andere vijanden 
meer. 

(Art. 7.) Ende als het schip daer van voorseyt is, sal gereet 
zijn, 't welck binnen thien off vijfthien dagen geschieden sal, 
zullen deselve vertrecken ende ontfangen van den Ed. Hr. Ge- 
nerael S' Thomas van Dale, Bidder ende Generael van de En- 
gelsche, vr\j paspoort om te gaen naer de voorn, custe van 
Chormandel, ende zullen ter zee ende te lande vrij zijn van 
alle molestatie ende overlast van de Engelsche voornt. 

(Art. 8.) Van de Hollanders zullen gaen in ostagie aen de 
Engelsche schepen twaelff persoonen tot dat Jiet fort in han- 
den van den voornoempde Generael ende Engelsche zal o ver- 



lakken mogt trekken, ligt voor de hand. De Engcischen waren stellig 
nog voornemens, na de inneming van het fort te Jacatra derwaarts te 
stevenen, alwaar van den Broeck de magt der Ned. Comp op eene hnn 
ongewenschte wijze zoude versterken. 

1) Namelijk van den Broeck en zijne medegevangenen. 

2) De reden voor dezen termijn is onmogelijk na te gaan. 
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gelevert, ende dit contract aen beide z\jde voldaen zijn ^). 
(Art. 9). Oock en sullen geen Javanen soo lange de Hol- 
landers noch in 't fort sijn, mogen daer binnen koomen dan 
alleen de geene die van den koninck worden gesonden, ende 
dat niet boven de acht persoenen >). 

Welcke artykelen alle wij accorderen ende 
belooven waerachteiyk naer te komen. Soo 
waerlijok helpe ons Godt. 

Actam als boven int fort Jaccatra ')• 



1) De personen, tot gijzelaars bestemd, waren, volgens van den Broeck, 
Pieter van Raai, de predikant Hulsebos, 2 onderkooplieden, 2 assistenten, 
1 sergeant en 4 constabels. 

'2) Volgens van den Broeck waren deze 8 personen gijzelaars voorde 
veiligheid der Nederlanders en wel 4 Engelsche en 4 Jakatrasche orang* 
kiga*s. 

3) In de copie, waarnaar het bovenstaande is afgedrukt, staan geene 
onderteekeningen, doch van den Broeck schryft: «en was onderteyckent 
Wydaiak Bama, Coninck van Jaccatra, Thomas Dael, Generael, met alle 
sijne Raden, voort alle die van *t fort/* 



B IJ L A G E VIL 



Artyckelen, geeyst bij de Raden leggende int fort 
Jaeeatra op den eysch ende versoeck van den koninck 
van Bantam in forme als volght *). 

Alsoo dito koninck ons affeyscht het fort voorn' om 't 
selve aff te breken ende te raseren sal 't selve bij ons over- 
gegeven ende in handen gelevert worden om daer mede te 
doen als hem sal gelieven mits ons vergunnende, de conditien 
vorders genomineert. 

(Art. 1.) Eerst ende vooral sal den koninck gehouden z\jn 
ons toe te zenden jonken, praeuwen ende alles wat mochte 
noodig zijn om ons ende onse goederen sonder schade ende 
verhinderinge te schepen ende naer Bantam te voeren ende 
ons hier voor Jaeeatra onderwegen ofte op de rheede mits- 
gaders tot Bantam te bevrijden van alle overlast ende moles- 
tatie, die ons ddor d' Engelse ofte eenige andere mochte aan- 
gedaen worden. 

(Art. 2.) Sullen wij mogen ook tot onser believen aldaer op 
de rheede te leggen, aen landt overgaen, ofte vertrecken soo 
als de saecke ende den tijdt sal vereisschen ende dat, als voo- 
ren geseght is, bevrijdt van alle overlast ofte ongeval^ ende 
sullen wij ons ook mogen vervoegen bij ende mede int Frans- 
sche scheepken den koninck toebehorende ende aldaer op de 
reede leggende, om onse jonken ende ons selffs daerinne 
ende omtrent te onthouden ende soo ons alsdan nog yets 
mochte ontbreken als verversinge ende andere behoeflijckheden, 
sal ons vergunt werden met geldt te mogen koopen ; zoo zul- 
len wij ook tot ons believen mogen aen landt komen, ende 
van daer weder ter schepe varen, wanneer het noodig zal zyn 
gelijck voor desen geschiet is. 



1) Volgens een ond afschrift op de Alg. Sekretarie te Batavia berus- 
tende. 
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(Art. 8.) Dat alle het volck van. wat natie zij zijn, als Hol- 
landers, Negros, Japponnesen, getrouwde ende ongetrouwde, 
sullen mogen met ons ujt het fort to vertrecken, in volle ge- 
weer, vliegende vaendel, brandende lonten ende alle haer toe- 
behorende bagagie zonder van eenige Javanen gevisiteert ofte 
belett te worden. 

(Ari. 4.) Sullen wy mede mogen uyt het fort dragen vrij 
ende on verhindert, alle de coopmanschappen ende co mp tan ten 
de compe. toebehorende, mits dat den koninck daer van zal ge- 
nieten een gerecht vierde part, namentlyck vijfF en twintich 
van t hondert, ook mede uyt te voeren de helfte van alle het 
geschutt, kruyd, loot, koogels met alle resterende toebehoorte, 
ook alle de provisie, victualie^ montkosten ende haer toebe- 
hoorte, als watervaten ende andere dingen daertoe noodich, 
binnen het fort zijnde. 

(Art. 5.) Dat hier tot Jaccatra, als het fort zal overgegeven 
z\jn, zullen mogen vrij ende liber blijven woonen 6 ofte 6 man 
om te koopen arack ende andere provisie onsc schepen ende 
volck noodig zijnde; 't comptoir tot Bantam sal gestelt wor- 
den in forme ende vrijheidt om met de chineese ende andere 
natie te mogen negotieren, als mede voor desen geschiet ende 
een comptoir toebehorende is. 

(Art. 6.) Alle onse gevangenen van hier vervoert zullen los- 
gelaten, ontslagen ende vrij gestelt worden. 

{Art. 7.) Ten laetsten sullen wij ook vermogen eer van bier 
v<ertrecken onse joncken met haer cleynste geschut, bassen ende 
ateenstucken versorgen tot defentie ende behulp voor ende te- 
gen die geene^ die ons mochten molesteren, sullen ook geen 
Javanen meer aan boordt of in de logie mpgen koomen dan 
als de Hollandjers zelfts zullen gelieven, ook de jonken die op 
de rheede sijn leggende niet bij yemandt anders dan door ons 
alleen bewaert werden. 

Dit alles sal den koninck van Bantam ons met eede bij den 
Alcoran ofte Mosaft* ende met zijn zeegel ende handteecken 
beviestigen ende versekeren sonder arch ofte list naer te koo- 
men ende onderhouden. Dit doende zal hem onse fortresse 
£jide genoemde in handen gelevert overgegeven worden. 

Actum int fort Jaccatra 9n Febr^^ 1619. 



BIJLAGE Vm. 



Contract ende verbon dt gemaeckt tnsschen zijne 
May' den Koninck van Bantam ende E Gecomitteer- 
de wegen de vereenigde Nederlandsche Oostindische 
comp> tegenwoordich int fort op Jaccatra. 

(Art. 1.) Eersteiyck sal den koninck van Bantam gehouden 
wesen ende hem verbinden ons ende d* onse soo hier tot Jac- 
catra als tot Bantam inde logie, te bevr\jden voor alle over- 
laste ende gewelt van inwoonderen alhier tot Bantam als der 
Engelsche^ ende niet te gedoogen noch toe te laten dat op 
ons tegenwoordich fort eenig voorder geschntt, ^t zij door de 
Engelse ofte inwoonderen van Bantam en hier geplant en ge- 
stelt sal worden, maêr ter contrarie alle middelen van hostili- 
teyten te voorkomen ende ons alt samen (als voren geseght is) 
voor alle moetwillige beschermen. 

(Art. 2.) Ons sal ook alle liberteyt ende vrijheydt soo hier 
als tot Bantam vergunt werden, omme opentlijken onsen han- 
del als voor desen te mogen drijven ende *t proffijt van onse 
heeren meesteren te betrachten, latende ondertusschen ons fort 
in esse alst jegenwoordig is, ende tot meerder versekeringe 
van 't voorsz, zal ons zijne mayt tot onderpant als ostagiers 
hier in ons tegenwoordigh fort beschicken twee persoonen, to 
weten qniay Nebe geseyt Lacmoy ende Limko Abdul. Gafar, 
ofte den sabandar quiay Agus warga in zijn plaats, ter t\jdt 
dat dit ons tegenwoordig contract in allen deele effect mach 
sorteren ende naer gekomen kan werden, 

(Art. 3.) Hier en tegens sullen de Gecommitteerden van d^ 
fort gehouden wesen geen Javanen te beschadigen ofte tegen 
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d* inwoonderen eenighe hostiliteyt te gebrnycken, ende ter 
aencomste van hunnen Generael ofte eenige haerder schepen, 
waarinne hun zonder peryckel van overlast der Engelse, ofte 
andere zouden konnen embarqueren, de voorsz. sterckte te ver- 
laten, ende te raseeren. 

(Art. 4.) Sal ook den koninck üyt vr\jen wille ende niet in 
schign van contract, vereert ende toegesonden worden^ te weten 
soo haest de voorsz twee persoonen in ostagie sullen beko- 
men hebben, *t gerechte vierde part van alle des comps goe- 
deren int voorsz. fort berustende ofle naer taxatie desselffs de 
weerde van dien, alsmede ter comste van den voorsz. Gene- 
rael ofte de schepen de volcome helft van alle het groff ge- 
schutt ende steenstucken. 

(Art. 5.) Item tot voordere vriendtschap ende eenigheydt 
belooven ende zweeren wij ondergeschr. den coninck van 
Bantam ende den zijnen voor alle gewelt der Engelse ende 
sijner vijanden te bevrijden, ende des van noode zijnde hem 
in alles te assisteren, ende tot meerdere versekering van dit 
voorsch. sullen onse vrienden tot Bantam *), hun aldaer soo 
lang onthouden mits dat haer den handel van nu aff aen ver- 
gunt sal worden. 

(Art. 6.) Sullen ook de vrienden Hendrick Jansz., van üf- 
felen ende Dirck Lambertsz voor desen van zijn may' her- 
waerts gesonden^ hun op *t spoedighste, soo 'haest alles vol- 
komentlijk gecontracteert ende bij den koninck ondertekent 
sal wesen, weder naer Bantam vervoegen, opdat alles met 
meerder sinceriteyt en sonder bedrooh naergekomen mach 
worden. 

Dit alles hier voornoemt belooven ende zweeren lek pan- 
geran Aria Rana de Mengala by mijne konincklyke waerheyt 
ende Wij Gecommitteerde present int fort op Jaccatra in allen 
deele naer te koomen, ende te versorgen dat alles naergeko- 
men sal worden. In kennisse der waerheydt hebben hier van 
twee van eender inhoudt laten schrijven, ende beyde met eyge- 
ner handen ondertekent, d' eene berustende onder mij, koninck 
van Bantam, ende d^ ander onder ons voorsz. Gecommitteerde. 



1) Hiermede worden van den Broeck c. s. bedoeld. 



I 
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Aldus gedaen zonder arch ofte list in H fort Batavia op 
Jaccatra desen lln Maart 1619. 

(was ondertekent) Pieter van Raey 

Jan van Gorcum 
Henricq Janssz 
A. J. Hulsebos 
Ivert Hermanssen 
van üffele 
J. Coetslj 
Abraham Stricken 
Hendry ck Hermsen. 



AANHANGSEL. 



Lang, nadat het vorenstaande naar Nederland verzonden 
en reeds gedeeltelijk afgedrukt was, bragt het toeval mij 
een afschrift in handen van den veel gewenschten brief van 
Coen, gedagteekend in het fort Jakatra, den 5^ Augustus 
1619, waarin hij aan zijne meesters in het vaderland ver- 
slag doet van het beleg. Ware deze brief mij eerder be- 
kend geworden, ik zou mijn stuk stellig omgewerkt heb- 
ben, wegens het tal van bijzonderheden, welke slechts 
uit dezen brief gekend woorden, en wegens het helderder 
doorzigt, dat men door hem in de zaak krijgt. Vermits 
echter aan zoodanige omwerking niet meer te denken viel, 
heb ik in de gegevene omstandigheden het geschikst ge- 
acht den inhoud van dat stuk, voor zooverre het op mijn 
onderwerp betrekking heeft, met eenige aanteekeningen 
als aanhangsel aan dit werk te voegen. 

Camphuis heeft dezen brief ook gekend, zoo als ten 
duidelijkste blijkt uit de omstandigheid, dat hij dit stuk 
somtijds woordelijk naschrijft; doch de wijze, waarop hij 
daarvan gebruik heeft gejnaakt, kan, geloof ik niet, thans 
bevredigend genoemd worden. Ook als controle op de 
door hem medegedeelde berigten acht ik eene opneming 
van dien brief in dit werkje niet overbodig. 

Daar mijn afschrift geene blijken draagt van met bij- 
zondere zorg vervaardigd te zijn, heb ik mij de vrijheid 
veroorloofd, de thans gebruikelijke spelling te volgen. 
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Na zeer breedvoerig gesproken te hebben over hetgeen 
in de Molukken en in andere deelen van den Indischen 
Archipel was voorgevallen, schrijft Coen eindelijk ter zake 
het volgende: 

//Na ons vertrek van Jakatra is het daar in ons fort 
zeer schandelijk gegaan. De eer van de natie werd vrij 
wat gekrenkt, dan (God lof) hebben ^t weder gewonnen 
en de schande gedreven daar die (gelijk het behoort) van 
daan kwam. Ik heb nieuwers van gevreesd gehad, dan dat 
de onzen van 't fort kruid zoude mogen gebreken of dat 
de rivier verlegen mogt worden. Doch tegen de verleg- 
ging trooste mij zelven, dat zulks in den regentijd (gelijk 
het toen was) niet gedaan kon worden. Kruid, hoe weinig 
dat er ook was, heeft er niet gebroken, want op onze 
wederkomst weinig min binnen ^t fort gevonden heb, dan 
daar gelaten had, zijnde de hardste oorlog na mijn ver- 
trek meest met praatjes gevoerd. Nadat wij den 3^ Janu- 
arij 1619 met de vloot van Jakatra gescheiden waren, 
zijn d' onze tot den 14^ dito in oorlog gebleven zonder 
elkander te spreken, zoo nu zoo dan een schot met grof 
geschut tegen elkander schietende. Somtijds schoot de vij- 
and 12 schoten in een etmaal, drie des morgens, drie des 
middags, drie des avonds en drie des middernachts. Ons 
vertrek naar Amboina hield de commandeur van den Broeck 
secreet. De Engelschen bleven met elf schepen voor 't 
fort liggen, totdat zij de komst van Haarlem en ^t Hert 
voor Bantam verstonden, als wanneer zes schepen derwaarts 
gezonden hebben *). Men wist binnen 't fort van geene 



1) Vergelijk het boven aangeteekende omtrent de vergadering, den 
19n Janaarij aan boord van het admiraalschip de Maan gehouden. Coen 
schrijft in een ander gedeelte van zijnen brief omtrent de beide genoemde 
schepen: «terwijl de Engelschen met alle hare magtvoor Jakatra lagen, 
zijn (God lof) voor Bantam wel aangekomen, te weten den I4n Jannarij 
het schjp Haarlem met een prijs, door hetzelve veroverd. Ons volk, die 
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zwarigheid. De vijand, den moed verliezende, om met ge- 
weld iets te verrigten, zoo heeft de koning van Jakatra 

genoegzaam in de loge te Bantam gevangen waren, ziende deze sche- 
pen omtrent Foelo Pandjang, meenden, dat het van onze onde schepen 
waren. Z|j zonden secretelijk een Chinees met eene missive aan boord, 
waarover de Chinees door den Pangeran niet weinig gestraft is. Deze 
schepen, tijding bekomende, dat er onraad was, zijn van daar weder 
naar de straat Sunda geloopen. Twee dagen daarna arriveerde mede 
voor Bantam *t jagt "'t Mertf welke met zijne schnit naar land voer, 
niettegenstaande, dat zij van de onzen weggewezen werden. Aan land ko- 
mende vernamen, hoe het daar stond. De Pangeran heeft hen geëxami- 
neerd en wederom naar boord laten varen. Verstaande, hoe deEngelschen 
met zes schepen van Jakatra opkomende waren, heeft "'t Hert dadelijk 
zijn anker geligt en is mede naar de straat Sanda geloopen, alwaar het 't 
schip Haarlem met zijne prijs gerencontreerd heeft, gelijk ook het fregat 
Ceilon, hetwelk wij met den opperkoopman Jacqaes Ie Febvre aldaar 
gezonden hadden om de onzen voor de Engelschen te waarschuwen (Ver- 
gelijk het boven aangeteekende op 4 Jannarij). Deze schepen, vele zie- 
ken hebbende, hebben haar aan de waterplaats ververscht en terwijl 
daar lagen, zijn de Engelschen met zes kloeke schepen bij hen gekomen, 
waarover de onzen zeewaarts om de west geloopen zijn. Doch alzoo 
't fregat Ceüon de holle zee niet bouwen kon, werd het genoodzaakt 
voor de wind naar de Engelsche vloot te loopen. En alzoo de Engel- 
schen boven de eilanden (in de straat liggende) niet zeilen konden, heb- 
ben zij "'t bij dezelve (ziende Ceilon naar zich toekomen) gezet. Ckilon, 
onder de Engelsche schepen wezende, heeft in plaats van te strijken 
zijne zeilen bijgezet en is voor de wind doorgeloopen, ons in Amboina 
deze tijding brengende. (Aldaar is het fregat den 2dn Maart aangekomen.) 
De Engelschen liepen het dadelijk met alle man na, diverse schoten schie- 
tende, doch niemand kon het achterhalen en het is ook niet geraakt ge- 
worden. Haarlem, *t Hert en de voorgezegde prijs hebben zich in de 
voorzegde straat omtrent het Eeizers-eiland een tijd lang opgehouden, 
en nadat de Engelschen van de waterplaats vertrokken waren, zijn zij 
daar wedergekeerd, onze schepen van de kust Tikoe en Priaman ver- 
wachtende. Den 21nFebraarij is in de straat van Tikoe bij hen gekomen 
het schip de Zeewolf met omtrent 50 lasten peper. En alzoo den lOn 
Maart geene andere schepen vernamen, zijn zij met elkander omtrent 
Bantam geloopen en hebben verscheidene advizen naar land gezonden, 
waarop geen bescheid bekomen konden, alzoo de advizen by den Pan 
geran opgehouden werden. (Vergelijk het boven aangeteekende op lln 
Maart.) Maar daar zijn vier treffelijke Engelsche schepen bij hen geko- 
men, welke de onzen te gemoet geloopen zijn. By elkander komende, is 
er van onze zijde eerst geschoten, waarop van de Engelschen welhaast 
geantwoord werd, doch zochten elkander niet zeer. Van hier zijn de 
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weder met valsche listen begonnen, zekere brieven in *t 
javaansch geschreven en die ^s nachts niet ver van ^t 
fort aan stokjes laten binden. En alzoo den 4^ Januarij 
zekere Japanezen, buiten ^t fort gaande, deze brieven von- 
den en te voorschijn bragten, hebben de onzen, den inhoud 
niet kunnende verstaan, weder een ander brie^e in de 
plaats gelegen en daarin in 't Chineesch aan den koning 
van Jakatra geschreven, dat er niemand in H fort Ja- 
vaansch kon lezen: zoo hij iets te zeggen had, dat hij in 
't Chineesch zoude schrijven of iemand zenden en monde- 
ling ontbieden wat hij begeerde *). Hierop is 's anderen 
daags zekere Javaan met een wit vaantje aan 't fort ge- 
komen van wege den koning van Jakatra, aandienende, 
dat zijne Maj. wel begeerde met d' onzen in vreede te 
leven volgens de contracten door de generalen Both en 
Keijnst met hem gemaakt: daarom, zoo daartoe gezind 
waren, dat zij iemand ten hove zouden zenden om met 
den Koning te spreken, er zouden ostagiers in zijne plaats 
binnen 't fort gezonden worden. Hierop zijn met elkander 
in handeling van vreede getreden en is het fort daardoor 
in duizend perykelen geraakt. De onzen, zeer genegen tot 
vrede wezende en dat om verscheidene redenen, die goed 



onzen naar Jakatra geloopen om te zien, hoe met de onzen van *t fort 
stond, om henlieden, doenlijk wezende, met raad en daad te adsisteren. 
D* Engelschen kwamen met 10 schepen naar hen toegeloopen (vergelijk 
een noot hij het boven aangeteekende op 4 Maart), waarover de onzen, 
geene kans ziende, den 23n Maart van de eilanden Jakatra vertrokken 
en den 2 In April in Amhoina wel aangekomen zQn. — Deze schepen 
hebben alzoo niets ten behoeve van de belegerden kunnen nitrigten; zij 
waren in de vloot van Coen zeer welkom, vooral omdat daarop in lang 
geen rantsoen van wijn of arak had kunnen uitgedeeld worden en Haar- 
lem eene goede partij wijn veroverd had : y want onze natie drinken of 
sterven moet." 

1) Het antwoord was dus niet in het Maleisch, zoo als boven is aan- 
geteekend. De kennis van deze taal schijnt niet zeer algemeen geweest 
te ziJD. 
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zijn en in hunne resolutie verhaald worden *), heeft de 
vijand hetzelve ligtelijk bespeurd en groote advantage daar- 
door bekomen. Na veel besprek en handeling zijn eindelijk 
den 19n Januarij met elkander geaccordeerd, dat de onzen 
aan den koning van Jakatra zouden vereeren 5,000 realen 
van 8ten in spetie en 1000 in kleeden. Hiertegen beloofde 
de koning van Jakatra het voorgaande contract, met de 
generalen Both en Keijnst gemaakt, in alles te onderhouden 
en nakomen: item, dat het fort (hetwelk hij zegt tegen 
't contract gemaakt te wezen) in esse zoude blijven staan, 
gelijk het toen was, tot de wederkomst van den generaal, 
zonder daaraan iets meer te timmeren: dat d' Engelschen 
zoo na het fort niet zouden bouwen als hunne vorige loge 
geweest was: dat de nieuwe huizen, die de Javanen en 
Chinezen zouden bouwen, ten minste 20 vademen van de 
heining moesten blijven. En hiermede zoude alle de voor- 
gaande kwestiên dood en ter neder geslagen wezen, gelijk 
uit nevensgaande contract blijkt. 

Doch het principaalste, waarom het de onzen te doeu 
was, schijnt op mondeling accoord gelaten te wezen, na- 
melijk, dat de koning de Nederlanders in rust en vrede 
zoude laten en dat zij den vrijen markt-gang zouden ge- 
nieten, handelende en wandelende, als voor dezen. [Vol- 
gens] dit accoord van den koning van Jakatra voorzegd 
zijn hem 5,000 realen in spetie en 1000 kleeden dadelijk 
gegeven en daar is in 't fort groote blijdschap geweest. 
Maar het duurde niet lang. Eene groote fout is er in 
dit stuk begaan, dat men dadelijk op een bord zoo groote 
som geld en goederen ter goeder trouw aan trouwelooze 



1) In strijd met mijne meening, kenrt Coen de gronden voor het con- 
tract van 19 Jannarij goed, terwijl bij tevens schrijft, dat het fort door 
die vredehandeüng in daizend gevaren heeft verkeerd. Vermits bij de 
redenen niet omschrijft, waarom hij die gronden goedkeurt, is het voor 
ons onmogelijk om hem in zijne beschouwingen te volgen en blijf ik bij 
mijne boven ontwikkelde meening volharden. 
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Mooren gegeven heeft, in plaats dat men zich daarmede 
had behooren te traineren en de betaling met termijnen te 
doen. Dit aldus gedaan zijnde, hebben d^ oraiig kaja^s ver- 
scheidene geschenken van fruit en andere kleinigheden in 
't fort gezonden, zeer vriendelijk met groote instantie ver- 
zoekende, dat het den kommandeur van den Broeck zoude 
believen bij den koning te gast te komen en de rivier op 
spelen te varen om daarmede den vrede te bevestigen, 
want, de gemeene man zulks ziende, zoude een ieder te 
geruster wezen, daar anders nog lang scrupuleus zouden 
blijven. De groote genegenheid, welke de onzen tot den 
vrede hadden, heeft hen zoo onbedacht gemaakt, dat gansch 
vergeten hebben de groote verraderijen, listen en lagen, 
die vóór den oorlog waren en dat wij kwestie hadden, eer 
het fort begonnen werd. En terwijl daarmede bezig waren 
[t. w. met het bouwen van het fort] tegen die van de ge- 
nerale compagnie en inzonderheid tegen mijnen persoon ge- 
legd waren, waarop de raad van het fort alstoen goed 
vond en hielp resolveren, dat ik bij den koning, hoe groote 
instantie ook gedaan werd, noch ergens bij zijne orang 
kaja's zoude gaan. Ik heb hen zelfs, van Jakatra vertrek- 
kende, schriftelijk gewaarschuwd, zoo zij in onderhandeling 
van vrede of accoord met de Javanen kwamen, dat [zij] dan 
inzonderheid op hunne hoede zouden wezen, want in dien staat 
meer perykel liepen, dan in openbaren oorlog *). Dit alles 
niettegenstaande, is bij den raad van 't fort goedgevonden, 
dat de kommandeur Pieter van den Broeck in 't hof bij 
den koning zoude gaan, doch de predikant Hulzebos, die 
van hen in den raad genomen was, is daartegen geweest 
en heeft deze resolutie niet willen teekenen *). Den 22» 

n Vergelijk omtrent dezen brief van Coen het boven aangeteekendd 
op 3 Jannarij. 

2) Deze leeraar, dien wij reeds als een flink mensch hebben leeren 
kennen (vergelijk boven zijnen brief van 26 April), schijnt by Coen zeer 
gezien te zijn geweest; in deuzelfden brief schrijft deze omtrent hem : 
•van dominé Hulzebos hebben goede hoope.** 

15 
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Januari) is Pieter van den Broeck dientengevolge met eene 
suite van 7 personen en goede schenkage in 't hof bij den 
koning gegaan. Zoo haast binnen waren, werd dadelijk 
gevat, ter aarde geworpen, gestooten, geslagen, de schen* 
kage genomen, de kleeren van 't lijf getrokken, naakt in 
't slijk gesmeten en, zoo iemand opkeek, met voeten in 't 
aangezigt gestooten en zoo vast gevleugeld, dat zelfs geene 
hand aan den mond konden krijgen '). De bottelier, die 
beladen was met eene goede partij geld om vele hoende- 
ren te koopen, werd [met] een jongen naar 't fort ge- 
gezonden ■). Die van 't fort, zulks vernemende, zijn zeer 
bedroefd en verslagen geworden, hebben de poorten ge- 
sloten en bragten de pakken ter defensie weder tot de 
borstwering op de bolwerken. Het schijnt, dat de koning 
van Jakatra hiermede het fort öf weder eene goede som 
geld meende te bekomen. Dan 't is hem beide gemist. 
Het heeft groote desordre in 't fort veroorzaakt en is wel 
op 't uiterste gekomen, maar het kwade tractement aan 
de voors. gevangenen gedaan is die van 't fort zoo goeden 
exempel geweest, dat zij (God lof) daardoor behouden zijn. 
De koning van Jakatra deed het fort opeischen, of dat 
de onzen de bolwerken afbreken, het geschut nederleggen 
en als voor dezen wonen, of met een schip (hetwelk hij 
presenteerde van de Engelschen te doen bestellen) van Ja- 
katra vertrekken zoude, vele groote injuriën en groote 
dreigementen doende. Des konings schoonvader pangeran 
Paddegearan •) eischte twee stukken geschut met hun toe- 
behooren en 500 realen te leen : [hij] zoude dan alles met 



1) Camphnis blijkt alzoo den brief van Coen nageschreven te hebben 
en mijne gissing, dat deze mishandelingen eene latere illustratie zouden 
zijn, onjuist te wezen. 

2) In verband met hetgeen Garophuis omtrent dezen bottelier verhaalt, 
vermoed ik, dat in mijn afschrift eenige woorden uitgevallen zijn. 

3) Waarschijnlijk Padjadjaran, een rljk, gelegen in de tegenwoordige 
adsistent-residentie Bnitenzorg en waarvan o.a. de bekende Batoe-toelis 
een overblijfsel is. 
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zijnen zoon ten beste beraden. Tot rantsoen van de ge- 
vangenen werden tien duizend gepresenteerd, waar niet op 
gevolgd is. Groote miserie hebben de gevangenen geleden. 
Alle vilainie deden de Engelschen hun ook aan, de koning 
radende hen te pijnigen om alle gelegenheden van 't fort 
te beter te verstaan. Nadat van den Broeck gevangen was, 
is Pieter van Eay als kommandeur in zijne plaats gesteld, 
een persoon, die wel betoonde, wat hij was *). Gedurende 
de voors. onderhandeling van vrede en terwijl het bestand 
duurde, hebben d' Engelschen (met den koning van Ja- 
katra eens zijnde) eene nieuwe batterij (op de plaats, daar 
de loge geweest was) begonnen en daarop 8 stukken ge- 
schut geplant. De oude batterijen werden van de Javanen 
en Engelschen mede gerepareerd en versterkt, al hetwelk 
de onzen met goede oogen aanzagen zonder daarop te dur- 
ven schieten, want alzoo dagelijks voor hun geld allerlei 
provisie en verversching bekwamen en hun kruid, veel 
schietende, haast voort zoude wezen, hebben zij ongeraden 
gevonden het bestand te breken, eensdeels om de verver- 
sching niet te derven, en ten anderen, opdat [zij] hunne 
conditien niet erger zouden maken. De batterijen van de 
Engelschen en de Javanen naar behooren geprepareerd en 
gemaakt wezende, met 30 a 35 stukken geschut voorzien, 
en de Engelsche vaandels geplant zijnde, hebben de Engel- 
schen met pijlen verscheidene briefes in 't fort geschoten, 
waarmede hun overste Thomas Bael't fort opeischte : waarop 
in 't eerst niet geantwoord werd, doch de Engelschen en de 
koning van Jakatra van den Broeck en andere gevangenen 
op de stads muren brengende, hebben hen aan 't fort doen 
roepen, dat er 60 stukken geschut geplant en 2 k 300 
stormladders gereed waren; dat de onzen geenszins tegen 



1) Het is moeijelijk na te gaan, of deze getuigenis van Coen omtrent 
F. van Ray ernst of ironie is. Men zonde schier het laatste denken, 
omdat geen feit van dezen kommandenr bekend is, waarin hij toonde een 
krachtig bevelhebber te zijn, en omdat hij door Co^n in arrest is gezet. 

15* 
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't groot geweld van de Engelscheti en Javanen bestaan 
konden ; derhalve, dat *t opgeven zouden, terwijl nog eene 
goede conditie bekomen konden; dat dadelijk resolveren 
moesten, of dat er met omtrent 6,000 man gestormd zonde 
worden, alzoo alles daartoe gereed was *). De Engelsche 
admiraal Thomas Dael en^de koning van Jakatra hebben 
ook een brieQe door hen befiden met eigene hand geteekend 
in *t fort gezonden en daarmede opgeëischt met belofte het 
leven te schenken, een ieder vrij geleide te geven en die 
in hunne dienst begeerden te treden, zouden hun oud maand- 
geld behouden en 2 maanden gagie daarboven in de hand 
ontvangen ; en zoo daartoe niet verstaan wilden, dat dade- 
lijk hunne batterijen zouden begiimen te spelen. Met deze 
dreigementen hebben zooveel teweeg gebragt, dat daardoor 
bij de onzen zonder eenig gebrek of nood en zonder een 
schot, slag of stoot, storm, noch apróche geresolveerd is 
het fort aan de Engelschen en Javanen over te geven, el- 
kander wijs makende, dat zij geenszins drie maanden tegen 
beider geweld, van de Engelschen en Javanen, bestaan 
konden en toch eindelijk ^t fort verliezen zouden; dat te 
voren bij den generaal Coen geresolveerd was geweest het 
volk en goed te ligten en 't fort te verlaten en dat zulks 
geschied zoude hebben, zoo nog één dag respijt hadden 
gehad (^t welk niet waar is, als na deze verhaald zal 
worden); item, dat zijn Edele vertrekkende geadverteerd 
had, zoo in uitersten nood geraakten en de plaats niet hou- 
den konden, dat het dan beter ware ^t fort aan de Engel- 
schen dan aan de Javanen over te geven. Hierover dacht 
hun ^t best te wezen de plaats hoe eerder hoe beter over 
te geven, terwijl nog goede conditien bedingen konden, 
waarop primo Februarij met de Engelschen en den koning 
van Jakatra (als blijkt per nevensgaand contract) zeer 



l) Het is vreemd, dat Coen niets schijnt geweten te hebben van het 
beroemde gezegde van van den Broeck. Dit moet toch nog ai opzien 
gebaard hebben. 
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kommerlijk geaccordeerd zijn, dat de Nederlanders *t fort 
Jakatra, volk, ammunitie van oorlog zullen overgeven aan 
de Engelschen en het geld, koopmanschappen, jaweelen 
en andere Compagnie^s goederen aan den koning van Ja- 
katra, waartegen de Engelschen aan de Nederlanders bin- 
nen 10 of 15 dagen bestellen zullen een schip met zijn toe^ 
behooren, waarvoor van de Compagnie's contante penningen, 
in 't fort wezende, 2,000 realen contant betaald zullen 
worden, voorzien met vier stukken geschut, 50 musketten, 
25 pieken en 6 vaten kruid, voor zes maanden gevictua- 
liêerd, waarmede met vrij geleide varen naar de kust van 
Koromandel of elders, uitgezonderd Amboina of de Mo- 
lukken; dat elk zijne partikuliere goederen mede zal mo- 
gen nemen en daarenboven te zamen 6,200 realen van 
Sten in spetie ; dat zich aan de eilanden transporteren zul- 
len, terwijl het voors. schip (hetwelk een oud en onbe- 
kwaam wrak was) tot de reis naar de kust geprepareerd 
werd, zonder van de Javanen of anderen beschadigd te 
worden, ten welken einde de Engelschen hen met twee sche- 
pen bewaren zullen; dat de Nederlanders een dag na de 
onderteekening uit het fort zouden vertrekken en die on- 
gedoopt waren (uitgezonderd Japanezen) binnen moesten 
blijven; dat niemand van nu af tot November 1619 tegen 
d' Engelsche natie geen wapen zoude voeren; dat er 12 
van de voornaamste van *t fort tot ostagiers in d' Engel- 
sche schepen zullen gaan, totdat het fort als voors. over- 
gegeven zij, mits dat er geene Javanen in 't fort zullen 
komen, zoo lang de Nederlanders daar binnen zijn, dan 
degenen, die de koning zoude mogen zenden en dat niet 
boven de 8 personen. Mondeling is nog geaccordeerd, dat 
de Engelschen Pieter van den Broeck en de andere ge- 
vangenen v6<5r de overlevering van 't fort daarbinnen op 
vrije voeten zouden bestellen; dat er tegen de 12 voor- 
naamste officieren, die een dag voor 't andere volk aan 
boord zouden varen, vier Javaansche orang kaja's en vier 
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Engelsche kooplieden tot ostagiers binnen 't fort zullen 
komen, welke de Engelsche booten aldaar brengen zouden 
en dat de Engelschen hunne soldaten de rivier langs in 't 
geweer zouden houden en voor de Javanen bevrijden allen, 
die uit het fort vertrokken. En om te meer faveur bij de 
Engelschen te bekomen werd dadelijk het zilverwerk van 
onze tafel aan hen vereerd. Tot nog toe is de principaalste 
auteur en acteur van 't werk niet genoemd. En, opdat 
UEd. kundig zij, hoe voorzigtig en kloek de vrees (welke 
die van Bantam voor ons hebben) hen doet handelen, op- 
dat zij altijd onschuldig en de schoone personage, de zaak 
mislukkende of anders kwalijk uitvallende, zoude blijven, 
zullen [wij] de zaak wat verder verhalen, hoe lange jaren 
door die van Bantam met groole onredelijkheid zeer ge- 
plaagd, kwalijk getracteerd en zeer geschoren (?) zijn ge- 
weest; als ook hoe daardoor van Jacques 1' Hermite en 
den raad een contract met den koning van Jakatra ge- 
maakt en daar een huis gebouwd werd om alzoo de pla- 
gen van Bantam te ontgaan. Een ieder wel bekend; de 
pangeran van Bantam, zeer wel verstaande en aan den 
loop van zaken nog beter bevindende, waartoe deze uit- 
vlugt strekte, hoe Jakatra aanwies en Bantam afnam en 
wat hun verder aanstaande was, heeft gepractiseerd en 
middel gezocht om ons van Jakatra te krijgen. Schoone 
praatjes en dreigementen zijn daartoe niet gespaard ge- 
worden en om ons over een anderen boeg nog meer te 
scheren en voor te komen, dat de magt en middelen van 
de generale compagnie Bantam niet over of boven *t hoofd 
wies, heeft de pangeran zelf met de peper eene groote 
monopolie begonnen en alzoo ik mij daartegen heftig ge- 
steld en op andere plaatsen andere financiën gezocht heb, 
is bij den raad van Bantam vele dagen lang gedelibereerd 
geweest en eindelijk voorgenomen mij te doen vermoorden. 
Dan om Bantam met zoo leelijken vlek niet te besmetten, 
is mij onder schijn van vriendelijke waarschuwing door 
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toedoen van den pangeran (zoo ik meen) zeer behendig 
aangeraden door verscheidene lieden en tot verscheidene 
tijden, dat het goed vras om ongeluk te voorkomen^ dat 
ik tot Jakatra ging resideren en mij aldaar onthield, alzoo 
alles van daar wel besturen kon en in ^t hof van Bantam 
zeer secreet, wat vreemd omging *). In 't eerst is tus- 
schen die van Bantam en Jakatra een groote haat en wan- 
trouwen geweest '); maar nadat de koning van Jakatra 
[aan] dien van Bantam gecommuniceerd had, hoe door mij 
eene plaats tot een fort te koop verzocht was, zijn zij 
(naar de uitkomst wijst) secreet verdragen en hebben met 
elkander voorgenomen ons te preveniëren en de huizen 
tot Jakatra af te loopen ; dan de aanslag is (God lof) den 
20^ Augustus 1618 gemist. Ik weet, dat de koning van 
Jakatra een tijd lang zeer suspens is geweest, want [hij] 
onze vijandschap immers zoo zeer als die van Bantam 
vreesde. Op de eene zijde bekende hij wel, dat wij mag- 
tig genoeg waren om hem tegen die van Bantam en an- 
dere Javaansche koningen te beschermen, dan gij lieden 
(zeide hij) zijt vreemdelingen. Wij zijn nu met elkander 
goede vrienden, maar t' avond of morgen komt er een 
nieuw opperhoofd ; daar mag dan kwestie vallen ; wie zal 
ons scheiden ? Gaat het kwalijk, gij lieden keert weder ter 
plaatse, waar gij van daan gekomen zijt; en als ik dan 
blijf zitten met den haat van alle Javaansche koningen op 
den hals, hoe zal het dan met mij gaan? Deze redenen 
heeft de koning (in onderhandeling van 't rendez-vous we- 
zende) mij zelven geallegeerd. Doch het gewin heeft hem 
hiertegen lang in belans gehouden. En alzoo de Javaan- 
sche (?) koning tot antwoord gegeven heeft: hoe zoude ik 



1) Dat men te Bantam bevreesd zoade zijn geweest om zich met een 
moord op den persoon van Coen te bevlekken, komt mij ongeloofelijk 
voor. Coen schijnt mij toe de geheele politiek van Bantam, in troebel 
water te visschen, niet juist begrepen te hebben. 

2) Vergelijk het boven aangeteekende op 25 Augustus 1615. 
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deze lieden kwaad doen? mijne welvaart heb [ik] van hen 
en zoo [ik] hen mishandelde^ zoo is 't onmogelijk, dat ik 
groot worden kan. Waarover de voors. koning door alle 
de grooten van Java voor een heiden (gelijk zij ons ach- 
ten) gescholden en voor eenen, die Mohammed niet ver- 
trouwde, en gedrongen is geworden de wil van Bantam 
te doen en in hun boos voornemen te verdragen. 

Nadat alle de verraderijen^ bij die van Bantam, Jakatra 
en de Engelschen ons gesmeed, door Gods genade mislukt 
waren^ hebben deze drie met elkander voorgenomen ons 
met openbaar geweld te dwingen. De preparatiên ziende, 
heb ik daartegen ter defensie een fort begonnen en den 
doodslag [van] den 23n December 1618 mede gepreve- 
niëerd *). Bantam, de fijnste van allen wezende, heeft een 
dubbelen aanslag gemaakt en de guiterij met eenige deug- 
den bekleed, doch elk is eindelijk van daar gedrongen ge- 
worden en bedrogen gebleven. Die van Bantam zijne za- 
ken wel belegd hebbende en goede executeurs hebbende, 
is door de Engelschen eerst begonnen met het nemen van 
*t schip den Zwarten Leeuw» Om hunne bondgenooten te 
voldoen, hebben die van Bantam veel volk tot adsistentie 
naar Jakatra gezonden en dat tot omtrent 3 ^ 5,000 man- 
nen en om de onzen te abuseren, een goed onderpand te 
houden en schoone personage te blijven, heeft hij ons volk 
tot Bantam voor de Engelschen beschermd, hun aange- 
raden daar te blijven en ook gewaarschuwd, wat tot Ja- 
katra voorhanden was. De zaak nu door de Engelschen en 
op den naam van den koning van Jakatra zoo ver gebragt 
wezende, dat de onzen op de voors. artikelen accorderen, 
het fort aan hen over te geven, heeft de pangeran van 
Bantam ^t zelve de onzen, die hij tot Bantam gevangen had, 
aangediend, voordragende, of zij het fort niet liever aan 
hem, dan aan den koning van Jakatra en de Engelschen 



1) Vergeiyk het boven aangetcekende op dien datum. 
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overleveren wilden, en wat raad [zij] daartoe wisten. De 
gevangenen zeiden, dat daartoe wel gezind waren en goede 
laad was. Hij zoude iemand van hen naar Jakatra zenden 
en van den Broeck met de andere gevangenen van daar 
ontbieden. Zij beloofden het fort aan hem en niet aan de 
Engelschen, noch den koning van Jakatra te doen over- 
geven. Hierop is dadelijk volk naar Jakatra gezonden dat 
de overlevering van *t fort aan de Engelschen belette en 
van den Broeck met de andere gevangenen van de ban- 
den ontlast en hem naar Bantam gezonden [heeft] *). De 
belegerden van 't fort Jakatra primo Februarij volkomen 
geaccordeerd en geresolveerd zijnde het fort aan de Engel- 
schen en den koning van Jakatra over te geven, gelijk voren 
is gezegd, heeft elk (het pakhuis open zijnde) van de com- 
pagnie's goederen zoo veel genomen, als hij begeerde en ber- 
gen kon. Mijne kist, als ook die van kooplieden, die met mij 
vertrokken waren, zijn open gebroken en open ontsloten. 
Elk heeft daaruit genomen, wat hij bekomen kon, evenals 
of het van hunne vijanden genomen hadden. Eene goede 
som geld is er onder het volk uitgedeeld. De diamanten 
zijn onder de hoofden gerepartiêerd. Drie besaaltjes zijn 
daarvan aan van den Broeck in de gevangenis gezonden. 
Alle mijne voornaamste schriften en papieren zijn verbrand, 
gelijk mede de drievoudige commissiên van de Ho. Mo. 
heeren Staten Generaal^ zijne Ex. en UEd. ons verleend '). 
De Engelschen des anderen daags, den 2n Februarij, met 
hunne booten aan 't fort komende om de goederen te in- 
ventariseren en de 12 voornaamste hoofden aan hunne 



l) De komst yan Houbrakon te Jakatra (vergelijk het boven aange- 
teckeude op 22 Janaarij 1619) wordt door deze woorden eenigzins min- 
der raadselachtig. Er is echter verschil tusschen de voorstelling der zaak 
door Coen en die door van den Broeck. De laatste zegt, dat h|j op 
zijn eigen verzoek naar Bantam is vervoerd. 

3) Bij die gelegenheid is ook verbrand het boek, waarin geregistreerd 
waren de copien der brieven, aan de £ngel8chen door Coen geschreven. 
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schepen te brengen, gelijk geaccordeerd was, waren deze 
hoofden vaardig en fraai opgepronkt om aan boord te va- 
ren. Maar ziende^ dat de Engelschen van den Broeck en 
de andere gevangenen» noch de genoemde ostagiers mede* 
bragten, vreesden zij, dat er weder bedrog onder schuilde, 
te meer, de Javanen zich zoo sterk omtrent den mond 
van de rivier vertoonden, waarover zij lieden weigerden 
uit het fort te gaan. De Engelschen, hierover met die van 
Bantam in kwestie gerakende, omdat aldus verhinderd 
werden, zelven mede vreezende verraderijen, braken op 
en zonden dadelijk vijf stukken geschut voorbij het fort, 
doch met toestemming van de onzen aan hun boord. De 
gevangenen van Bantam, als ook van den Broeck, rieden 
die van het fort aan, dat het beter was de plaats aan den 
koning van Bantam, dan aan de Engelschen of den koning 
van Jakatra over te geven, de goedertierenheid van den 
pangeran zeer prijzende en de ontrouw van de Engelschen 
aan die van den Zwarten Leeuw zeer lakende; item, dat 
de Engelschen hunne beloften niet houden noch voor de 
Javanen beschermen konden; zij moesten toch in handen 
van de Javanen vallen *). Waarop die van 't fort Jaka- 
tra dacht best te wezen met hen niet te accorderen en 
de plaats aan den pangeran van Bantam (die zijne belof- 
ten houde konde) over te geven. Hierover hebben zij de 
Engelschen den 6^ Februarij schriftelijk afgezegd, dan alzoo 
't gemeene volk zich daartegen stelde, begeerende, dat de 
plaats aan de Engelschen en niet aan de Mooren geleverd 
werd, zochten de belegerden des anderen daags weder oc* 
casie om de overlevering aan de Engelschen te doen. Doch 
interim, eer de Engelschen ter bestemder tijd compareer- 
den, is Hendrik Jansz., directeur van Patani, van Ban- 
tam in 't fort gekomen met eene missive door den pan- 



1) Vergelijk boven den brief van A. van Uffelen en H. Janszoon van 
Februarij en dien van van den Broeck van 5 February. 
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geran zelf geteekend, inhoudende, dat faij^ den grooten 
nood van die van het fort verstaan had én dewijl [hij] 
niet gaarne het verderf van de Nederlandera zoude zien, 
zoo was hij gezind hen te hulpe te komen en in zijne pro- 
tectie te nemen tot dé komst van den generaal, mits dat 
't fort aan hem zoude geleverd worden *). Op deze en 
vele andere schoone redenen meer werden de Engelschen 
weder afgezegd en bij den raad geresolveerd het fort aan 
den pangeran van Bantam over te geven, mits hij zoude 
genieten het vierde part van des Compagnie's goederen, 
de helft van *t geschut en dat [hij] zoovele jonken bestellen 
zoude als tot 't embarkeren van de rest en al het volk 
van noode was, gelijk mede een vrijpas van de Engelschen 
om door hen niet beschadigd te worden. Deze conditiën 
gevielen den pangeran wel, uitgezonderd, dat van de En- 
gelschen (die hij bedrogen had) geene vrijpas voor de on- 
zen wilde eischen, zeggende, de Engelsche loge in handen 
had en hen genoegzaam zoude kunnen dwingen de onzen 
niet schadelijk te wezen. Dan alzoo die van 't fort zich 
daarmede niet gecontenteerd hielden, persisterende eerst 
eene' vrijpas van de Engelschen te begeeren, is ondertus- 
schen veel tijd verloopen en de plaats zeer versterkt De 
pangeran van Bantam den 25^ Februarij Hendrik Jansz. 
en van Uffelen met vele jonken en praauwen andermaal 
tot Jakatra gezonden en ontboden hebbende, dat [zij] zich 
embarkeren, de plaats verlaten, de sterkte afbreken, het 
geschut aan hem zenden en dan in simpele huizen mogten 
blijven wonen, of dat dadelijk zijne en der Engelschen 
magt weder te verwachten hadden, alzoo [hij] niet gezind 
was het fort in esse te laten, het mogt hem kosten, wat 
het wilde, is daarop den 27ii Februarij bij den raad ge- 
resolveerd de plaats in te houden, zoolang het God ge* 



1) Volgens Camphuis was deze brief niet van den pangeran of regent 
van Bantam, maar van van den Broeck. Vergelijk het boven aangetee- 
kende op 6 Februarij 1619. 
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lieven zal, en zijn Hendrik Jansz. met van UflFelen binnen 
het fort gebleven, die van Bantam een praatje ontbie- 
dende*). Terwijl de pangeran meende, dat hij 't fort ge- 
noeg gewonnen had, heeft hij zijn tweeden aanslag te werk 
gesteld en, tot Jakatra de sterkste wezende, den koning 
van Jakatra den 16^ Febrnarij doen aanzeggen, dat hij 
dadelijk uit zijn rijk, van zijn volk en middelen zonde 
scheiden, of de kris (welke door den toemenggoeng van 
Bantam gepresenteerd werd) [dat is te zeggen, den dood] 
verkiezen zoude '). Hierover ontstond een zeer groot ge- 
schrei en getier, daarover de onzen van 't fort te wapen 
liepen. Doch die van Bantam ontboden, dat [zij] zich ge- 
rust zouden houden; het was om die van Jakatra door 
die van Bantam uit zijn rijk, goederen, eer en digniteit 
gezet en die van Bantam weder voor dien tijd koning van 
Jakatra te worden. Is met zijn broeder, den toemenggoeng, 
met omtrent 150 personen, zoo mannen, als vrouwen en 
kinderen, in *t gebergte boven Tanara gezonden, alwaar 
wel bewaard worden en zich gelijk private lieden generen 
moeten. Naar wij verstaan, zijn er omtrent 80 duizend 
realen in spetie bij den koning gevonden, welke die van 
Bantam, als al 't andere, na zich genomen hebben. En 
zoo haast zij lieden meester waren, hebben (om de onzen 
te beter te abuseren) de markt voor *t fort laten honden, 
zoodat het eer een boerenkermis dan oorlog scheen. De 
Engelschen, ziende geen voordeel meer tot Jakatra te doen, 
zijn met hunne schepen alle van daar naar Bantam ver- 
trokken. En interim zijn den 8^ Maart des nachts voor 
't fort wel aangekomen de jagten Bel/t en de Tijger, ko- 
mende van Indragiri en Djambi, vol peper geladen, ner- 
gens van wetende. Het jagt de Tijger hebben de onzen 



1) Vergelijk het boven aangeteekende op 27 Febrnarij 1619. 

2) Volgens Camphnis is dit feit den 2n Febrnarij 1619 gebeurd en 
volgens van den Broeck \6ór zgne verwijdering naar Bantam. De datam 
bij Coen scbynt fontief. 
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dadelijk met adviezen naar Amboina gezonden en daar in 
gescheept bij ... realen japansch zilver met 12 bezaaltjes 
diamanten. Maar alzoo 't jagt Delft zoo lek was, dat geen 
moed hadden daarmede tot in Amboina te varen, is het 
zelve aan den wal gelegd. De Engelschen tot Bantam de 
komst van deze jagten verstaande, hebben dadelijk vijf 
schepen naar Jakatra gezonden, maar de Tijger was al 
weg, eer zij daar kwamen. Deze Engelsche schepen bij 
de werken komende, hebben de onzen den brand in 't 
voors. jagt Delft gestoken, zoodat het met zijnen last, we- 
zende 1,995 pikol peper, verbrand is, zijnde niet meer 
daaruit dan 10,025 kati gelost, waarop de Engelschen da- 
delijk weder naar Bantam vertrokken. De Javanen, het 
afschepen van 't geld en deze resolutie ziende, verloren 
vrij wat moed en hoop. Naderband is door die van Ban- 
tam uitgestrooid een groot gerucht, dat de Mataram op 
handen was. Hierover namen zij voor een bolwerk en 
groóte vastigheid digt bij ons fort te maken om den Ma- 
taram te mogen resisteren, als ook den generaal Coen (te 
zijner komst iets kwaads willende). Dan die van 't fort, 
overdenkende, wat zwarigheid daarvan weder te verwach- 
ten hadden, resolveerden al zulk werk te verhinderen en 
drie vervallene bolwerken, buiten de stad door de Ensel- 
schen en Javanen gemaakt, te verbranden en raseren. 
Hierover zijn die van 't fort den 9ii April met 30 mus- 
kettiers en eenige bijloopers uitgetrokken (de vredevaan 
ingehaald hebbende). Bij 't eerste bolwerk op den west- 
hoek van de rivier komende, als ook het tweede, Hepen 
de Javanen daaruit. Eenigen, vragende, wat de onzen 
doen wilden (werd geantwoord) den brand hierin steken. 
'T is wel, zeiden de Javanen en liepen door, zoodat deze 
twee vervallene bolwerken zonder wederstand tot op den 
grond verbrand zijn. Na den middag bij het derde ko- 
mende, hebben die van binnen met musketten op de onzen 
geschoten en geweldig met steenen geworpen. Daarop met 
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hunne pieken uitkomende, ^werden de onzen genoodzaakt 
een weinig te retireren. Dan alzoo de onzen weder char- 
geerden en aanvielen, de plaats enterende* zijn de Ja- 
vanen daaruit gevlugt en is de plaats alzoo mede inge- 
nomen en verbrand. Daar bleven vier Javanen dood, 
waaronder twee treffelijke orang kaja's van Bantam, vader 
en zoon, wier ligchamen aldaar gebragt en met grooten 
staat begraven zijn. Van d' onzen werd er een met een 
piek in de borst gestoken en 15 van voetangels gekwetst. 
Na dit exploit namen de onzen de bloedvlaggen in en 
lieten als voren de vredevaan weder waaijen. De Javanen, 
zich hierover beklagende, werd geantwoord, dat de vrede- 
vaan ingehaald was geweest en de Javanen gewaarschuwd 
hadden uit de batterijen te gaan. Hierop gaven zij de on- 
zen (verstaan hebbende, dat het alzoo geschied was) gelijk 
en lieten mede de vredevaan weder waaijen, 't welk tot 
onze komst duurde, zonder dat er eenige conditiën of ac- 
coorden gemaakt zijn. 'T geen de onzen dagelijks van doen 
hadden, lieten zij door een jongen op de markt koopen, 
waartegen de Javanen weder vrij uit en in de rivier voe- 
ren. Sedert den 14» Januarij tot onze komst, den 28n 
Mei, is er van wederzijde niet één. schot met grof geschut 
geschoten. Op de voors. batterijen hebben in 't eerst ge- 
legen, te weten, op d' eerste 12 stukken, op de tweede 8 
stukken, op de derde 7, zoo van het geschut der Engel- 
schen als Javanen. Daarenboven hebben nog verscheidene 
andere stukken meer op de batterijen van de stad gele- 
gen, maar nu was er niet meer dan 3 stukken en twee 
bassen, welke de Javanen drie dagen daarna met consent 
van de onzen gehaald hebben. De Engelschen, in voors. 
maniere van die van Bantam bedrogen wezende, zijn hem 
niet lang schuldig gebleven. Zij hebben hun goed en volk 
van Bantam gescheept, niet meer dan 3 of 4 personen 
aldaar latende. Van China zijn hier dit jaar drie Chi- 
nesche jonken aangekomen. De twee hadden 't naar Ban- 
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tam gemunt en de derde (welke veel ruwe zijde en schoone 
zijde lakens in had) naar Jakatra om aldaar met ons te 
handelen. Deze drie hebben de Engelscben genomen in 
de straat Sunda, aan poelo Besi gebragt en aldaar van 
alles heel beroofd, geene andere redenen van hun doen 
gevende, dan dat [zij] zulks deden, omdat de Chinezen 
met de Nederlanders (waarmede zij in oorlog waren) gin- 
gen handelen. Door gebrek van rijst hebben zij mede vei^ 
scheidene Javaansche jonken aangehaald. Dan alzoo Sr. 
Druyff 117 lasten rijst met eene Patanesche jonk van San- 
gora zond, hebben de Engelschen denzelven gekregen en 
zijn daarmede van rijst wel voorzien geworden. Ons volk, 
't welk d' Engelschen met den Zwarten Leeuw en van den 
Bergerboot bekomen hadden, zijn hun tot Bantam meest 
ontloopen en de resterende hebben daar aan land gezet, 
waardoor de pangeran tot een onderpand omtrent 100 man^ 
nen van de onzen bekomen heeft, waaronder over de 80 
Nederlanders waren, dewelke hij zoo naauw heeft doen 
bewaren (als hun geweer afnemende), dat deze in veel 
meer gevaar, dan de belegerden van Jakatra geweest zijn *). 
Dit is het voornaamste, hetwelk gedurende onze absentie 
tot Jakatra gepasseerd is. Meer heeft des vijands dreige- 
menten, dan zijn geweld tegen de onzen vermogt. Veel 
andere desordren en ongeregeldheden meer zijn er binnen 
't fort gepleegd- Hoe die verdedigd en bij den raad ver- 
staan worden, kunnen UEd. per nevensgaande informatiën 
en senten tien zien, waartoe ons gedragen. Wat goederen, 
dat er op de bolwerken bedorven zijn, wat er gegastreerd, 
geschonken, verteerd en geroofd is, kunnen [wij] alsnog 
niet weten en zal UEd. daarvan na deze notitie bekomen. 
Jakatra den 28» Mei in voors. staat vindende, hebben wij 
volgens de voors. resolutie des avonds op den 28» en 29» 



l) Vergelijk het boven aangeteekende op 14 December 1618 en de 
brieven van van den Broeck van 17 en 26 April 1619. 
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het volk van de schepen in 't fort geland, Den 30" dito 
met den dag zijn met 13 compagnien en vliegende vaan- 
dels, sterk "wezende omtrent 1000 mannen, daaruit getrok- 
ken, hebben de stad Jakatra met geweld aangetast, die van 
Bantam gedreven en door Gods genade zeer gelukkig ver- 
meesterd. Omtrent 3000 mannen sterk zijn die van Bantam 
daar binnen geweest, behalve het volk van Jakatra. De Ja- 
vanen, ziende, dat daags te voren zooveel volk in ons fort 
geland werd, Is meest al het volk van Jakatra gevlugt» 
Terwijl de onzen in de wapenen naar de stad toetrokken, 
zijn er groote menigte van praauwen [met] veel volk voorbij 
het fort tusschen de booten door (die de soldaten over de 
rivier zetten) gevaren. Wij hebben ze ook laten passeren 
zonder hen te beschadigen» De stad Jakatra is gelegen op 
de westzijde van de rivier. Aan de oostzijde hebben met 
eene compagnie soldaten een loos alarm laten maken op 
de sterkten, die daar gelegen waren en de stad interim 
aan de noordzijde op twee verscheidene plaatsen aangetast. 
Een steenen bolwerk is er met ladders beklommen en op 
eene andere plaats door eene houten schutting, van dikke 
zwalpen gemaakt, gebreken. Die van Bantam deden eenige 
resistentie, maar zoo haast ons volk in de stad was, be* 
gaven [zij] zich op den loop. Op de markt, vóór 's ko- 
nings hof, deden weder eene bravade met 100 mannen, dan 
de onzen oost aantrekkende, liepen de Javanen door. In 
't nemen van de stad is er één van de onzen gebleven, 
met eenige gekwetsten. De dooden van den vijand weten 
niet zeker, alzoo eenige medegesleept hebben en niet meer 
dan 9 dooden van hen gevonden zijn. Drie mannen en een 
kind werden in 't gevlugten achterhaald, welke wel ge- 
tracteerd en daarna bij de hunnen gezonden zijn. De stad 
is heel verbrand en de voornaamste muren zijn geraseerd. 
Op dito des avonds hebben [wij] eene praauw naar Ban- 
tam gezonden en aan de onzen geadverteerd den pange- 
ran aan te dienen, hoe wij met de vloot aangekomen wa« 
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ren, Japara en Jakatra ingenomen en verdestrueerd bad- 
den^ omdat die van Japara eenigen van de onzen vermoord 
en anderen nog gevangen hielden, en Jakatra, omdat zij 
lieden, onderstaande onze huizen af te loopen, den gene- 
raal en het volk te vermoorden en alles te bekomen, dat 
er was, van meening zijnde eene togt in 't land te doen 
en dan naar Bantam te zeilen, verzoekende, dat het den 
pangeran gelieve de onzen, die hij gevangen hield, vrij 
aan boord te zenden om kwestie te voorkomen. Op primo 
Junij hebben [wij] met omtrent 600 man eene togt in *t 
land gedaan. [Wij] bevonden, dat de Javanen zich weder 
op twee verscheidene plaatsen versterkt hadden. Uit de 
eerste zijn zij dadelijk gevlugt en de tweede hebben [zij] 
daarna zelven verlaten. Op deze togt is er een tamboer 
van de onzen gebleven en eenige gekwetst De compagnie 
van kapitein Hendrik Branstens, onbedacht tegen order 
wat van de hand getrokken wezende, werd met groote 
desordre óp de vlugt gedreven en zoude bijkans (door de 
ongeregeldheid van een matroos) eene generale deroute 
veroorzaakt hebben, doch de vijanden werden weder op 
de vlugt geslagen en zijn de onzen (God lof) meester van 
't veld gebleven. De huizen omtrent eene halve mijl weegs 
op wederzijde langs de rivier staande in brand gestoken 
hebbende, zijn [wij] weder victorieus aan 't fort gekeerd. 
In Jakatra hebben wij gevonden 18 stukken geschut, 11 
falcoenen, 11 bassen en omtrent 6 vaten kruid. Niet meer 
dan drie stukken waren er geplant, waarmede niet een schot 
geschoten is. Zij waren bezig om beddingen te maken en 
veel geschut langs de rivier te planten, dan hebben hen 
geprevenieerd. Zoo wij nog 8 dagen gewacht hadden, zou- 
den Jakatra zoo ligt niet bekomen hebben. De pangeran 
van Bantam deze tijding en voors. missive verstaan hebbende, 
beklaagde inzonderheid zeer, dat hun tempel door de on- 
geloovigen (gelijk zij ons noemen) alzoo verbrand was. Hij 
heeft dadelijk al zijn volk van Jakatra ontboden, ook veel 

16 
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volk van 't gebergte en uit de straat Sanda. Bantam was 
geheel vol vrees. Nacht en dag hebben zij gewrocht om 
de stad te versterken en hun geschut te planten, ^t Ge- 
heele Chinesche kwartier is afgebroken en Bantam rondom 
vol volk bezet. Ik houd voorzeker, zoo [wij] de plaats met 
de voors. magt dadelijk aangetast hadden, dat die, zoowel 
als Jakatra, vermeesterd zouden hebben. Dan 't is daar 
niet gemeend en de peer is nog niet rijp geweest. Zekere 
orang kaja's van Bantam, die tot Jakatra nog resideren, 
zijn met een deel van hun volk te land naar Bantam ge- 
vlugt en die van Jakatra zijn zoo verstrooid, dat kwalijk 
geloofelijk is 't geen door eenige bekenden van de hunnen 
daarvan gezegd wordt. Sedert den voors. togt hebben [wij] 
tot nog toe geene rencontre in 't land gevonden. Wat nog 
volgen wil, zal de tijd leeren. In dezer voege hebben wij 
die van Bantam uit Jakatra geslagen, voet en dominie in 
't land van Java bekomen. Hunne boosheid is redelijk 
gestraft, 't Is zeker, dat deze victorie en het vlugten van 
de hoogmoedige Engelschen door gansch Indiê een groo- 
ten schrik zal maken. De eer en reputatie van de Neder- 
landsche natie zal hierdoor zeer vermeerderen. Nu zal elk 
een zoeken onze vriend te wezen. Het fundament van de 
zoo lang gewenschte rendez-vous is nu gelegd. Een goed 
deel van 't vruchtbaarste landschap en de vischrijke zee 
van Indië is nu ]het] Uwe. Hierover bid ik UEd, zendt 
ons nu toch groote menigte van volk met alle noodzake- 
lijkheden, opdat een royaal fort en stad (gelijk de Heeren 
ontworpen hebben) bouwen mogen. Weest toch niet meer 
onbedacht, noch onachtzaam, denkende, dat [wij] ons hier 
wel redden zullen. Wilt toch in alle manieren voorkomen, 
dat men de Javanen leeren [te] oorlogen, en ontziet, noch 
vreest het geweld van UEd. vijanden, de ontrouw van de 
Mooren, en onderkruiping van geveinsde vrienden. Ziet 
en considereert toch, wat eene goede courage vermag en 
hoe d' Almogende voor ons gestreden en UEd. gezegend 
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heeft op ons allerzwaksten* En tegen de opinie van alle 
menschen, ja van onzen raad zelven, hebben wij door Gods 
genade de groote magt van drie groote vijanden, en die 
magtig waren, wederstaan, plaats gehouden en hen alle 
drie, als namelijk de Engelschen, die van Bantam en Ja- 
katra, verdreven. Onze geheele vloot was eerst niet meer 
dan 4 k 500 koppen en na 1220 sterk, waarmede alles 
verrigt is. Maar verlaat u daarop in 't minst niet. Beschikt 
ons jaarlijks eene redelijke som geld, vele schepen en 
menigte van volk met alle noodzakelijkheden, 't Zal dan 
jaarlijks aan geene groote, rijke retouren ontbreeken. Wilt 
toch eens gedachtig wezen de groote hoop, die ik UEd. 
over eenige jaren gegeven heb, en maakt, dat het zoo ver 
komt, dat er jaarlijks groote, rijke retouren naar patria 
overgezonden worden zonder eenig geld of weinig uit de 
Vereenigde Nederlanden te zenden *). Waaraan het faalt, 
dat zulks tot nog toe niet gedaan zij en dat [wij] nog al 
jaarlijks groot geld eischen, hoop [ik] UEd. (zoo voor 
mijn vertrek daarvan geen deel met der daad getoond 
wordt) hetzelve te mijner komst met goede redenen te be- 
wijzen. Den 6den Junij zijn wij met de geheele vloot naar 
Bantam gevaren en den 7^^ aldaar (God lof) wel aange- 
komen. Die van Bantam waren met alle man op de been. 
De een was bezig met fortificeren en de ander stond in de 
wapenen. Een togt, gelijk wij tot Jakatra gedaan had- 
den, waren zij mede verwachtende. Gelijk die van Jakatra 
(zeide de pangeran -gouverneur) zullen wij niet doorloopen? 
En alzoo met geweld gedwongen worden de plaats te ver- 



1) Het groote plan van Coen was om uit de winsten, behaald op den 
handel der Compagnie tusschen de verschillende deelen van Xndië, in 
kleeden, slaven, enz. enz., retouren op te koopen, geschikt voor de 
Buropesche markt. Bij de slechte administratie der Compagnie, voorna- 
melijk in Indië zelve, mogt hij dit plan niet ten uitvoer leggen, althans 
zijn doel niet bereiken. Vergelijk ook de stukken van Coen, voorko- 
mende in de kronijk van het Hist. Gen. gevestigd te Utrecht, 1853, 
tweede serie, 9n Jaargang, blz. 67 en volgende. 

16* 
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laten, zal ik dan de peperboomen doen afhouwen. Alzoo 
wij ons stil hielden zonder iemand aan land te zenden, 
heeft de pangeran des anderen daags één van de gevan- 
genen aan boord gezonden, ontbiedende, dat hij ons volk 
zoude laten gaan, zoo haast als maar iemand bij hem zond. 
Dit den S^ gedaan zijnde^ kregen ten antwoord, dat hij 
die zoo lang ophouden zoude, tot dat nadere verzekering 
bekwam^ dat wij daarna op Bantam niets kwaads atten- 
deren zouden. Hierop hebben [wij] den volgenden nacht 
aan den pangeran weder schriftelijk ontboden, dat hij alle 
de onzen^ die tot Bantam niet bescheiden waren, binnen 
24 uren aan boord zoude zenden, of dat bij gebreke in 
't werk zouden stellen, hetgeen alreeds bij den raad ge- 
arresteerd was. Deze tijding maakte de gevangenen veel 
perplexter dan te voren de destructie van Jakatra gedaan 
had, alzoo zij dikwijls met den dood gedreigd werden en 
niet dan den dood verwachtende, zoo Bantam met geweld 
aangetast werd. Doch de pangeran-gouverneur heeft ons 
volk voor de expiratie van den voors. termijn liber en vrij 
aan boord gezonden en aldus hebben wij omtrent 100 per- 
sonen uit eene droevige gevangenis verlost. De pangeran 
beklaagde zich zeer, dat hij alweder onder onze voeten 
had moeten buigen, wenschende, dat voor de groote deugd, 
die (hij zelde) de onzen gedaan had maar dank (en anders 
niet) bekomen mogt. Om nadere zekerheid van 't vertrek 
van de Engelschen te bekomen en werwaarts [zij] mogten 
wezen gevaren, hebben wij den lli^ Junij naar de straat 
van Sunda gezonden 't jagt *t Hert met order de eilanden en 
de kusten rondom wel te doorzoeken. Aan de waterplaats 
vonden nog 4 man van 't volk van den Zwarten Leeuw, 
die de Engelschen daar ontloopen waren en door 't volk 
van de waterplaats wel getracteerd zijn geweest. Doordat 
volk werd andermaal geconfirmeerd, hoe de Engelsche 
vloot, bestaande uit 11 schepen, den 2» Junij van Poelo 
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Besi vertrokken en om de west te zeewaarts geloopen wa- 
ren, zoo haast zij lieden door eene praauw de komst van 
onze vloot tot Jakatra verstaan hadden ; dat er twee naar 
de kust van Koromandel zouden loopen en alle de andere 
naar het eiland Gujaina om te zien, of nog iets bekomen 
konden van hun verloren schip de Zon^, van daar naar 
Tikoe, Priaman en Atjeh: item, dat te voren een schip 
naar Engeland en 2 naar Djambi en Patani gezonden 
hadden. Zijn te zamen 14 schepen, die van 19 in. esse 
waren. Het schip de Zwarte Leeuw is zeer kort na ons 
vertrek van Jakatra met de volle last geheel verbrand, 
toegekomen zijnde door drie man van *t Engelsche volk, 
die steelsgewijze in 't ruim met eene kaars arak gingen 
tappen: en alzoo de brand daarin geraakte is alles daar- 
door verbrand *). Andere 4 schepen, die oud en afgevaren 
waren, hebben de Engelschen gesloopt en verbrand. Daar 
zij lieden ons met elf schepen kwamen bezoeken, hadden 
daarvan twee tot branders geprepareerd, meenende onze 
schepen daarmede onder 't eiland Onrust te verbranden 
en alzoo met gemak meester te worden. Dan alzoo wij 
onze schepen van daar hadden doen varen en de Engel- 
schen in ruime zee tegen liepen, was hun dessein te niet 
en waren zij niet weinig verslagen, inzonderheid toen wij 
hunne vloot primo Januarij van hare ankers dreven '). 

Het verlies van Jakatra verdriet den pangeran 

[van Bantam] uittermate zeer, dan evenwel heeft [hij] 

daarvan niet durven spreken En alzoo de handel [te 

Bantam ons] gelijk voren belet wordt hebben wij de chi- 
nesche jonken daartegen geinsinueerd geene peper te la- 
den, voordat ons de handel nevens hen vergund wordt en 
naar China niet te varen, voordat ons elke jonk honderd 
man tot Jakatra bestelt •••• Yödr onze komst tot Jakatra 



1) Vergelijk het boven aangeteekende omtrent den nacht van 6 op 7 
Januarij 1619. 

2) Vergelijk het boven aangeteekende op 31 Dec. 1618 en 1 Jan. 1619. 
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is daar ook op den 22^ April aangekomen eene jonk van 
Djambi met 675 pikol peper door van Bree op vracht 
daarin gescheept, met advies, hoe hij nog 500 pikol peper 
met eene andere jonk zenden zoude, dan zij is niet te 
voorschijn gekomen. De voors. jonk had ook eene partij 
peper te koop, dan alzoo de onzen van 't fort hun geld 
aan den koning van Jakatra vereerd en geconsumeerd 
hadden, konden zij de peper niet koopen *). Voor dezen 
hebben [wij] UEd. geadviseerd, dat er tusschen de onzen 
en de Engelschen in Djambi kwestie wezende, de Berger' 
boot, vreezende van twee Engelschen schepen, die daar wa- 
ren, aangetast te worden, daarover zeer subiet vertrok zon- 
der eenige brieven besteld te hebben. Nu hebben wij de 
zaak nader verstaan. De Engelsche koopman, op zijn ver- 
trek van Djambi staande, is door de onzen te gast genood 
en nadat met elkander zeer zoet waren, rees er door trots 
van den Engelschman kwestie. Hierop de bottelier met 
een zwarte . boven komende, hebben den voors. Engelsch- 
man schandelijk gedood. De Engelschen dreigden hierop 
onze loge af te loopen; heeft de koopman van Bree den 
voors. en den zwarten doen rigten. De Nederlander is 
doorschoten en de zwarte gehangen. Had de Bergerhoot 

daar mogen blijven zoude veel peper geladen hebben *) 

Om voor te komen, dat er geen volk van Bantam tot Ja- 
katra bij ons komen, heeft de pangeran van Bantam eenige 
Chinezen en Javanen (die zulks onderstaan hadden) doen 
dooden en daarmede het volk zulken schrik aangejaagd, 
dat niemand onderstaan durft te vertrekken, niet tegen- 
staande groote miserie te Bantam lijden De order, 

welke de Heeren nu tegen de Engelschen geven, hebben 
[wij] gaarne gezien, 't Heeft weinig gescheeld, of zij zou- 



1) Vergelijk boven het aangeteekende op 22*April 1619. Voorwaar een be- 
wijs, hoe te midden van het wapengedruisch de handel niet vergeten werd. 

2) Vergelijk het boven aangeteekende op 31 Dec. 1618 betreffende de 
Bergerhoot. 
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den de generale compagnie ten eenenmale geruineerd heb- 
ben. Wonderbaarlijk is het tegen de opinie van alle men- 
schen verhoed. Om eerbaarheid wille zal ik het zwijgen 
en anderen laten zeggen *). Eer wij weder geweld ge- 
bruikt hebben, heb ik de Engelschen tot twee verscheidene 
malen geinsinueerd, in maniere als UEd per nevensgaande 
resolutien kunnen zien. De copiën van missiven hun lie- 
den geschreven waren in ons boek (dat de onzen tot Ja- 
katra verbrand hebben) geregistreerd, zoodat derhalve 
niet gezonden kan worden, 't Is nu zoo ver, dat wij of 
zij eerlang meester zullen wezen, of UEd. moeten aldaar 

[in Europa] met elkander accorderen Nadat de pan- 

geran van Bantam den koning van Jakatra gedrongen 
had ons te verraden en den oorlog tegen ons aan te ne- 
men, heeft hij daarna, meenende van alles genoegzaam 
meester te wezen, dezen koning uit zijn rijk gestoten en 
datzelve geüsurpeerd zonder andere redenen te hebben, 
dan dat de voors. koning van Jakatra te voren zeer lang 
goede vriendschap met ons gehouden, verbond en accoord 
gemaakt had, ten einde dat ons te beter zoude rbogen 

dwingen en ten onder brengen UEd. recommandeert 

zeer voort te varen met het stabileren van de generale 
rendez-vous en vrede te houden met de koningen van Ja- 
katra en Bantam, welke incompatibele zaken zijn, doch 
de Almogende heeft daarin voorzien *). De middelen en 
gereedschappen, die tot bouwen vereischt worden, zenden 
de Heeren ook niet. Daar is niet ééne bijl, schop, noch 
spade te bekomen, 't Geen tot defensie in haast opge- 
worpen is, hebben gedaan met eenige schoppen en spaden^ 
die hier een tijd lang in voorraad gelegen hebben en al 
geconsumeerd zijn. De Heeren gebieden ons geene din- 
gen van Japan te ontbieden en zenden zelven niet. Wat 

1) Deze woorden zijn zeer merkwaardig in een brief van Coen. 

2) Vergelijk boven de noot bij het medegedeelde omtrent de resolutie 
van 31 Augustus 1618 en het aangeteekende op 18 December 1617. 
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daarmede voor hebben^ geef [ik] anderen te bedenken, zeer 
vriendelijk verzoekende, dat het UEd. gelieve met den 
eersten herwaarts te zenden groote menigte van goede 
bijlen, maar "geen dozijn, werkschappen met ijzer beslagen, 
spaden, hoaweelen, instrumenten om wortelen van boo« 
men uit te halen, baggernetten om modder op te halen, 
allerlei gereedschap voor smeden en timmerUeden. In gansch 
Indië zijn geene smeekoolen en bij gebrek van lont heeft 
men tot Jakatra van katoenen garen lont geslagen. Als 
het garen voort is, zullen ons met fijne kleeden in pla^ 
van lont behelpen moeten. Ziet toch eens^ wat schade het 
zij, dat er verzuimd wordt, dat men ons geen lont zendt. 
Ik bid UEd. om der gemeenen welstand wille, wacht niet 
meer met allerlei noodzakelijkheden te zenden totdat men 
van hier ongeschikt daarom schrijft. Want het komt dan 
te laat en bij UEd. kan, zoowel als hier, afgemeten wor« 
den wat er van noode is. Bij dezen gaat [een] ontwerp 
van 't fort Jakatra. Doch UEd. zullen gelieven te ver- 
staan^ dat ons met dit werk gansch niet helpen kunnen en 
alzoo *t zelve in haast ter defensie opgeworpen is, is er 
gansch niet, dat tot een goed werk te sik komen zal. 
Daarom zal een geheel nieuw fort en huizing gemaakt 
moeten worden. Het oude, groote huis is in den oorlog 
half afgebroken (om den val te voorkomen) en nu met 
een zeil gedekt, waarin ons behelpen en UEd. goederen 
bewaren moeten. De rest staat mede om te vallen. En 
alzoo aan de einden van 't nieuwe huis twee bolwerken 
gemaakt zijn, zijn beide einden omtrent drie voeten neder- 
gezonken en het midden is staan gebleven, a!s het was, 
zoodat de muren uitermate van elkander gescheurd zijn. 
Het fort is te klein om behoorlijke huizing daar binnen 
te maken. Van de vier bolwerken liggen de drie op de 
hoeken van een regtzijdig vierkant, maar het vierde is 
(na mijn vertrek uit het fort) digt aan 't oude huis, dat 
scheef stond, gemaakt, in voege dat de voornaamste land- 
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punt niet geflankeerd kon worden. Daarover is tusschen 
de twee land- bolwerken nog een klein werk gemaakt. Het 
nieuwe huis staat zoo digt aan de rivier, dat er geene spa- 
tie resteert om eene wal daar tusschen te maken. Hierover 
hadden [wij] geresolveerd op de westzijde van de rivier, 
daar de stad Jakatra gelegen heeft, een nieuw fort te ma- 
ken, groot 4.6 vierkante roeden, met eene gracht rondom, 
dan dewijl geen volk, noch gereedschappen daartoe heb- 
hen, vrees [ik], dat er niet van vallen zal en dat er nog 
vele verlorene werken om ons te helpen zullen moeten 
maken. Ons ontbreekt niet, dan alle dingen om de nego- 
tie waar te nemen: en op den vijand te passen heeft alle 
man de handen vol. De Chinezen houdt de pangeran van 
Bantam aldaar op. Wie zal dan een kasteel en stad tot 
Jakatra bouwen? Drie van onze schepen liggen voor 
Bantam, drie voor Anjer, vijf zijn er doende om kalk te 
branden en de resterende drie hebben met hun eigen werk 
de handen vol. Zeven schepen zijn er in Manila, vijf naar 
Djambi, Patani en Japan, en naar de kust van Koroman- 
del, en drie jagten in de JMolukken en Amboina. Dit is 
al de navale magt, welke UEd. in Indie heeft en de for- 
ten en kasteelen te land zijn van volk zeer kwalijk voor- 
zien, dat het schande is en [ik] zulks kwalijk schrijven 

durf. Doch het moet evenwel gezegd wezen De vrees 

door geheel Java is.'* [Jakatra 5 Augustus 1619]. 

Betreffende zijnen togt naar de Molukken en terug 
schrijft Coen het volgende: *). 

//Na ons vertrek met de vloot van Mandalike, hebben 
wij naar Jortan gezonden 't jagt de Valh^ naar Solor de 
Jager, en naar Banda de Bergerboot om verversching voor 
de vloot te halen en de onzen in Solor order te geven, dat 



l) Ik heb nuttig geacht dit gedeelte van den brief mede te excerperen, 
vermits in mgne boven gegevene bescbr^ving door onvolledigheid en 
ondaideiykheid der resolutiën eenige misslagen zyn ingeslopen, welko 
men door vergelijking met het nu medegedeelde ligt zal ontdekken. 
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de Arend en de Oroene Leeuw op het spoedigste naar Jor- 
tan bij onze vloot gezonden werden. Daarna den 16^ 
Januarij van het schip Delft gescheiden wezende *) zijn 
wij den 4^^ Pebruarij met de resterende 4 schepen, de 
Oude ZoUy de Gouden Leeuw^ de Bngel en het Wapen van 
Amsterdam in Amboina (God lof) wel aangekomen, aldaar 
vindende de schepen de Trouw^ de Zuider Eendragt en 't 
jagt klein Hollandia, Den 6^ dito kwam daar bij ons de 
Neptunus van Banda met adviezen, hoe het schip Oud 
Hoorn, volgens order door den Baad van Amboina ge- 
geven, in 't Zonnegat aan den wal gelegd zoude worden 
en dat er onder de soldaten eenige alteratie gerezen was 
ter cause aldaar gerucht ging, dat er dit jaar geene ver- 
lossing geschieden, noch andere schepen in Banda ko- 
men zouden. Hierover vonden wij goed het schip de En- 
gel dadelijk met eenig nieuw volk naar Banda te zenden. 
De commandeur Willem Jansz. en Franco van der Meer 
zijn daarmede den 8^ naar Banda gezonden om de ver- 
lossing van de onzen te doen en voor te komen, dat ter 
cause van dien geene muiterij, noch revolte ontstaan zou- 
den. Ook gelast, dat 't schip Hoorn dadelijk weder klaar 
gemaakt werd en op 't allerspoedigst met den Engel bij 

de vloot weder in Amboina te keeren Op Hitoe, Lo- 

hoe en Kambello zijn verscheidene jonken aangekomen 
en onder anderen ééne van Bantam, dewelke uitgestrooid 
heeft, hoe de Spanjaarden, Portugezen, Engelschen, Pran- 
schen, die van Bantam, Jakatra en de Bandanezen met 
elkander tegen de Nederlanders verdragen waren om hen 
ten eenenmale te vernielen en als zij die vernield hebben, 
dat dan de Spanjaarden en de Portugezen voor hunne 
portie van de victorie zouden hebben den handel van de 
Molukken en dien van Hitoe, de Engelschen dien van Ban- 



1) Dit schip vertrok naar Nederland o. a. medenemende den brief van 
Co en van 15 Januarij 1618. 
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da, Xioehoe en Kambello, en de Franscheo den handel 
van Bantam, waarmede kapitein Hitoe zegt door die van 
Loehoe gezogt wordt hem tegen ons op te ruijen. Doch 
ik acbt, dat de pangeran van Bantam znlks heeft laten 
uitgeven om die van Amboina tegen ons op te ruijen en 
aldaar ons de handen vol te doen geven. Deze lieden 
meenden, dat bet alreeds met ons gedaan was. In Am- 
hoina gekomen zijnde, hebben wij dadelijk, als voren ge- 
zegd is, het schip den Sngel met de noodïge orders naar 
Banda gezonden en voorgedragen om zelf persoonlijk naar 
de Molukken te varen, terwijl onze schepen interim ge- 
prepareerd werden, alzoo voor mij in Amboina gansch 
niet te doen was. De raad verstond, dat het wel goed en 
noodig was, maar dewijl gepresumeerd werd, dat de En- 
gelsche vloot van dag tot dag in Amboina zoude mogen 
komen, is dagelijks door die van Loehoe en Kambello en 
hunne consorten uitgestrooid, dat zij voor 't land, dan 
hier, dan daar gezien waren, waarover niet eer dan den 
20" Februarij tot mijn vertrek naar de Molukken hebben 
kunnen resolveren. Doch interim heb ik twee expresse 
praauwen met adviezen naar de Molukken gezonden met 
expresse order, dat men dadelijk alle de schepen, zoo veel 
volk, geschut en kruid, als gemist kan worden, naar Am- 
boina zenden zonde, doch [ik] heb mij om goede redenen 
op deze order niet gerust kunnen houden. Daarom ziende 
dat er geene Engelschen verschenen, zoo ben [ik] den 
20" Februarij met het schip de Ttouio in den wind op, 
met eenige raden vergezelschapt wezende, naar de Mo- 
lukken gevaren, hebbende in Amboina aan den corama 
deur Arend Maartensz. en den Luitenant Gouvernei 
Speult order gelaten alle de schepen tegen primo Ap) 
vaardig te maken, met last, zoo ik voor dien tijd in Ai 
boina niet wederkwam, dat de commandeur alsdan m 
de vloot aan 't westeinde van Madura hij Mallemans i 
land omtrent Orissee zonde loopen.^n dat aldaar (geli 
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mede alle andere schepen) bij elkander komen zonden om 
voort gezamelijk naar Bantam en Jakatra te zeilen. Met 
't voors. schip de Trouw omtrent de eilanden Obi komende, 
heb [ik] met de boot vooruit naar Batsjan gezonden Fie- 
ter de Carpentier en Pieter Pietersz., beide kooplieden, 
om van daar naar de Molukken te varen. Daarna zijn 
wij met dito schip de Trouw den 9^^ Maart in Batsjan 
(God lof) wel gearriveerd, aldaar op de wederkomst vin- 
dende een van de advies-praaawen, van Amboina naar de 
Molukken gezonden, waarmede advies bekwamen, hoe de 
Heer generaal Beaal en Admiraal Verhagen opMakian ziek 
lagen ; dat het schip SL Michel dadelijk naar Amboina gede- 
pecheerd zoude worden, maar van nieening waren de Mor- 
genster tot in Mei of Junij op te houden om daar in te 
doen schepen goede partij nagelen, die men tegen dien 
tijd verhoopt te ontvangen. Doch Haar Ed. hebben nader- 
hand andere order gegeven en zijn den 15» met het schip 
SL Michel in Batsjan bij ons gekomen. Ik acht, dat wij 
de Molukken mede wel bezeild zouden hebben, maar de- 
wijl alreeds veel tijd verloopen was, nog meer verloopen 
zou, eer in de Molukken kwamen, en dan weinig of geen 
tijd kon resteren om aldaar iets te verrigten, of zouden het 
principaalste verzuimd te hebben, resolveerden niet verder 
te zeilen en 't cargasoen in Batsjan te lossen en van daar 
weder naar Amboina te keeren, mij verlatende, dat de 
Morgenster door onze gecommitteerden van de Molukken 
wel gebragt zoude worden. En zoo nu gereed waren om 
te vertrekken, kwam het voors. schip St» Michel met de 
Heeren Generaal Beaal en Admiraal Verhagen, als vo- 
ren is gezegd, bij ons. Wij zijn dadelijk met den ande- 
ren van Batsjan vertrokken en den 20» Maart (God lof) 
in Amboina wel aangekomen Den 16» Februarij ar- 
riveerde in Amboina bij onze vloot 't jagt Nassau met 
een Portugeesch fregat, in de baai van Sapi (liggende op 
Bima) veroverd. Dit jagt hadden wij voor de Trouw van 



I 
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Jakatra naar Balemboan en Blma gezonden om financie 

van rijst op te zoeken, dan hebben niets verrigt. 't 

Jacht de Jager is in Solor met onze adviezen geweest en 

in Amboina bij de vloot wel gekeerd De Arend, de 

Groene Leeuw en 't jagt Jortan waren aan de zuidzijde 
van Timor handelende en zouden zich op het spoedigste 
aan de rendez-vous aan het westeinde van Madura ver- 
voegen. Nevens 't jagt de Valk arriveerde in Amboina 

't fregat Ceïlon^ in de straat Sunda van de schepen Haar- 
lenty 't Hert en de prijs van Haarlem verstoken, en den 
28n dito kwam daar ook van de Molukken het schip de 
Morgenster met onze gecommitteerde, die w^ij derwaarts 
gezonden hadden Bij den raad gelet zijnde op 't af- 
front en de offensie door de Engelschen gedaan, als na- 
melijk, hoe zij onderlegen hebben de generale Compagnie 
ten eenenraale te vernielen, is den 21^ Maart 1619 in Am- 
boina bij den raad van Indie gearresteerd en goedgevon- 
den, dat met de magt, die op 't spoedigste bijeen verza- 
melen kunnen, transporteren zullen ter plaatse, daar de 
Etfgelsche vloot zoude mogen wezen en dat trachten zul- 
len ons meester te maken van dezelve en van alle de 
Engelsche schepen, die hier en daar of ergens, waar het 
zoude mogen wezen, bekomen konden, mits alles onder 
behoorlijken inventaris aangenomen en ten besten gebene- 
ficeerd wordt om daarvan rekening te doen, daar 't be- 
hoort, alzoo de raad geen ander middel, noch raad weet 
te bedenken om den Indischen handel te mainteneren en 
dien tegen de attentaten van de Engelschen te verzekeren, 
want anders ten eenenmale verloren gaan zouden. Deze 
resolutie is den 30» dito door alle de breede raden, op- 
perkooplieden, schippers en krijgsofficieren geconfirmeerd, 
welke dienvolgens den 28» Maart met solemnelen eed 
beloofd en gezworen hebben onze order tegen de Engel- 
schen na te komen en hun best te doen om zich meester 
van dezelven te maken. Voor dezen, eer het dessein van 
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de Engelschen Tolkomen ontdekt was, is bg velen altijd 
scmpole geweest om geweld tegen de Engelschen te ge- 
bruiken, hetwelk ons groote zwarigheid canseerde. Want 
de Engelschen, 't zelve zeer wel wetende, hebben daarop 
te meer gezondigd en zijn des te insolenter, stouter en 
trotscher tegen de een en lieftalliger tegen de ander ge- 
weest Maar nu (Gode zij lof) worden er geene scrupnlen 
vernomen en is de voors. resolutie met eenparige stem- 
men en goedvinden van alls raden van Indie, breede- en 
krijgs-raden, genomen en bevestigd. Ik dank God Almag- 
tig, zoo ver gekomen is: niet dat het tusschen ons en de 
Engelschen alhier openbaren oorlog is (want het moet God 
geklaagd wezen, dat het daartoe gekomen is) maar omdat 
nu de valschheid en het booze voornemen van de Engel- 
schen alle de wereld zoo wel ontdekt en kundig is, als ik 
hetzelve overlang bespeurd heb '). De Almogende God 
geve, dat de zaak in Europa ten beste bevredigd en 
een goed accoord getroffen mag worden. Om de on- 
zen tot Jakatra tijdelijk te seconderen en voor te komen, 
dat er geene schepen meer in handen van de Engelschen 
vervallen zouden, zoo die van nieuws van 't patria zouden 
mogen komen, als alle andere, hebben wij groote naarstig- 
heid om ieder te waarschuwen en de schepen met alle 

haast bijeen te verzamelen gedaan Half Maart of primo 

April ten langsten had ik voorgenomen met de vloot van 
Amboina weder naar Jakatra te keeren, dan daar zijn nog 
eenige dagen meer verloopen, eer de schepen klaar kon- 
den worden en nog zijn wij al te vroeg zonder de sche- 
pen van Banda vertrokken. Op primo April is bij ons in 
Amboina (God lof) wel aangekomen het jagt de Tijger^ 
komende van Indragiri, Djambi en Jakatra, waardoor 
verstonden, wat er in die kwartieren omging *). En hoe- 



1) Door deze verklaring van Coen wordt zijne vroegere, schijnbare 
onachtzaamheid yerklaarbaar. Hij is tegengewerkt geworden. 

2) Vergelijk boven het aangeteekende op 3 en 4 Maart 1619. 
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wel ik gaarne h, V improviste met de vloot tot Jakatra ge- 
komen zoude hebben, heeft de lijding van Jakatra des- 
niettegensteande doen resolveren het jagt Ceilon met 
eenige van onze raden vooruit naar Jakatra te zenden. 
Den 5^ April zijn wij in Godes naam met de vloot (die 
tot daartoe hebben kunnen verzamelen) van Amboina naar 
de genoemde rendez-vous, als te weten aan Mallemans 
eiland, liggende aan ^t west-einde van Madura omtrent 
Grissee, vertrokken, bestaande in elf schepen en twee sloe- 
pen, namelijk de Trouw, de oude Zon, de gouden Leeuw, de 
Zuider Eendragt, de Bergerboot, de Morgenster, St. Michel, 
^t Wapen van Amsterdam^ de Neptumcs, Nassau en de Ja- 
ger, met hlein Hollandia en Ceilon Den Neptunus en 

den Jager hebben wij langs het hooge land van Grissee ge- 
zonden om te zien, of daar zouden reneontreren eenige van 
onze nieuwe schepen, die met groote devotie uit de straat 
Sunda verwachtende waren en wij zijn met de anderen 
naar de Boucheronnes geloopen, elk zijn best doende om 
te spoediger voort te geraken. Tot den 20^^ April niet dan 
westelijken wind hebbende, is weinig gevorderd, doch als 
toen begon de wind oostelijker te loopen, waarmede ein- 
delijk voortgeraakt zijn Ziende, dat wij met de vloot 

niet wel voort konden en door missive, uit Jakatra ge- 
schreven, verstaan hebbende, dat de o verhoofden, zonder 
eenige nood of redenen desperaat over zich zelven we- 
zende, niets zochten dan de plaats over te geven en zich 
buiten perikel te stellen (als ÜEd, aan nevensgaande co- 
pie van hunne missive zien kunnen), hebben wij het fregat 
Ceilon met Pieter Carpentier en Andries Soury, raden 
van Indie, den 9q April vooruit naar Jakatra gezonden 
(niettegenstaande daar gaarne met de vloot op zijn onver- 
zienst gekomen had), doch door contrarie wund kon dit 
fregat mede niet voortgeraken, voor dat [wij] den goeden 
wind bekwamen, waarmede eindelijk den lOii Mei tot Ja- 
katra wel aangekomen zijn, ons fort (Gode zij lof) alstoen 



— 256 — 

in goeden staat vindende. Maar hoe schandelijk het daar 
na mijn vertrek gegaan is, zal in dezen vervolgens ver- 
haald worden. In Boeton zijn wij aangeweest met de sche- 
pen de Trouw enz. Wij zijn alhier welkom geweest, 

hebben eenige verversching en water voor de vloot be- 
komen, doch de koning ongewoon zijnde zoo vele schepen 
bij een te zien, werd vrij wat bevreesd, waarover wij, den 
goeden wind krijgende, des te eerder om vriendschap te 
onderhouden en occasie van kwestie (die zich begon te 
vertoonen) te schawen, vertrokken zijn. Aan de voors. 
rendez-vons, te weten aan ^t westeinde van Madura bij 
Mallemans eiland, zijn eerst gekomen, te weten den 2° 
Mei, de schepen 't Wapen van Amsterdam en de Morgenr 
ster, den 4^^ dito de schepen de TrouWf de (/ouden Leeuw 
en de Nassauy den 7^ dito de schepen de Zon, de Zuider 
Eendraf/t, St. Michel en *t jagt klein Hollandia^ den 9*^ 
dito de schepen Haarlem^ \ Hert en de Zeewolf, welke 
na ons vertrek van Amboina den 21n April aldaar aan- 
gekomen en den 26»^ dito van daar weder vertrokken 
zijn, den 13^ dito de Neptunua en de Jager, welke langs 
het hooge land door contrarie stroomen dus lang getar- 
deerd hebben, den Id^ dito de schepen de Engel, Hoorn 
en de Bergerhoot, zijnde te zamen 16 schepen en een jagt, 
dat al reeds (Gode zij lof) meer magt is, dan zfelfs ver- 
hoopt hadden bijeen te brengen. Derhalve resolveerden 
met de vloot naar Jakatra en Bantam te vertrekken, zoo 
haast de schepen zeilree konden wezen, zonder naar den 
Arend en den groenen Leeuw, die van Timor te verwachten 
hebben, te vertoeven. Gelet zijnde, wat orde in 't aan- 
tasten van de Engelsche vloot houden zullen, is goedge- 
vonden, dat de generaal Coen met den Trouw en de Mor^ 
genster aantasten, of aborderen zal den eersten Admiraal 
van de Engelschen, wezende den groeten James, die 52 
stukken geschut op^ heeft, de oude Zon en de Neptunus den 
tweeden admiraal, Haarlem en oud Hoorn den eersten vice- 
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admiraal, de Zuider Eend/ragt en Nassau den tweeden vice- 
admiraal, de Bergerhoot en *t Hert den eersten schout-bij- 
nacht, de Engel en de Jager den tweeden schout-bij-nacht. 
Tot achterhoede en om op de resterende Engelsche sche- 
pen te passen werd geordonneerd de schepen de gouden 
Leeuw^ 8t, Michel^ H Wapen van Amsterdam en de Zeewolf ^ 
mits dat zij "Heden om anderen te adsisteren (des noodig 
wezende) zich bij de werken zouden vervoegen zonder te 
aborderen, maar anders niet. En alzoo in de vloot had- 
den een cargasoen voor het patria dienstig, aldaar waar- 
dig wezende omtrent 20 tonnen gouds of twee millioenen 
guldens, item 184,000 realen in spetie en 151,000 realen 
in Japansch zilver, is goedgevonden, dat dit cargasoen en 
kapitaal tot meerder verzekering en om de minste perikelen 
te loopen, over de voors. vier schepen, die tot achterhoede 
geordonneerd zijn, verdeelen zullen. Zoo haast dit gedaan 
was, hebben wij vooruit naar Japara gezonden, te weten 
den 19o Mei de schepen de Zuider Eendragt^ Nassau^ de 
Bergerhooty 't Hert en 't jagt klein Eollandia, om te zien 
of daar per avontuur eenige Engelschen rencontreren zou- 
den en eenige rijst bekomen konden. Met de resterende 12 
schepen zijn wij den 21^^ dito voor [den] dag mede van de 
rendez-vous vertrokken. Den 22ii dito ankerden bij Man- 
dalike (daar eenige schepen wat water en ballast gehaald 
hebben) en den 23ïi is de geheele vloot voor Japara we- 
der bij elkander gekomen; hebben dadelijk omtrent 400 
mannen tegen den avond geland, de plaats met geweld 
aangetast, vechtender hand ingenomen en voor de tweede 
maal verbrand. De plaats was vrij wat versterkt en daar 
werd goede resistentie gedaan, maar de courage van de 
Nederlanders heeft die ligt overwonnen. Een van de on- 
zen is er dood gebleven. Des vijands dooden weten [wij] 
niet zeker. De onzen zeggen 20 k 30 man, maar nader- 
hand van zekere Chinezen verstonden, zouden er omtrent 
50 of 60 gebleven zijn. Negen Javaansche jonken zijn er 

17 
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verbrand. Eijst hebben [wij] niet bekomen dan omtrent 
20 lasten, uit eene Chinesche jonk gekocht en betaald. Tot 
Japara komende, rencontreerden aldaar het fregat Ceilon, 
komende weder met adviezen van ons fort Jakatra *). Toen 
de gelegenheid van daar verstonden, hoe de Engelschen 
met 11 schepen aan Poelo Besi in de straat Sunda waren 
liggende, preparatie makende om van daar te vertrekken 
en door te gaan, zoo haast onze komst met de vloot ver- 
nemen zouden. Ceilon hebben wij met adviezen naar Gris- 
see en Soekadana voortgezonden en zijn den 24ii Mei met 
de voors. 16 schepen en het jagt klein Hollandia nasir 
Jakatra vertrokken, medeslepende eene Chinesche jonk, 
die voor Japara lag, om van daar bij ons tot Jakatra te 
trekken. Des anderen daags heb [ik] den raad voorgedra- 
gen, zoo men goed vond de plaats van Jakatra in te hou- 
den en tot een generaal rendez-vous te approprieren, dat 
van noode wezen zal de stad Jakatra met geweld aan te 
tasten en een togt in 't land te doen om eene vrije, ruime 
possessie en jurisdictie in ^t land te bekomen en zoo dit 
goedgevonden, dat het dan dadelijk (de Engelsche vloot 
vertrokken of absent wezen de) gedaan dient. Hierover 
hebben dadelijk 13 compagnien, elk van omtrent 70 kop- 
pen, geraamd, de officieren gemaakt en alle behoorlijke 
order gesteld, opdat alles te onzer komst tot Jakatra vaar- 
dig zij om de vijanden, zoo te water als te land, aan te 
mogen tasten, nadat dan goedvinden zullen. Den 28ii Mei 
zijn wij (God lof) met de vloot tot Jakatra wel aange- 
komen." 



De dag der inneming van de desa Jakatra bleef aldaar 
gedurende meer dan anderhalve eeuw een dag van feest- 
viering, even als zoo vele dagen in Nederland voor ver- 
schillende steden dagen van openbare feestvreugde waren 



i) Vergelijk boyen het begin van Hoofdstuk IX. 
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en gedeeltelijk nog zijn ter herinnering aan belangrijke en 
heuchelijke plaatselijke gebeurtenissen. 

De tijd, waarop de gedenkdag van Jakatra^s verovering 
het eerst met eenige plegtigheid gevierd is, laat zich niet 
bepalen. De oudste berigten, welke men daaromtrent in 
de Resolutiên van het kasteel van Batavia aangeteekend 
vindt, zijn van 1633, wanneer gesproken wordt van den 
bededag, dien men gewoon was te houden. Evenmin laat 
zich bepalen, wanneer dit echt oud hollandsche, op Indi- 
schen bodem overgeplante gebruik in onbruik is geraakt 
om eindelijk geheel vergeten te worden. Waarschijnlijk is 
zulks in den zoogenaamden Engelschen tijd geschied, toen 
de verovering van Jakatra door Coen, als zijnde tevens in 
zekeren zin eene nederlaag der Engelschen, minder gevoe- 
gelijk tot openbare feestvreugde aanleiding kon geven. 

Hoewel in latere jaren de wijze van viering van dezen 
dag nagenoeg stereotiep werd, mag men toch aannemen, 
dat zij, even als Batavia zelve, van geringe beginselen 
allengs tot een luisterrijk feest is geworden. Met kleine 
wijzigingen toonde zich jaarlijks de feestvreugde in de vol- 
gende vormen. 

Bij het aanbreken van den SO^ Mei werden op de vier 
bolwerken van het kasteel en de poorten der stad de mi- 
litaire vaandels en zegeteekenen der Compagnie geplant, 
onder een salvo van een bepaald aantal schoten uit het 
geschut van het kasteel, welke beantwoord werden, vol- 
gens orde en rang, door de omliggende forten en de sche- 
pen op de reê, behalve door het schip, dat het commando 
voerde, en dat, hetwelk op brandwacht lag. Waarom deze 
uitgezonderd moesten blijven, is niet regt duidelijk. In 1745 
werd het verminderen der voorgeschrevene kanonschoten 
van de bolwerken van het kasteel, de buitenforten en het 
eiland Onrust gèdefereerd aan den Gouverneur Generaal, 
//Vermits de reeds bouwvallige woon- en pakhuizen van 
het kasteel noodeloos worden geschud en aan gevaar van 
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schade en instorting geêxponeerd." Waaarlijk geen bewijs 
van bloei, wanneer de zetel van het hoofdbestuar geene 
vreugdeschoten meer kan weerstaan. Het kasteel van 
Coen was wel ontaard. 

Op dit luidruchtige vreugdebetoon volgde eenige uren 
later eene uitermate rustige, geheel overeenkomstig den 
vromen zin der voorvaderen kalme viering van het feest. 
Weldra riep namelijk het eentoonig klokgebrom der ver- 
schillende kerken de gemeente tempelwaarts om in het 
Nederduitsch, Portugeesch of Maleisch van den kansel een 
relaas der verovering van Jakatra te hooren, doorspekt 
met allerlei vergelijkingen, aan Oud en Nieuw Testament 
ontleend, en om Gode te danken voor de gunsten, sedert 
genoten. 

Kaauwelijks was deze godsdienstoefening afgeloopen, of 
de feestvrengde begon allengs weder luidruchtiger te wor- 
den, om somtijds in de hevigste tooneelen te eindigen. De 
vaandels werden uitgestoken van de drie Europesche bur- 
ger-compagniën, zoo te voet, als te paard, benevens die 
van de getrouwde en ongetrouwde pennisten, van de Eu- 
ropesche ambachtsgezellen, welke op 's Compagnie's equi- 
pagiewerf en in het ambachtskwartier (een groot gebouw, 
aan de oostzijde van de stad gelegen) bescheiden waren, 
alsmede de vaandels der zeven, compagnien Mardijkers of 
inlandsche burgers. Waarin dat uitsteken der vaandels 
heeft bestaan, is niet duidelijk, maar waarschijnlijk is het 
een technische term voor het latere paraderen. Althans 
het blijkt, dat daarbij de vaandrigs der bovengenoemde 
schutter-compagniën met hunne rotgezellen in het geweer 
kwamen en, vermits nog geene bepaalde uniform voor de 
schutterijen bekend was, bij die gelegenheid trachtten door 
pracht in kleedij en door het onthalen hunner manschap* 
pen elkander den loef af te steken. Hierdoor maakten zij 
gewoonlijk grootere uitgaven, dan zij bekostigen konden, 
waarvoor zij alsdan later // op de eene of andere wijze, uit 
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de lengte of breedte daarvan alwederom remplacement*' 
zochten door wegen en wijzen, die somwijlen bij ontdek- 
king //de laudabelste'' niet konden genoemd worden. De 
door ijverzucht geprikkelde en door wijn verhitte gemoe- 
deren dezer burger-soldaten sloegen alsdan meermalen tot 
oneenigheden en vechtpartijen, ja zelfs tot // doodslaan^' 
over, waarom in 1724 het uitsteken der vaandels op Ja- 
katra's veroveringsdag werd afgeschaft. — Ook de voor- 
heen in Batavia zeer talrijke slaven raakten op dien dag 
te midden van de algemeene drukte en het rumoer soms 
in beweging en liepen met //geformeerde'' vaandels en 
sommigen met geweren bij geheele troepen, zoo binnen als 
buiten de stad rond, zich aan vele baldadigheden schuldig 
makende, tot grooten schrik der regering, welke te regt 
vreesde, dat // zulks somtijds zoude kimnen overslaan door 
zamenrotting, aanhitsing of andere tusschenvallen tot kwade 
gevolgen" en daarom in 1720 krachtige maatregelen tegen 
dit //Optrekken der slaven'' nam. 

Inmiddels waren in de groote raadzaal van het kasteel 
de Gouverneur Generaal en de Eaden van Indië verga- 
derd, terwijl zich in een voorvertrek de schepenen, uit- 
makende het geregt der stad Batavia, daartoe eenige da- 
gen te voren uitgenoodigd, verzamelden. Nadat één der 
Raden van Indiê, die president van het eerwaardige coUe- 
gie van schepenen was, zich bij zijne collega's in het voor- 
vertrek had vervoegd, werden dezen verzocht //binnen te 
staan," ten einde te vernemen, wie hunner door de Hooge 
Regeling in zijn ambt voor een jaar werd geprolongeerd 
en welke nieuwe leden, uit een door de schepenen zelve 
voorgedragen dubbeltal, door haar waren verkozen. Ge- 
woonlijk bekleedde ieder schepen zijne betrekking gedu- 
rende twee jaren. Vervolgens legden de nieuwe leden 
den voorgeschreven, algemeenen eed van jmrge en den 
specialen eed van schepenen in handen van den Gouver- 
neur Generaal af, voor wien de herkozene leden mede op 
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nieuw moesten zweren. Zelfs bij herkiezing werden de 
leden van dit collegie door den Gouverneur Generaal 
plegtig bedankt voor hunne goede diensten, in het afge- 
loopene jaar bewezen. Evenzoo werden door den Gouver- 
neur Generaal en Eaden van Indiê in die zitting geïn- 
stalleerd de nieuwe of herkozene Weesmeesters, Commis- 
sarissen van kleine en huwelijks zaken, of&cieren over de 
burger-schutterij, pennisten en verdere compagniën bene- 
vens eenige andere bedienden der Edele Compagnie //van 
eeneu minderen aanschouw/' 

De feestvreugde werd natuurlijk besloten met hetgeen 
op zulke dagen nergens en nimmer kan uitblijven, name- 
lijk met een maaltijd en wel óp het kasteel in de woning 
van den Gouverneur Generaal, tot welken maaltijd alle de 
bovengenoemde personen, gekwalificeerden uit 's Compag- 
nie's dienaren, werden genoodigd. Hoe het daarbij zal zijn 
toegegaan, wordt in de deftige resolutiên van het kasteel van 
Batavia niet gemeld, maar laat zich gissen, wanneer men 
de ruwe weelde der oude Nederlanders in Indië bij zulke 
gelegenheden in aanmerking neemt. Dit deel van het feest 
werd bovendien nog tweemalen herhaald op de beide eerst- 
volgende zondagen. — In 1730 werd goedgevonden deze 
maaltijden voortaan na te laten, nademaal dergelijke trac- 
teringen, als niet noodzakelijk, zeer gevoegelijk en zonder 
ontstichting der gemeente konden worden afgeschaft, en 
men daardoor ook zoude bevrijd blijven van vele daaruit 
voortvloeijende incommoditeiten. Het duurde echter niet 
langer dan tot in 1735, toen de lust om zich met schik 
te goed te doen en te gastreren weder boven dreef. Cu- 
rieus zijn de motieven, welke tot het weder invoeren van 
deze maaltijden leidden: //ongeacht de reden, waar op 
voorz. besluit van den 23^ Mei 1730 wel ten principale ge- 
fundeerd is, kan in aanmerking komen dat ter zake de 
voorz. gastmalen of coUations enkel en alleen zijn inge- 
steld voor en ten respecte van de gemeente, dezelve ook 
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uit dien hoofde alsnu wel weer zouden kunnen worden 
ingevoerd, dewijl de presente omstandigheid van zaken 
zulks geensints komt te verbieden en dat niet kan ont- 
kend worden, dat het bij velen van de gemeente en voor- 
namelijk onder de burgerij altijd is aangezien voor eene 
soort van plegtigheid, in welker uitvoering en bijwoning 
een douceur en eer lag opgesloten.'' In 1746 werd ech- 
ter op nieuw goedgevonden de maaltijden voor dit jaar te 
//excuseren/' even als in 1749, en wel in laastgenoemd 
jaar om //de reeds diverse voorgevallene extra- ordinaire 
maaltijden en festviteiten en de apparentie van andere, 
die nog zullen voorvallen." 

De 80e Mei 1748 was een bijzonder groote feestdag 
en werd met buitengewoon veel luister gevierd, omdat 
reeds in Maart te voren besloten was, dat op dien dag 
alom door geheel Indië openbare vreugdebedrijven zouden 
worden gedaan over de gelukkige verheffing van Z. H. 
den Prins van Oranje-Nassau tot stadhouder van de zeven 
provintiën, Kapitein en Admiraal van de Republiek en 
verdere daarbij gevoegde hooge waardigheden, eeramb- 
ten en praeminentiën. Een schrikkelijk lang gebed werd 
door den Raad van Indië gearresteerd, dat de predikan- 
ten op dien dag in de kerken moesten uitspreken. Zelve 
besloot de Hooge Regering, op eene plegtige wijze coUe- 
gialiter zich naar de groote kerk te Batavia te begeven. 
In die stad en overal elders in Indië liet het kanon zich 
bij die gelegenheid driemalen hooren. Na de godsdienst- 
oefening paradeerde het garnizoen, zoowel kavallerie, als 
infanterie, en deed eenige generale décharges. Op drie 
achtereenvolgende avonden werden de stad Batavia en de 
schepen op de reê geïllumineerd. Eindelijk werd deze 
festiviteit besloten met een tractement voor de inlandsche 
officieren en bedienden. 

Het vieren van Jakatra's veroveringsdag kreeg zelfs 
eene politieke beteekenis, want men vreesde, door het ma- 
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ken van eenige verandering in de gewone openbare festi- 
viteiten, verkeerde en nadeelige denkbeelden omtrent dat 
veranderen uit te lokken bij den inlander en //het super- 
stitieuse Mahometisdomy waaronder men hier rondtom is 
gezeten.** *) 



1) De Tooraaamste resolatiën van het kasteel van Batavia betreffende 
de viering van Jakatra's veroveringsdag zijn die van: 

7 Mei 1720 
28 « » 

25 April 1724 

23 Mei 1730 
19 » 1735 
28 » 1745 

24 9 1746 
14 ' 1748 
23 ' 1749. 
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